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Előkelő űrilány
halálugrása öccse 

temeiáse után
n szllassy család megdöbbentő tragédiáié

Vasárnap délután az István-út 20. számú 
ház egyik negyedik emeleti lakásából az 
utcára vetette magát Szilassy Irma 26 éves 
urileány. A  kihívott mentők a Rókus-kór- 
házba szállították, ahol

anélkül, hogy eszméletét visszanyerte 
volna, a késő esti órákban meghalt.

A  halálugrás mögött megdöbbentő csa­
ládi tragédia húzódik meg. Egy előkelő, 
régi magyar nemes család szerencsétlen­
ség-sorozata.

Az öngyilkos leány édesapja, Szilassy 
Artúr ny. részvénytársasági igazgató, Szi- 
lassy Móricnak, az évekkel ezelőtt elhunyt 
híres orvosprofesszornak a testvéröccse. A 
részvénytársasági igazgató feleségével és 
négy gyermekével: Saroltával, Irmával, 
Bélával és Artúrral májusban költözött az 
előkelőén berendezett, négyszobáe István- 
úti lakásba. A legfiatalabb fiú, Béla, ek­
kor bevonult Pécsre mint tüzérönkéntes.

í 3V tüzérönkéntes 
öngyilkos lesz

jómegjelenésű tüzérönkéntes rövid idő 
t népszerű tagja lett az előkelő pécsi 
aságoknak. Feltűnően gyakran  ̂ látták 
utt a színtársulat egyik szőke kis görl-
l. Barátai úgy tudták, hogy a fiatal 
assy Béla szerelmes a leányba és fele­
li is akarja venni.
s ebben a látszólag nyugodt, vihar- 
ites hangulatban, az elmúlt hét szerda­

mindenki legnagyobb megdöbbene-

fiatal tüzérönkéntes főbelőtte ma­
gát és szörnyethalt.

elet hagyott hátra, amelyben szerelmi 
attal indokolja meg tettét, 
thon, Budapesten, az egész Szilassy- 
ád kétségbeeséssel vette tudomásul a 
jtó  hírt. Azonnal vonatra ü.tek és Ie- 
'tak a legfiatalabb Szilassy-fiu teme- 
re.

A második tragédia
temetésről vasárnap érkeztek vissza 

ón tették meg az utat a Kele.t :P^ '  
ártól az István-úti lakásig Alighogy 
ptek a negyedik emeleti lakasba, 1
lőtt le a második tragédia.
zilassy Irma levetette magát az u 

cára.

Leírhatatlan jelenetek játszódtak ekkor le. 
A  galambfehér hajú apa, aki három nap 
alatt két gyermekét vesztette el, idegroha­
mot kapott. Tört-zúzott és

ő is le akarta vetni magát az eme­
letről.

Csak a kihívott orvos tudta lecsillapítani a
szerencsétlen öreg embert.

Szilassy Irma elkeseredve imádott öccse 
tragédiáján, pillanatnyi elmezavarában kö­
vette el tettét. A fiatal, rendkívül ideges 
természetű leány hosszabb ideig orvosi ke­

zelés alatt is állott.
Vasárnap villámgyorsan terjedt el a fő ­

városban Szilassy Irma öngyilkosságának 
híre. A feltűnően szép leányt sokfelé is­
merték és szerették és tragédiája minden­
felé mély megdöbbenést keltett.

Drámai fordulat egy párisi
magyar fiatalember 
tragédiája ügyében

Fa n ta sztik u s  b ű n ü g y  á ldozata tett S te in b e rg e r J ó z s e f
__ Párisi tudósítónk telefonjelentése —
Különös hátterű bűnügyben indított vá­

ratlanul nyomozást a párizsi rendőrség. 
Mintegy másfél évvel ezelőtt, titokzatos kö­
rülmények között agyonlőtte magát Párizs­
ban egy magyar fiatalember, az újpesti szár­
mazású Steinberger József, az Első Újpesti 
Gombgyár tulajdonosának 23 éves lívere. 
A  szerencsétlen fiatalember halálának körül­
ményeit sűrű homály fedte. Steinberger egy 
éves nős volt, évekig tartó udvarlás után 
vette feleségül Kratochwill Lajos ganzgyári 
művezető leányát, akivel harmonikus családi 
életet élt. A fiatalasszony anyai örömök elé 
nézett, állapotának utolsó időszakában haza­
érkezett Párizsból és Budapesten lakó szü­
leinél várta be a gyermek világra jöttét.

A szerencsés lefolyású szülésről táv­
irati úton értesítették az Ifjú apát, 
aki egy héttel a boldog családi ese­
ményről való értesítés után sziven- 

lőtte magát és azonnal meghalt 
A temetésről Steinberger Párizsban élő 

barátja gondoskodott, a jóbaráton kívül a 
szerencsétlen sorsú fiatalember koporsója 
mellett csak a temetésrendezők és két férfi 
szorgoskodtak. A két férfi nem volt más, 
mint Steinberger munkaadói, egy nagy pá­
rizsi esőköpenygyártó üzem tulajdonosai.

A párizsi magyarok között az utóbbi he­
tekben mindjobban talajra talált az a nézet, 
hogy Steinberger titokzatos öngyilkossága

mögött bűnügy húzódik meg. A vélt bűn­
ügyet egy tűzesettel hozzák kapcsolatba. A 
tűz Steinberger munkahelyén pusztított, még 
pedig néhány nappal a tragikus öngyilkosság 
előtt. A gumikabát gyártó üzem alatt egy ke­
reskedelmi iroda volt, itt tört ki a tűz, amely 
rohamosan terjedt el és teljesen elpusztította 
a gumikabátokkal zsúfolt műhelyt és rak­
tárt, a kár azonban bizlosítás révén teljesen 
megtérült. Nemrégiben

névtelen levelet kapott a biztosítótár­
saság. amelyben valaki arra hívja fel 
figyelmüket, hogy a másfél évvel ez­

előtti tüzet bűnös kezek okozták.
Az ismeretlen levélíró, aki tanukra is hi­

vatkozik. egyben azt is kijelenti, hogy bizo­
nyítékokkal rendelkezik arravonatkozólag, 
hogy ez a tüzeset volt az oka Steinberger 
József tragikus öngyilkosságának.

A  névtelen levél alapján a párizsi rend­
őrség bizalmas nyomozást indított. A bizto­
sítótársaság előkerítette a levélben megne­
vezett két. tanút, akik a rendőrség előtt azt 
vallották, hogy

Steinberger a tűz után rendkívül iz­
gatottan viselkedett, mivel főnökei 
olyan kérdéseket intéztek hozzá, amik­
ből ő azt következtette, hogy a tűz­
vész keletkezésében neki szerepet tu­

lajdonítanak.
A tűz kitörése előtt rövid idővel ugyanis 

—  vallotta a két fiatalember, Steinberger az

üzemben tartózkodott, ő ment el onnan utol­
jára és így azt hitte, hogy főnökei kérdezős- 
ködésének gyanúsítás az alapja. A rendkí­
vül érzékeny fiatalember valósággal remegett 
a felindulástól, amikor erről barátainak be­
számolt és így szinte kétségtelennek látszik, 
hogy o megmagyarázhatatlan öngyilkosságot 
a gyanúsítástól való kétségbeesett rettegésé- 
ben követte el.

Ezzel azonban ez a titokzatos hátterű ügy 
egyáltalában nem zárult le. A tanúkihallga­
tások során mindjobban kialakult az a né­
zet, hogy a gyújtogatást bűnös kezek okoz­
ták és a

szerencsétlen sorsú magyar fiatalem­
bert azok üldözték a halálba, akiknek 
elsőrangú érdekük volt, hogy a gyúj­
togatás gyanúját valakire rátereljék.
A biztosítótársaság feljelentésére most hi­

vatalosan is megindult az eljárás, amelynek 
során elsősorban a cég testvértulajdonosát 
fogják kihallgatni —  tanúképpen. Párizsi 
magyarok körében óriás; izgalommal várják 
az ügy fejleményeit, amelyekben drámai for­
dulatokat sejtenek. Steinberger József csa­
ládja dr. Gellert Viktort, az ismert fiatal 
párizsi magyar ügyvédet bízta meg azzal, 
hogy figyelemmel kisérje a rendőri nyomo­
zás részleteit és az esetleges szükséges lépé­
seket megtegye.
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R O Ó S Z EMIL
zenekara Játszik!

Papén szerdáig vadászik
P a p e n német birodalmi alkancellár szer­

dán érkezik vissza G ö m b ö s  miniszterel­
nökkel a dunántúli vadászatról a fővárosba 
Az alkancellár alkalmat fog találni arra, 
hogy az ugyancsak szerdán Párisból vissza­
érkező  ̂ K á n y a  külügyminiszterrel találkoz­
zék és vele megbeszéléseket folytasson. 
Egyenként szerdán a kormányzó vendége lesz 
Tápén, aki őt ebédre hívta meg.

Salam on B é lá n é t  
n a g y  r é s z v é t  m e lle tt  

t e m e t t é k  e l
Vasárnap délelőtt temették el a kerepesi- 

úti római katolikus temetőben a váratlanul, 
tragikus körülmények között elhunyt S a 1 a- 
m o n Bélánét. A temtés 11 órakor kezdődött, 
de a halottasház előtt már jóval korábban 
gyülekeztek az elhunyt férjének, a kitűnő 
komikusnak, barátai és tisztelői. A siznész-, 
író- és ujságírótársadalom jött el búcsúztatni 
Salamon Bélánét.

Pontban 11 órakor kezdődött meg a gyász- 
szertartás. Hohmann Károly káplán néhány 
keresetlen, meleg szóval búcsúztatta el Sala­
mon Bélánét, majd elindult a szomorú menet. 
A  koporsó mögött fiával haladt S a l a m o n  
Béla. A sírnál a pap rövid imát mondott, 
majd leeresztették a sírgödörbe a fekete fa­
koporsót. A tömeg lassan szétoszlott, de a 
sírnál még hosszú ideig ot állt, sírva, Sala­
mon Béla.

Imrédy utazása 
Genfbe

I m r é d y  I la pénzügyminiszter hétfőn 
utazik Genfbe a Népszövetség pénzügyi bi­
zottságárak ülésére. Tyler, magyarországi 
népszövetségi megbízott már szombaton el­
utazott Genfbe, mert szintén részt vesz a 
bizottság tanácskozásain. A pénzügyminiszter 
feltárja Genfben az államháztartás helyzetét 
és ezzel kapcsolatban megtárgyalják a kül­
földi hitelek problémáját is. A pénzügymi­
niszter reméli, hogy gyakorlati eredmények­
kel tér vissza a fontos tanácskozásról.

A Rimamurány— Salgótarjáni Vas­
mű Részvénytársaság igazgatósága, 
felügyelöbizottsága, tisztikara és ösz- 
szes alkalmazottai mely fájdalom­
mal jelentik, hogy

Pálmai undor űr
m a g y . k ir . k o rm á n y  lő ta n á c s o s

i vállalat igazgatója és központi fő­
könyvelőségének főnöke, folyó évi 
szeptember hó 13-án rövid szenvedés 
után elhúnvt.

Közel egy fél évszázadon keresz­
tül állott a társulat szolgálatában, 
amelyben páratlan szorgalma, semmi 
fáradságot nem ismerő mur.kakész- 
5cge és a „Ráláttál való teljes 
.‘gybeforradása fontos működési kört 
biztosított számára. A vállalat min­
denkori vezetőinek legteljesebb bi­
zalmát élvezve, évtizedeken keresztül 
pihenés nélkül, jó  szívének utolsó 
dobbanásáig nem ismert más köte­
lességet, más hivatást, mint azt, 
hogy a vállalat, amelynek olyan ön­
feláldozó munkása volt, feladatát 
minél tökéletesebben töltse be. Egész 
generációkat nevelt fel ebben a szel­
lemben azzal a ragyogó példaadás­
sal, amelyet pi itár egyénisége és 
egész élete munkáje szolgáltatott. A 
vállalat legideálisabb lelkű munka­
társát leghűségesebb vezetőembe- 
íét, a tisztviselők pedig r. leg- 
odaadóbb tanítómesterüket és leg­
jobb barátjukat veszítették el benne.

Földi maradványait, végakaratá-
ak megfelelően sendben kísértük 

ki folyó hó 15-én utolsó útjára, 
'.miéke szívünkbe zárva mindenko­
ron velünk marad.

Budapest. 1933 .szeptember 16-

M A G Y A R H É T F Ő

A H iúdat Héife 
l a f t f e i - g ^ ü j U s i  

éciikes ajándékokkal-
A  viláy. legolcsóbb Uétfói lapja a Hfla^ac Hétfő

A Magyar Hétfő a legolcsóbb hétfői lap. 
Két ízben már sikerrel megvalósította érde­
kes Ötletét:

a lapfej-gyiijtésl versenyt,
amelynél olvasóink valósággal propagandis­
tákként járták végig ismerőseiket és figyel­
meztették őket arra, hogy 

a M a g y a r  H é t f ő  a világ legolcsóbb 
hétfői lapja

én 6 fillérért 12 oldalon, i-oldalas eöldszinü 
sportmellé klet tel jelenik meg a Magyar Hétfő, 
amelyet rengeteg ötlettel tarkít a lop szer­
kesztősége.

Természetes, hogy jutalmazni is akarjnk 
azokat az olvasóinkat, akik ismerőseik köré­
ben propagandát csinálnak lapunknak és ezért

laftfej^^Utfó ifccscuyt
írunk ki, a következő feltételekkel:

Mindenkit megillet a jutalom, aki a MAGYAR T1ÉT- 
Fö-nck legalább 10 e heti lapírjét küldi be kiadóhiva­
talunkba. Nagyszabású versenyünk tíz hétig tart és az 
is résztvehet oenne, aki hetrnkint legalább 5 lapfejct 
küld be, miután az is jutalomban részesül, aki az egész 
verreny lefolyása alatt mindössze 50 lapfejet szolgáltat be. 

Aki viszont minden héten legalább 20 lapfejet küld

be, az befenkinl fokozódó értékű jutalmat kap.
Az egész olimpiász végül pontversenyt is képez, amely­
nek első száz győztese még külön jutalomban is ré­
szesül.

A verseny nagyértékü díjairól külön fogunk beszá­
molni, azt azonban már most megjegyezzük, hogy annak 
aki e héten és a következő hetekben legalább 10 lap- 
fejet beküld, már olyan meglepetéssel kedveskedünk, 
amelynek az értéke mindenesetre meghaladja a 10 lap­
példány árát

A versenyben résztvevők vágják tehát le a MA­
GYAR HÉTFŐ olső oldalán a ..MAGYAR IIÉTFrt" elmét
magában foglaló lapfejet és költségkímélés céljából azt 
a következőképen juttassák el kiadóhivatalunkba: A tíz 
lapfejet ‘egyék egy borítékba, amelyhez semmiféle leve­
let nem kell mellékelni. A borítékot nem szabad le­
ragasztani, hanem a cím felett ki kell tüntetni, hogy 
..Nyomtatvány", a borilék hátlapjára pedig rá kell 
írni a feladó nevét és pontos címét. Ilyen módon a 
lapfejeket úgy Budapestről, mint vidékről 2 filléres 
postabélyeg felragasztásával el lehet juttatni hozzánk. 
A nagyszabású és újszerű verseny, amelynek jelszava

a tylayy.'ic Hétfő 
a v'dáfy legolcsóbb Uítftti lopta

a mai nappal megkezdődik. Reméljük, hogy olvasóink 
örömmel fogadják ezt a — még sok érdekes fmeglrpc- 
tést magában rejtő — versenyt és abban valamennyien 
részt fognak verni.

Szelvény
A Magyar Hétfő sportpAlyázatóhoz csato­

landó. Enélkül a pályázat érvénytelen.

A pályázó n ev e :--------- — -------------------

Pontos címe: ---------------—--------------------

A T)ün tetőtörvény szók Szemúk- tanácsa tár­
gyalja a kisliőrösi kommunisták bűnügyét. 
Mint emlékezetes, ez év februárjában nagy 
kommunista szervezkedést leplezett le a 
csendőrség, amelynek vezére Bíró Antal volt. 
Most kerül az ügy a biintetőtörvényszék elé 
és l'.iró Antal mellett a vádlottak padján még 
tizenheten foglalnak helyet. (I. emelet 26. 9 
órakor.)

Az ítélőtábla pisi polgári tanácsa tárgyalja
dr. liláin Ferenc országgyűlési képviselőnek 
Lőrincz József földbirtokos elleni perét. A 
képviselő 6S.OOI pengőt követel a földbirto­
kostól. A keresetet, amelyről annak idején 
sokat beszéltek az előkelő pesti társaságok­
ban, a törvényszék elutasította, s így került 
fellebbezés folytán a Táblához.

Nem szabad vonat alatt 
mászkálni!

Súlyos baleset az angyalföldi pályaudvaron
Az angyalföldi pályaudvarnál vigyázatlan­

ság folytán súlyos szerencsétlenség történt 
vasárnap reggel. Stevonka András 48 éves 
kocsis hazafelé siete't és hogy útját megrö­
vidítse, a síneken ment át. Az utolsó vágá­
nyon egy tehervonat állta el útját.

Izgalmas jelenetek játszódtak le vasárnap 
hajnalban a Lónyay-uteában. Mintegy negy­
ven kilométer sebességgel robogott egy sr "rVc 
taxi dk-cakos vonalban az úttesten. Az 
autó minden tülkölés nélkül közeledett a Kál- 
vin-tér felé. A taxi soffőrje hangos énekszóval 
is magára vonta a figyelmet.

Minden pillanatban attól lehe A tartani, 
hogy a kocsi neki robog egy villamososzlopnak, 
vagy felszalad a járdára a járókelők közé. 
Az úttesten áthaladók hangos sikoltozással és 
kiabálással igyekeztek megállítani az autót, a 
vezető azonban tovább hajtott. Az volt a lát­
szat, hogy örömet talái az emberek riadalmá­
ban. Az őrszemes rendőr is felfigyelt a kiál-

Vasűrnap éjjel Rákosfalván, a Zsivorn- 
uteában Suba Pál 27 éves, Sajkovics György 
24 éves és Szalai Lajos éves kertészlegé- 
oyek összeverekedtek.

A közelben lévő őrszobát értesítették a já­
rókelők. ahonnau egy kerékpáros rendőr 
ment ki a helyszínre. Leigazol tat ta a három 
verekedőt és elő akarta állítani őket a főka­
pitányságra. A verekedők, akik közben egy­
mással kibékültek, azt mondottak a rendőr­
nek, hogy mivel a főkapitányság nagyon 
messze van, ők taxit híreinek és a rendőr 
kerékpárján kísérje őket.

Megállítottak egy szürke taxit, amelynek 
soffőrjét a rendőr leigazoltntta. A taxi száma 
939 BI, a soffőr Berta Antal volt. A három 
legény beült az autóba. A rendőr meghagyta 
a soffőrnek, lassan haladjon, hogy kerékpár­
jával kísérhese. A Stefánia-útig így is volt,

A kocsis az egyik vagon alá bújt és úgy 
akart átjutni. Abban a pillanatban, amikor 
a sínpár második felén akart átjutni, tolatni 
kezdték a szerelvényt, Stevonka a kerekek 
alá került és nagyon súlyosan megsebesült. 
A mentők a Rókus-kórházba szállították.

tozásra, majd az úttesten keresztbe állva 
akarta a taxit megállásra kényszeríteni. Ez 
sem használt. Az utolsó pillanatban sikerült a 
rendőrnek a robogó autó elöl clugrania. A já­
rókelők megdermedve figyelték az autó útját. 
A szürke taxi már a Kálvin-téren volt, ami­
kor az ott posztóié) rendőr élszánt vakmerő­
séggel felugrott a fokozódó sebességgel roha­
nó járműre, amelyet végül is sikerült megállí­
tania.

A soffört elóállítctták a főkapitányságra, 
ahol kiderült, hogy Amon Ferencnek hívják 
és a Márta autótnxivállalat alkalmazottja s
teljesen részeg. Hajtási engedélyét azonnal 
bevonták és megindították ellene az eljárást.

ott azonban a soffőr egyszerre rákapcsolt és 
a rendőr minden kiáltozása ellenére is, sebes 
tempóban elhajtott a három előállítandó le­
génnyel. A rendőr jelentést tett a főkapitány­
ságon, ahol megindították az eljárást úgy a 
soffőr, mint a megszökött verekedők ellen.

LENGYELORSZÁG PRÍMÁSA HAZA­
UTAZOTT

Hlond Ágoston bíboros-érsek, Lengyelor­
szág prímása, ma reggel 7 óra 15 perekor el­
utazott Budapestről Constochovoba.

A budapesti Báthory—Szobieszki-xinnepsé- 
geken résztvett lengyel küldöttség 170 tagja 
ma éjjel 1 órakor visszatért Lcgyelországba.

A küldöttség mintegy 20 tagja ma autóbusz 
kirándulást tett Mezőkövesdre és Lillafüredre

lUddea
A Magyar Hétfő hat héttel ezelőtt elsőnek 

számolt be arról a feljelentésről, amelyet Bá­
tort Lajosáé, ápolónő tett személyes szabad­
ság megsértése címén az Újpesti járványkór­
ház ellen. Cikkünkben azt is közöltük, hogy 
Bátoriné polgári pert Is indított a kórház el­
len, elmaradt fizetése miatt. Ezt a polgári 
pert tárgyalja az újpesti járásbíróságon Má­
junké elnök tanácsa. (Újpest, Tavaszmező­
utca 21, L emelet 17. 9 órakor.)

Balogh Árpád törvényszéki bíró tárgyalja 
Pados Rajnáid bencés tanár polgári perét dr. 
Németh Ödön törvényszéki orvosszakértő el­
len. A bencés tanár 15.000 pengőt követel az 
orvostól, aki őt elmebetegnek nyilvánította és 
az angyalföldi tébolydába záratta. (II. emelet 
5, 9 órakor.)

í z t e d á u
A Kúria második büntetótanácsa tárgyalja 

a hamis vad bűntettével vádolt báró Tornyai-
Schossbergcr Rezső és Fuchs Márk bűnügyét. 
A vádlottakat Kral Gyula, a Schossberg< r- 
bankház volt igazgatója jelentette fel azért, 
mert ellene alaptalanul a feljelentések egész 
légióját tették meg. Ezekben az ügyekben 
Kralt jogerősen felmentették és ezután tette 
ö meg a feljelentést. A törvényszéken az 
ügyet a Szc/mí/j tanács tárgyalta és a vádtól 
eltérőiig hatóság előtti rágalmazás vétsége­
im  mondotta ki bűnösnek e vádlottakat és 
Schossberget 200 pengő, Fuchsot pedig 100 
pengő pénzbüntetésre ítélte. Az Ítélet végre 
hajtását azonban öt évre felfüggesztette. Az 
ítélőtábla Dusárdy-tanácsa mind a két vád­
lottat felmentette. Most kerül az ügy a Kú­
ria elé. (II. emelet 2. Fél 11 órakor.)

Csüiőctökőu-
Érdekes tárgyalás lesz Rád Illés törvény- 

széki egyes bíró előtt. Bizonyítás kiegészítés 
során felelevenedik e hírhedt Eszterhözy— 
Gágern-ügy. Ebben a váltóügyben, amelynek 
részletei már közismertek, a törvényszék fel­
mentette báró Gágern Jánost, do az ítélő­
tábla visszaküldte az iratokat bizonyítás- 
kiegészítés céljából a törvényszékre. Egész 
sor tanút fognak kihallgatni, többek között 
gróf Batthyány Elememét is.

Az ítélőtábla második büntető tanár**, rgy ifi­
mért olajkereskedő luagánokirnthamisitasi bűn­
ügyét tárgyalja, akit ebben a* Ügyben a törvény 
szék felmentett, de az ügyész fel»bbezé«te folytán 
kerül ismét vádlottként a kereskedő a hirósár elé. 
Az ügy referense: dr. Almáuy Dezső táblabiró. 
(II. emelet 34.. (él 10 órakoi.)

tekcu
Különös polgári pert tárgyal a budapesti 

törvényszék. Egy házmesterné, aki lakbért 
fizetett háztulajdonosának, kilenc évre vissza­
menőleg perli az általa fizetett összegeket. 
A felperes Vdczi Piroska házmesterné, nz al­
peres pedig egy Gólya-utcai ház tulajdonosa. 
Erdélyi Jánosné hentesáru-nagykereskedő. A 
kereset címe: Tartozatlan fizetés. Jogászkö- 
rökben figyelemmel kísérik a furcsa pert. (I. 
emelet 40, 9 órakor.)

Pénzhamisítással vádolják Kardos* Sándort és 
társait, akik hamis két pergőtöket hoztak forga­
lomba. A büntetőtörvényszék Kisst pyolchavi bör­
tönre ítélte és felebbe zé* fedvtán kerül az ügy az 
ítélőtábla Gadó-tanácRa elé. (II em’etet VI, 10 óra­
kor.)

Szombatot*.
Az ítélőtábla hetedik (Gadó) tanácsa egész­

napos tárgyalást tart Tisza Antal és negyven 
társának kommunista bűnügyében, akiket ez 
„állami és társadalmi törvények rendjének 
erőszakos (elforgatására irányuló büntette!*4 
vádol az ügyészség. A vádat dr. Barea Rotter 
Béla főügyész képviseli. (TI. emelet 82. Fél 10 
órakor.)

a iá csillát mátkája!
bcowzfiqwták, ícóUészlelclc, ajá**- 
dékiárqyak, i*\odcci* Icccáu+iák

Stasébd-UőctU ilészi/ényíácsasáíf.

Amiteor a sxürkG-taxin 
ittas a soffőr

Egy szürke taxi soffőrje
a rendőrségre szállítás helyett megszöktetett 

három verekedőt
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A g y o n l ő t t e  m a g á t  & gy
tizenhatéves diák

T ito k za to s  re jté ly e s  ö n g y ilk o ssá g  hátterében  
L o p á ssa l g y a n ú síto ttá k  és em iatti e ik e se r e -  
deseben k ö v e tte  e l tra g ik u s tettét

Megdöbbentő öngyilkosság ügyében indított 
vasárnap reggel széleskörű nyomozást a fő- 
kapitányság sérülési osztálya. Szombatról- 
vasárnapra virradó éjjel Szluhár László ke­
reskedelmi iskolai tanuló bátyjának vadász­
fegyverével szivenlötte marját és azonnal 
meghalt. A tizenhatéves kisdiák szüleinek 
Veres Pálné-utca 19. számú házban lévő laká­
sában követte el tragikus tettét. Az öngyil­
kosságnak titokzatos háttere van, amelyre 
valószínűleg még a rendőri nyomozás sem 
fog könnyen fényt vétni.

Tényként csupán azt lehetett megállapí­
tani, hogy Szluhár László szombaton délben 
szomorúan érkezett haza és szüleivel közölte, 
hogy

nem tanulhat tovább, mert jelentkezését 
nem fogadták el.

A szerencsétlen fiú előtt bezárultak az isko­
lák kapui.

A csendes kis diák egész nap nem mozdult 
el hazulról. Ha szülei, vagy testvérei szóltak 
hozzá, nem válaszolt, csak apatikusan nézett 
maga elé. Az iskolákból kizárt fiú édesanyja 
ösztönösen megérezte, hogy valami elhárítha­
tatlan veszély fenyeget. Sírva könyörgött 
fiának: mondja el, mi történt.

Szluhár Lászlót — aki különben is zárkó­
zott természetű, halkszavú fiú volt — meg­
hatotta édesanyja könyörgése. Vontatottan 
beszélni kezdett.

— Ne kínozzon édesanyám — mondta 
könnyezve a fiú —, úgy sem mondom meg, 
hogy mi történt. Nem akarok magának is 
fájdalmat okozni annak elmondásával.

Azt tudom, hogy én nem élem túl a 
szégyent . . .

Szlnhámé nem tudta megérteni, hogy mi
keserítette el diákfiát, akiről a tanárai min­
denkor úgy nyilatkoztak, mint az osztály 
mintaképéről.

Nem vették Söl a keres­
kedelmibe

Megmagyarázhatatlan volt az aggódó anya 
előtt, hogy mi történhetett? Miért nem vet­
ték fel fiát a kereskedelmibe? Hiszen a tizen­
hatéves tanuló csak örömet szerzett szorgal­
mával eddig is a szüleinek. Becsülték a taná­
rai, szerették osztálytársai, vájjon mi lehe­
tett a felvételi elutasítás hátterében?

Szlnhámé, amikor látta; hogy semmire sem 
tud menni fia titoktartásával szemben, férjé­
nek mondta el legkisebb ^ermekük érthetet­
len magaviseletét. A szülők együttesen kezd­
tek szívére beszélni a megbántott gyereknek, 
aki a kérdésekre csak ennyit mondott:

— Emlékszik édesapám a tavalyi könyv- 
ügyre? Amiatt nem vettek fel, «»zt hi­

szem az iskolába . . .
A szülők vigasztalni próbálták a kis Szlu­

hár Lászlót, aki talán, hogy megnyugtassa
aggódó szüleit, jókedvet mutatott cs meg­
ígérte: nem fog többé rágondolni az őt ért
mrgbántásra.

Szluhárék, gyermekük jókedvét látva napi­
rendre tértek fiuknak az iskolából való „el- 
tanácsolása*’ miatt és tovább dolgoztak szúcs- 
üzletükben, amely a Belváros egyik legkere­
settebb szalonja. Az üzemben teljes appará­
tussal folyt a munka, hiszen közeleg a tél, a 
szűcsök szezonja.

Váratlan öngyilkosság
Már jóval elmúlt éjfél, de Szluhárék még 

valamennyien az üzemben voltak. Az idős 
apa a szabászasztal fölé hajolva dolgozott. 
Az asszony és négy gyereke, akik valameny- 
nyien szűcsök, a késő éjszakai idő ellenére is 
tovább dolgoztak, mert sürgős munkájukat 
hétfőn kora reggel szállítaniok kell.

Lacit a 1 cg fiatalabbat már tíz órakor 
aludni küldték. Arra gondoltak a szülök, 
hogy ha alszik titkos bánatára, majd megvi- 
gasz tál ódik és kipihenten, az izgalom eltűnté­
vel máskép fogja látni a világot.

A szerencsétlen szülök, akik addig vakon 
bíztak gyermekükben —  mert erre minden 
okuk meg is volt, — nem is gondolták, hogy 
az érzékeny lelkű fiú milyen borzalmas cse­
lekedetre készül. . x - •

Fél kettőt ütött az geyetemi templom őraja, 
amikor . . .

hatalmas dörrenés rázta fel az előkelőén 
csendes belvárosi bérpalota csendjét.

A csattanásszerü zaj Szluhárék la "osa o 
hallatszott. A földszinti lakást csak egy ajtó 
választotta el a szűcsműhelytől. A fegyver- 
dörrenés zajára Szluhár László szülei es test­
vérei ijedten rohantak be a lakasba, ahol 

átlőtt mellel, vérezve feküdt a kis keres- 
kedelmista.

A tizenhatéves kis diák lövése biztosan ta­
lált, mégis percekig tartott szervezetének a
halállal rali szörnyű, viaskodusa. ...... .....

A szülök szinte eszüket vesztve orjongve 
csókolgatták tragikus sorsú gyermeküket. A 
épület egyik lakója értesítette a mentőket a 
katasztrófáról. Percek múlva ^ ^ r k e z te k  a 
menták dolguk azonban már nem akadt mert 

szerencsétlen diák akkorra kiszenve e .
A közeli őrszobáról nyom ban jelentettek a

főkapitányság központi ü g y e le té n e k  az on
gyilkosságot, ahonnan bizottság szállt

helyszínre,  ̂ majd megérkezett a rendőrség 
halottszállító autója is, amely az öngijilkost a 
törvényszéki bonctani intézetbe szállította.

A szülők kihallgatását nem lehetett meg­
kezdeni, mert a szerencsétlenek annyira ha­
tása alatt voltak gyermekük tragédiájának, 
hogy beszélni sem tudtak. Végül is a rendőri 
bizottság^ úgy határozott, hogy a jegyzőköny­
v é  felvételét hétfőre halasztja, amikor a kis 
Szluhár László szülei nyugodtabban tudnak 
gondolkozni, gyermekük elvesztése feletti fáj­
dalmuk enyhülni fog.

A rendőri vizsgálat eddigi megállapításai 
szerint az öngyilkos Szluhár László állítólag 
a múlt év végén egyik iskolatársától tan­
könyvet vásárolt.

Erről a könyvről ezt mondták, hogy lo­
pott holmi és fel is jelentették az iskola 
igazagtójanál emiatt Szluhár Lacit, aki 
kétségbeesetten tiltakozott a vád ellen.

Mégsem akarta elárulni osztálytársát, akitől 
a könyvet vette, pedig így tisztázhatta volna

A párisi modelházalc által elfogadott újszerű szövésű

s e l y e m  -  gyap/ússzövcí 
bársony és vciursifón•

ú j d o n s á g a i *  m egérkeztek  

N a gy sú lyt helyeztünk arra, h ogy ezen különlegességeinket

l e g e l ő n y ö s e b b  á r a d o n
hozzuk eladásra

S s l i c s  é s  M á r l c u s
IV., Petőfi Sándor-utca 18. sz.

magát a szörnyű gyanúsítás alól. Szluhár 
László férfi volt, aki nem akart másoknak 
bajt szerezni. A rendőri nyomozás természe­
tesen az irányban is kiterjed, hogy a könyv­
eset megfelel-e a valóságnak és azért nem 
vették-e fel a tizenhateves fiút a kereske­
delmibe, aki azután életével akarta bebizo­
nyítani ártatlanságát.

Benczés Tibor.Gömbös Gyula Törökországban október közepén avatja föl a res­taurált Rákóczi-házat
A miniszterelnök október közepén utazik 

Ankarába és ezt az utazást a hazafias egye­
sületek nagyszabású ünneppel akarják össze­
kapcsolni. A kormány ugyanis mintegy 50.000 
pengő költséggel restauráltatta a Rodostóban 
lévő Rákóczi-házat, amit most Gömbös Gyula 
fog felavatni. Több oldalról akciót indítottak, 
hogy filléres gyorsvonatot indítson a MÁV 
Törökországba erre az ünnepségre. A Rákóczi- 
ház felavatásán képviseltetni fogja magát a

kepviselőház és a felsőház is, s rősztvesz ter­
mészetesen a török kormány is.

A miniszterelnök törökországi utazása miatt 
a parlament ülésezése is eltolódik, mert az 
október közepére összehívott első ülés alkal­
mával a parlament valószínűleg elnapolja 
magát. Az új ülésszak első munkái egyébként 
a nyugdíjtörvény, az úttörvény és a közigaz­
gatási bíráskodás reformjáról szóló törvény 
javaslatok tárgyalása lesz.

B ű n t é n y t  s e jte n e k  a  s z ü lő k  
g y e r m e k ü k  h a lá lá n a k  

h á tte ré b e n
Rendkívül érdekes ügyben tettek feljelen­

tést vasárnap a főkapitányságon. Egy vidéken 
történt, állítólagos bűntény kiderítésére kér­
ték fel a rendőrséget.

Két hónappal ezelőtt Tiszaf oka járón hol­
tan találták lakásán egy gazdatiszt feleségét, 
Keszeg Lászloné, született Vlasies Irént. A 
haláleset okául mérgezést állapított meg a hi­
vatalos vizsgálat és úgy látszott, hogy öngyil­
kosság történt.

Keszegné Budapesten élő szülei a rendőrsé­
gen tett feljelentésükben annak a gyanújuk­
nak adnak kifejezést, hogy leányuk nem ön- 
gyilkosságot követett cl, hanem —  szerintük 
— bűntény történt.

A szülök kérték, hogy a rendőrség rendelje 
el gyermekük exhumálását. A férj ellenzi, 
hogy a halott nyugalmát megzavarják.

A főkapitányság még nem döntött az érde­
kes kérés felett.

a rendőrség hozzáfogott a rond- 
csináiásnoz a szduetaloiiágnan

ŰlaDD adatok a nepperekről
Óriási feltűnést keltett a Magyar Hétfő 

multheti cikke, melyben lelepleztük a szövet­
tel szélháinoskodók üzleti trükkjeit és meg­
neveztünk néhány olyan elosztóhelyet, ahol 
a csalók áruikat beszerzik.

Cikkünk hatása alatt a rendőrség is mun­
kába lépett. Értesülésünk szerint a szövetal- 
világ árubeszerzési forrásait és a nepperek 
találkozóhelyeit detektívek keresték fel. Min­
denütt megvizsgálták, hogy a szövetet az 
ügynököknek eladó kereskedőknek van-e ipar- 
engedélye. Természetesen ezeknél mindenütt 
volt iparengedély. Mi — mint legutóbb is 
hangsúlyoztuk — nem a legitim kereskedők 
árueladása, hanem a szövetcsalók garázdál­
kodása ellen emeljük fel szavunkat a közön­
ség érdekében.

Az iparhatóságok szerint csak nagyon kc- 
és olyan engedélyt adtak ki, amely szövettel 

történő házalásra jogosít. Ennek ellenére a 
nepperek százai rohamozzák meg a lakásokat 
és irodákat. Azok ellen kell erélyesen fellép­
ni, akik három méter 12—16 pengőért vásárolt

A S T O R I A
T A V E R N A

délután és este

TÁN C

szövetet 10—60 pengőért varrnak a hiszékeny 
emberek nyakába.

Fe:sisveit a Közönség
Munkatársunknak alkalma volt a szővetal-

világ egyik vezérével beszélgetni, aki a kö­
vetkezőket mondotta:

— Tessék elhinni, hogy nem lenne abból 
semmi baj, ha a nepperek tisztességesen dol­
goznának. Mint szakember kijelenthetem, 
hogy nekünk köszönhető az, hogy a jóminő- 
ségii magyar szövetek ára jelentősen olcsób­
bodott.

— A magam részéről mindig hangoztatom,
hogy rendes polgári haszon mellett kellene 
eladni a háromméteres szövetdarabokat, mert 
akkor a közönség is jól járna és az ügynök is.

Informátorunk elmondotta, hogy a szövet­
gyárak éjjel-nappal üzemben vannak. Kissé 
szerénytelenül összefüggésbe hozza ezt a 
tényt a szövetalvilággal. Szerinte: ha a nep­
perek nem adnának el nagymennyiségű árut, 
akkor a gyárak sem dolgozhatnának teljes 
üzemmel.

Nagyon őszinte és érdekes a nepper-vezér­
nek az a megállapítása, hogy a szélhámos 
ügynökökről szóló cikkek sokat ártanak a 
„ szakmának“. A közönség körében futótűz­
ként terjed el a számukra kellemetlen hír. 
Cikkünk megjelenése óta óvatosak a vevők. 
Részben elzavarják a szélhámos ügynököt, 
másrészt az áru minőségének megfelelő árat 
ígérnek.

fi gráf ár pénzzavara miatt 
szövettel házai

A közönség köréből is számos levél érkezett 
szerkesztőségünkhöz a nepperek trükkjeiről.

Legérdekesebb egy vidéki földbirtokos levele, 
aki az álariszlokrala szélhámos szövetcsaio- 
kát mutatja be.

— Néhány héttel ezelőtt — írja a földbirto­
kos — gazdasági irodám előtt pompás av/ó 
állott meg. Abból kiugrott egy feltűnően ele­
gáns monoklis fiatalember. Valamilyen ért­
hetetlen nevet mondott, de azt hangsúlyozta, 
hogy gróf.

— Kérlek alássan — kezdette a bemutatko­
zás után — legalább nekünk, magyar urak­
nak, össze kell fogni és segíteni kell egymá­
son, ha bajban vagyunk. Igazán nem is tu­
dom, miképpen kezdjek a mondókámhoz.

Azután látszólagos zavarral küzdve, ki- 
bokte:

— Kérlek alássan, múlt éjszaka kártyáztam. 
Sokat veszítettem. Estig fizetnem kell. (A 
sofőrje időközben legalább harminc darab 
háromméteres szövetet hozott az irodámba.) 
Ezeket a szöveteket Londonból hozattam. Mé­
terje 60—80 pengőbe kerül. Most égető szük­
ségem van pénzre, légy szíves, végy át belőle 
néhány darabot. Annyit fizetsz érte, ameny- 
nyit akarsz . . .

A kitűnő fellépésű szovetcsaló megtévesz­
tette a földbirtokost, aki négy darab szövetet 
vett át 450 pengőért. Csak hetek múlva tudta 
meg, hogy szélhámos károsította meg. A sza­
bója megállapította, hogy a szöveteket üzlet­
ben vagy nála, legmagasabb áron is 120 pen­
gőért megvehette volna.

Miután több vidékről érkezett levélben ír­
nak az autós nepperekről, valószínűleg ki­
tűnő üzlet a gépkocsis házalás . . .

A szövetcsalók trükkjei tehát folyton sza­
porodnak és nagy szükség van erélyes ható­
sági intézkedésekre, amely a legitim keres­
kedők és a közönség érdekeit képviseli.

KISEBB ZÁPORESÖK.
A Meteorológiai Intézet jelenti szeptember 17 én évi­

ben 12 órakor:
Lengyelországban és a Balti ál^nnkhan tovább 

tart a viharos és csapadékos idó. Az AtlaoM-óceán pad­
jain is újabb esőzés vette kezdetéi. En-ópa középső 
ré*zoin csendes, jobbára d-r*ilt t*L» uralkodik.

Hazánkban újból megélénkült az és'.iknyuiZati szél. 
Egyes helyeken kisebb esők is hullottak. Az «m t ’í 
lehűlés csak a keleti megyékben volt erős, ahol ti 
fokig sülycdt a hőmérséklet, a Dunántúlon azonln.i 10 fok felett maradt.

Budapesten szeptember 17-én délben a hőmérséklet 
17 fok Celsius, a tcuecrszinlrr átszámított légnyomás 
702 milliméter, sülyedő irányzatú.

Várható időjárás a következő 2i óráiéi: 
Északnyugati szél, változó felhőzet, egyes he­
lyeken esetleg még kisebb záporesők. A hő­
mérséklet még nem változik lényegesen.

UJ TŰZ A TŰZVÉSZ ÉVFORDULÓJÁN 
DOMBOV A RÓTT.

Dombóvárról jelentik: A múlt év szeptem­
ber hó 15-én Koppányszántón tűz pusztított 
el 23 házat. A tűzvész idei évfordulóján este 
az újraépült házsorban kigyulladt Csallos 
János gazda lakóháza és szomszédjának épü­
letével együtt porrá égett. A kár jelentékeny

TANKAK HEG CSODÁS!
3 fillér egy v í znél kül i  
fejmosása „Feketeíe.ü" 
s z á r a z  shampoonnal!

Ha nincs 'deje fejet mosni — 3 porc 
alatt üde, illatos hajat n yer.

O lc s ó ! Mindenütt kapható! K in d ó s !
Consum doboz 30-6zorl alkalomra P l . —
MajryarorszAsl központ: MIHÁLY OTTÓ vyégy- 
arunajfykereakedí, (Minpliarmal Budapoat, VI., 

Podmaniczky-utca 43.



Lakatos László
írja a Magyar Hétfőnek:

Winsloe Kriszta darabja író munkája, van 
benne élet, igazság, a világgal való szemben­
állás és amit különösen szeretek benne, hogy 
friss, első meglátás, olyat írt meg és mondott 
ki, amit senki sem ő előtte.

Csupa nő a színpadon... Ús az egész: új 
formák. Vannak, akik csak ezt látják meg 
benne és ezért becsülik nagyra. I)e . . .  Az új 
forma nem jött magától. Ez nem kiagyalt va­
lami. Űj volt a mondanivaló és ezért találta 
meg Winsloe Kriszta az új formát. Ez így 
van.

Örülök, hogy én fordíthattam ezt a darabot, 
amiben csupa nő van. így körülbelül én len­
nék az egyetlen férfi a darabban és . darab 
körül, a darabbal vonatkozásban. Fiú vagyok 
az intézetben? Nem tudom. Csak kérdem.

A Vígszínház előadása az intelligencia és 
a művészet parádéja.

Szép, igazi darab. Igazi irodalom és szín­
ház végig. Színház A-tól Z-ig. Nézzék-, kérem 
meg.

V ilág h írű  m űvészek jönnek
A bűd.“pesti koncertek nívóját számos nagynevű mű­

vész fogja emelni. Most először jön hozónk a zongora- 
művészek közül Josef Hoffmnnn világhírű amerikai 
pianista, aki minden hangversenykörútján magárai 
hozza a zongoráját is. Kijön Backhaus is, továbbá Ed- 
win Fiseher, aki zenekarral zongorázik. Alfréd Kórtól, 
l'rokoíieíí orosz zeneszerző, Miksa Tárás, ukrán mű­
vész, aki a Liszt Ferenc verseny második helyezettje 
volt, valamint Wladimir llorowitz.

A hegedűművészek közöl a világjáró Szigeti, Bronisz- 
lav Hnbermann, \Vasa f’rihoda, Jasa Heiíctz és Millstcin 
is ellátogatnak ide. Bioznyosra Ígért© még l’ablo 
Casals, a világhírű gordonkaművész is vendégszerep­
lését.

Az énekmúsésznóket négy híres Mária: Miller, 
Ivogün, Németh és Jeritza képviseli s Ivotté Lchmann 
rgv ária- és dalestje is szerepel a műsorokon. Itt lesz. 
Toli dél Monté. Ligli és I)e Luca.

A filharmonikusok nyolcvanadik évfordulóját ünnepi 
hangversennyel kivánják megölni. A zenekari bang- 
versenvek a külföldi karmesterek egész sorát vonzzák 
Bndspe '̂re. Fliönck Weingartner Félix, Buvh. Freecia, 
Molinary, Klriber, Klempercr és Walter Brúnó. Wein- 
gartnerné Stnder Carmen pedig Beethoven-inatinét ve­
zényel. < T .  KJ

M A G  Y A  R  H É T F Ő

— hogy a napokban furcsa és ízléstelen nyom­
tatványt kézbesített a posta egyes társaság­
beli uraknak. A nyomtatványon egy csomo 
ismert pesti „szépség" neve szerepel és a név 
mellett — bocsánat a kitételért — az áraján­
lat!

•
— hogy színészkörökben sokat beszélnek 
Győző Gyula színész szerencséjéről. A színész, 
aki az egyik kis színházban egy pandud sze­
repét játssza, a napokban kiment a  ̂lóver­
senyre. Egy Pandúr és egy Győző nevű lovat 
fogadott meg double-fogadással. Mind a két 
ló bejött és a színész öt pengőre ezer pengőt 
nyert.

— heg7 a művészkávéházban a jó  bemondá­
sairól híres fogorvos ezzel a meglepő kijelen­
téssel fordult a társaságához:

— Tudjáték, hogy a Dnbarryt a  revízió 
érdekében adatták elő?

—  Hogyhogy? —  kérdezték meglepődve a 
társaság tagjai.

—  Úgy, hogy ennek a darabnak a révén 
visszakaptuk ,JSánátot.fi

(A  kevésbé informáltak kedvéért: Bánát 
László az új bonvivan, aki eddig Zágrábban 
játszott, most lépett fel először magyar szín­
padon.)

— hogy a pesti éjszaka szenzációja az újon­
nan átalakított „Kék egér3'. A tizenötnapos 
„nyári szünet" alatt a népszerű kis lokál 
agilis igazgatója teljesen átépítette az ottho­
nos, intim helyiséget. Szerdán zajlott le a 
premier és a pesti társaságok krémje tap­
solta végig a kitűnő megnyitó műsort, ame­
lyet Mezei igazgató rendezett nagy hozzáér­
téssel.

— hogy az ismert nagykereskedő szakított a 
szőke hölggyel. Barátai körében találgatták a 
szakítás okát, amely ki is tudódott. . .  A 
nagykereskedő féltékeny természetű ember. 
Szőke szerelmének hűtlenségéről is hallott 
egyet-mást. . .  Elhatározta, hogy próbát 
tesz . . .  Felkeresett egy ismert asszonyt, aki 
hölgyek és urak ismeretségét szokta üzletsze­
rűen közvetíteni. Megmondta, hogy a szőke 
szépséget szeretné megismerni. , ,  Az ismer­
kedést közvetítő hölgy habozás nélkül telefo­
non felhívta és félóra múlva bemutatta a 
nagykereskedőnek a szőke démont. . .  Ezért 
történt a szakítás . . .

W
— hogy ez a vicc ugyan egy kicsit régi — 
de jó. Az örökifjú Fedák Sári, aki többek 
között arról híres, hogy állandóan saját ma­
gát gúnyolja, mondotta abban az Időben, ami­
kor Bethlen Istvánt minden kis városka dísz­
polgárává választotta:

— Tad jő tok-e, édes kicsinyeim, hogy engem 
is megajándékozott a szülőfalum egy díszpol­
gársággal?

— Melyik a te szülőfalud? — kérdezték a 
társaság tagjai, mire az aranyos, mindig jó­
kedvű Zsazsa a legnagyobb lelkinyugalcmmal 
rávágta:

fc- AQUINCUM!

Heilgyeim és Utóim,
a Gondviselés földi helytartóját — mily 
méltatlanság — törvényszék elé állították. 
Madame Pythiáról van szó, akit valaha, 
gyermekkorában szerinte „ k i s  P y t h i á - 
n a k” becézett a família, aki jó  tanuló volt 
és idejében kibékült a s o r s  h a r a g g a l .  
A család esze később jövendömondó lett, va­
gyis analizált; hajlott korú uraknak csikó­
rugalmasságot jövendöl és a „ s o r s b o -  
n á t ”  naponta többször elmondja, gyerek­
nek h ú s z é r t  (protekció), másoknak 
h a r m i n c é r t .  (Szabott ár). Nem szép 
dolog, hogy Pythia madámot csalással vádol­
ják, ő ugyanis tele van j ó s z á n d é k k a l ,  
meg vagyaink győződve róla, hogy ha rajta 
múlna, Voltaire szellemében alakulna a vi­
lágrend, aki azt mondta ugyebár, még Pythia 
madám előtt, hogy „Candidus, vagy m i n ­
d e n  j ó l  v a n  e z e n  a v i l á g o n . ” 
Vannak emberek, akik így köszönnek el egy 
baráti beszélgetés után: alászolgája, m i n ­
d e n  j ó t  k í v á n o k .  Bíró uraim, tekin­
tetes királyi törvényszék! Pythia madám se 
tesz egyebet, mint m i n d e n  j ó t  k í v á n ,  
ezért őt nem lehet felelősségre vonni, mert 
ha igen, akkor méltóztassék vádiratot kiadni 
minden olyan emberfia ellen, aki „s o k 
s z e r e n c s é t ” , „ m i n d e n  j ó t ” és 
hasonlókat dörzsöl az ember orra alá, tessék 
mindjárt megleckéztetni a négyhatalmi pak­
tum aláíróit is, akik merik állítani, azaz jö­
vendölni, hogy t í z  é v i g  b é k e  l e s z  
E u r ó p á b a n .  Ez is egy jóslás, nem? Jós­
lás az is, hogy lassanként majd minden jóra 
fordul, kitartás emberek, lesz még szóló (már 
van is) lágy kenyér; ez, tekintetes királyi 
törvényszék mind avatatlan beleavatkozás a 
jövőbe, miért is tessék felelősségre vonni, 
törvény elé állítani mindenkit, aki jóslással, 
vagy ahogy Pythia madám mondja: k e -  
n y é r a n a l i z  i s s e i  foglalkozik.

Azt mondta Pythia asszony a tárgyaláson, 
hogy ő e g y  u t o l s ó  s z a l m a s z á l ,  
akihez az emberek közvetlenül öngyilkosságuk 
előtt fordulnak, ő aztán megvigasztalja őket

ugyebár, mert neki erős hite van az i s t e n i  
g o n d v i s e l é s b e n  és különben is, ha 
akaraterővel és jellemmel tisztában van, ak­
kor megvilágítja a Sorsot is, mint olyant. 
Miért akarja a törvényszék megakadályozni 
azt, hogy madame Pythiába az emberek, 
közvetlenül öngyilkossági kísérletük előtt be­
lekapaszkodjanak? A tágyalás is igazolta — 
éppen fenti idézet is mutatja — , hogy Pythia 
asszony kizárólag jókat mond. Az is egy j ó 
m o n d á s ,  hogy ö tulajdonképpen g o n d -  
v i s e 1 ő s, azaz maga a gondviselés, ezen­
kívül biztos, hogy minden alkalommal fölleb- 
benti a titkok homályfátyolát és e mögül a 
fátyol mögül bemondja mindazokat a jókat, 
amikre a hozzája forduló emberek tulajdon­
képpen kíváncsiak. Minden esetben ki­
fürkészi a gondviselés mondanivalóját 
h ú s z é r t ,  illetve h a r m i n c é r t ,  gra 
fologizál, azaz analizál, tenyeret vizsgál, 
vagyis ahogy a költő mondja: „tenyeremen 
hordom, ú g y  l e s e m  a g o n d o l a  tá t.”

Ezenkívül még szál maszál i teendőket is 
végez, tehát csodálkozni kell azon, hogy zak­
latják öt. Vagy talán a s z a l m a k a r t e l .  
keze van a dologban? Szinte biztosra veszem, 
hogy a Fzalmakartell akarja megakadályozni 
azt, hogy Mme Pythia, mint k ü l ö n  s z a l ­
ma  s z á 1 , ismert gondviselői tevékenységét 
folytassa.

Ez esetben pedig össze kell tartanunk, 
Hölgyeim és Uraim, meg kell mutatni a kar- 
telinek, hogy ebbe az ügybe b e l e  f o g  
t ö r n i  a s z a l m á j a .

Az azután már tűrhetetlen, hogy ebbe a 
dologba is be 1 e ü s s é k a s zal m á j u k a t, 
amikor pedig közérdekről van szó, mert kiván­
csiak vagyunk, ha Pythiát, mint u t o l s ó  
s z a 1 m aszálat eltiltják a jó mondásoktól és a 
gondviseléstől, hol fogunk találni egy balekot, 
aki ezen az áron — a mai viszonyok mellett — 
mindent szállít: j ö v ő t ,  m ú l t a t ,  g o n d v i ­
s e l é s t ,  s o r s o t ,  j e l l e m e t  és  s z a l m a -  
s z ála t. Igaz?

Lengyel Miklós.

C abriola  a Q iíe le z ő k  b iz to s íték a i 
k ö tö tte  l e  a fő v á ro sn a k ?

A Láb viola-fronton kitört a béke. A külön­
böző közbenjárók látogatásai és a szokatlanul 
/.. dreshangú hírlapi cikkek m cg jelenése után 
a főváros megegyezel t. fxib no Iával. A szezont 
tehát a Tisza Kálmán-téren is megkezdik 
nemsokára. Jgaz, hogy a program egyelőre bi­
zonytalan. Talán még az igazgatóság som 
tudja, hogy a varieté, operettszínház, vagy 
fiokoperaház lesz a sok viharban és botrány­
ban szereplő színházból.

Node egyelőre nem erről van szó. A fővá­
ros és Labriola megállapodásának az az alapja 
és sarkalatos pontja, hogy a\ színigazgató biz­
tosítékul lekötötte, a tulajdonát képező összes 
berendezési tárgyakat, kellékeket és színpadi 
felszereléseket. Ez látszólag rendben van. 
Azonban egyről elfelejtkeztek Labrioláék és 
ez a fővárosnak sem jutott eszébe. Mint köz­
tudomású, Labriola már egyszer a hitelezők

javára lekötötte ugyanezeket a tárgyakat.
Most az a kérdés, hogy melyik iekÖtés ér­

vényes. A magánhitelezők javára történt vagy 
a főváros számára történt? Nem hisszük, 
hogy  ̂ mindkét fel követelését teljesen kielégít­
hetnék a lekötött berendezési tárgyak. Arról 
stm hallottunk, hogy a szépszámú hitelezők 
lemondottak volna az elsőbbségről. ..

A fővárost — tekintve, hogy közpénzről 
van szó —  okvetlenül nagy körültekintés és 
óvatosság kötelezi. Meg kell szűnni annak a 
lehetetlen helyzetnek, hogy a Tisza Kálmán- 
ten színház felesleges gondot, költségeket, 
esetleg ráfizetést okozzon a fővárosnak és kö­
zönségének.

Mi mindenesetre megjósoljuk, hogy a Lab- 
riola-fronton csak látszólagos a csend. A hi­
telezőkről, a fővárosról és a lekötött biztosí­
tékról még sokat fogunk hallani. . .

A rejtélyes származású 
Újhelyi Nándor író örököseit keresi 

a hagyatéki bíróság
A hivatalos lap opryilc legutóbbi száma az 

örökség! ügyek rovatában érdekes felhívást 
közöl. Felszólítják a Londonban elhunyt ( j- 
helyi Nándor író felfelé és lefclémcnö roko­
nait, hogyha a liiitramnrarlt örökségre igényt 
tartanak, jelentkezzenek.

A látszólag hétköznapi bír mögött érdekes 
kis regény húzódik meg. A pesti korzó egy­
kor híres alakjának, a mindig nagyon ele­
gáns, monoklis, kövér Újhelyi Nándor, az 
erotikus regényei révén híressé vált író tra­
gédiája.

Miért vált szükségessé az örökösök felkuta­
tásai Erre az elhunyt életregénye adhat 
csak feleletet.

Származását homály fedi. Arról beszélnek, 
hogy apja előkelő társadalmi állása lehetet­
lenné tette, hogy gyermeke anyját feleségül 
vehesse. Ezzel kapcsolatban nagyon érdekes 
Újhelyi Nándor utolsó bejelentőlapja, amely 
megcáfolni, do egyben megerősíteni látszik 
a származásról elterjedt híreket.

A bejelentőlap szerint: „dr." Újhelyi Nán­
dor, író, Budapesten, JRK3-han született, ró­
mai katolikus vallásé. Apja: Újhelyi János, 
anyja: Újhelyi Malvin . . .  A „bejelentett 
magyar állampolgár“ utoljára a fővárosban. 
Képíró-utca 5, számú házban, első emeleten, a
4-es számú lakásban élt. 1925 július elején is­
meretlen helyre távozott . . .

Újhelyi Nándort a törvényszék sajtó útján 
elkövetett szemérem elleni vétségért, hosz-

szabb fogházbüntetésre (télte. .4z (ró a bör­
tön elöl szökött meg nyolc évvel ezelőtt.

Éveken át Berlinben, majd Londonban élt. 
A tehetséges magyar író külföldön is sok si­
kert ért el. Legjellemzőbb erre, hogy a lon­
doni magyar követség jelentése szerint közel
100.000 pengős bankbetét Újhelyi Nándor ha­
gyatéka.

A Magyar Hétfő munkatársának megálla­
pítása szerint a néhány héttel ezelőtt el­
hunyt író természetes apja és édesanyja már 
nem él. Eddig hozzátartozója még nem je­
lentkezett, bár állítólag vidéken élne Újhelyi 
Nándor anyjának a húga.

A grafológusok tiltakoznak 
Pythia jóslásai ellen

A Magyar trástannlmányl Társaság annak 
megállapítását kéri, hogy a tudományos írás­
kutatásnak, amely a személyiség megállapí­
tása és evvel kapcsolatban az egyéni sajá­
tosságok felismerése céljából vizsgálja a kéz­
írást, semmi vonatkozásban nincs azzal a 
grafológiai munkával, amely bármilyen lep­
lezetten is, jövendöléssel, vagy telepatikus 
jelenségekkel áll a nagyközönség rendelkezé­sere.

M it járkálsz
m e zte le n ü l
(e g y r é s z t )

M it m á s z k á ls z
n e s zte le n ü l
( m á s r é s z t )

Újpesten történt, ahol — a költó szerint — legtöbb- 
nvire álmodik a nyomor. Az AUila-utca 71. szám alatti 
üzletben betörők jártak. Értékes zsákmánnyal távoztak. 
Történi: pénteken.

Szombaton este a tett színhelye felé sétált dr. Ma- 
tolcsi Dezső szigorló orvos. A ház előtt megállt. Erősen 
figyelt — de csak egy irán\ba. Egy félig elsötétített ab­
lak mögött női akt vonalai bontakoztak ki. A fiatal or­
vost érdekelte a kibontakozás. Figyelt. Alit. neha-neha 
körülnézett, ele nem mozdult. Mert már nem csupán a 
vonalakat látta, bánom egyebet is. Ez tetszett neki. A 
háta mögött néma árnyak közeledtek. Körülvették a 
meredten figyelő férfit, aki egyszerre csak dühös cin- 
bergyfirú kellős közepén találta magát. „Megvagy, csir­
kefogó, tolvaj*' — üvöltötte a kirabolt üzlettulajdonos 
és szívesen nyakon ragadta vólna a szigorlót. Aki az 
első ijedtség után egy utolsót pislogott az édes titkot 
előtáró ablak felé, aztán a lehető leggyorsabb iramban 
száguldani kezdett. Utána a betörőhajszoló társaság. 
Matolesi néhány percnyi izgalmas hajsza után — belc- 
futott 97. Árpád út és Attila utca sarkán poszlnió rendőr 
karjaiba. így aztán kiderült minden. A rendőr ismerte 
az orvost és elhitte neki a kaland előzményeit.

Az üldözők jót mulattak. Kern az orvoson, hanem — 
a férjen. Aki hazarohant — és becsukta ar ablakot.

„S z a tir ik u s”  m eg jeg y zé s ek
A napilapok megírlak, hogy egy szatír 

tűni fel Budapesten. Néhány hé ti el ez­
előtt már feltűnt egy. Az harapott. Lak- 
ncr bácsi kis primadonnájának reklám­
jába harapott bele, amint utóbb kiderült 
— hamis fogsorral, vagyis Lalzncr bácsi 
ötletéből kifolyóan. Az új szatír szúr. 
Szúrós nézése van és egyébként nemcsak 
szúr, reméljük harapni is fog. Azt is re­
méljük, ennek valódi lesz a fogsora. Iga­
zán ránkfér már egy kis saját szatír. hl 
ne kiabáljuk. Körülöttünk, majd minden 
országnak saját komoly sínt Írja van. Meg 
„ingliának is van. Jugoszláviának is, 
Lcngycloj szagnak is — Németországról 
és a franciákról nem is beszélünk. Most. 
már van nekünk is. Becsüljük, meg, vi­
gyázzunk rá, ne könnyelműsködjünk vele, 
hátha legközelebb már levelet is fog írni. 
Alig várjuk. Heil, szatír!

Bajbajutott k ü ld öttségek
A bajbajutott gazdák megint küldött* 

Kégllcg tisztelegtek a miniszterelnöknél. 
Általában szegény bajbajutott gazdák so­
kat Járnak küldöttségbe. Eckhardt úgy 
véli, hogy rövid időn belül a bajbajutott 
miniszterek fognak küldöttségbe menni a 
gazdákhoz.

M eg ér te  ?  Nem é r t e  m eg  ?
Tlerez^g Ferenc 70 éve*. Nyilatkozott a siker.ől. ..Meg­

érte" — mondja — ..jó ifjúság, siker, nckés iJimas. 
Megérte." llubay Jenő 7ó éves. ö  is nyilatkozott. „Nem 
érte meg" — mondja — „küzdelem, ármány, kín, lé- 
prlődés. NVm érte meg."

Herceget értjük. Neki Igazán megérhette. Míg más le- 
vélenként szedte a borostyánt, ő egész koesirakománv- 
nyal kapta. Hálás az életnek. Jó volt és jó is lesz, re­
méljük meg néhány évtizedig, llubay? Nemesi rangot 
kapott, birtoka van, gyönyörű, harmónikus családi élete, 
V. rangos’ talva — és nem érte meg. Nem kezdené előí­
ró!. ha újra fiatal lehetne.

M.t szóltok ehhez állástalan diplomások. Sanyarú 
Vendel fiatalok, elnvomott zsenik, cím, rang, vagyon, 
boldog családi élet és — betevő falat nélkül?

Amit Ón a földön, 
én  a lev eg őb en

Siklóson, Baranya megyében, a főtéren, le­
feszített kötelek közölt lóg egy tábla. Ez van 
ráírva: „Olasz László, Első Magyar Vizsgá­
zott Kötélművész. Amit ön a föblön csinál, 
azt én megcsinálom kötélen, a levegőben

Meg is csinálja. Az izgalmas produkcióra 
zsufobisig megtelik a főtér, ott van a község 
8 rendéire is, kivonul a t űzőit ózenekar és a 
idegzetállitó produkció közben lágy bécsi val- 
cereket játszik.

Az Első Magyar Művész produkciója ré­
gen zsebéből nemzefiszínn zászlót ránt elő ás 
azzal üdvözli a közönséget. Olasz László sik­
lósi származású műrész, sajtit bevallása sz 
rint „akár a legnehezebb mutatványt is el- 
végzi",

7tt a Uaiiás tautusz !
Megy a 6-os villamos a Tcréz-körúto«. 

A perron zsúfolva. Egyszer csak megszó­
lal a vezető szlenori hangon:

— A tantusz, amit utaságod bedobott — 
h a m i s !

emberek érdeklődve kapkodják fe­
jüket, mindenki látni akarja az első fecs­
két, az első hamis tantuszt. A tantusz pe­
dig a perselyben virít Olyan, mint a töb­
bi, csak a színe más. Ezüstös. Rendőr jön, 
u.:i igazoltatja a hamis tanluszt-bedobó 
utast. Banktisztviselő. A rendőr előállítja, 
az eljárás majd megindul ellene.

A villamos csikorogva megindul, egy 
vidéki atyafi felsóhajt:

— Ja! Ez a Pest! Már ezt is hamisítják, 
nálunk. Lepsényben, ilyesmi nem fordul­
hat elő.

Hát persze, hogy nem — vág rá egy 
” 7 / '  benszülölt, -  mert maguknM ninct 
villamos es nincs tantusz.

'V"'7v derült,ég. Nyugati pályaudvar. 
V i s s z a k a t z h a l á r  . .
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Bécsi ünnep -  magyar ünnep
IrJa: Hangay Sándor

Béra .t ö r ö k  ostrom alól való felszabadulá­
sának 2o0 eves jubileumát ülte meg ragyogó 
pompával. Illő hodolat járt ki a nagy len­
gyel királynak: Sobicszky Jánosnak és a H- 
valo hadvezérnek: Savoyai Jenő hercegnek 
Nem cselt azonban szó — le^aláM. ’
elnök beszédében hiába kerestem __ 0
™ar totonarol, aki már akkor is és századé- 
kon at mindig újra meg újra ott vérzett 
versért, Európáért, az egész művelt világért 

Visszasírta* * a szónokok a regi monarchiát 
is. Azt a Monarchiát, aminek Kun László 
magyar király vetette meg az alapjait, azt a 
Monarchiát, amit magyar fegyverek tartottak 
lonn es mentettek meg annyiszor, sokszor 
meg a hivatalos Becs ellenére is.

Divattá vált ma a külpolitikában, hogy a 
v.lgi Hao>burg-monarchiát fessék időnkint 
rt.maiiv egére,  ̂mint a boldog béke ragyogó 
j-zivarványhídját, ami a dunai ellentéteket 
t.gy csapásra áthidalná.

Nekünk magyaroknak mr(jván a magunk 
véleménye erről a boldogságról, amit 

heréken így fogalmazhatnék meg: nem ké- 
‘ ' belőle! Nekünk ezeréves alkotmányunk 

ahhoz ragaszkodunk és semmiféle ge- 
■n, mt,monarchia bennünket nem lelkesít.

A dunai kérdést azonban meg kell és meg 
fogjuk oldani, de csak gazdasági téren,
! ul, hogy politikai függetlenségünket fel­

oldoznánk.
kifogásunk az osztrák nép ellen.

Viliit vállhoz vetve küzdöttünk együtt, a vi- 
] . 'háborúban. Vérünk, könnyünk, verejté-

egybefolyt és mindig „kamerád” -nak, a 
; . - var paraszt nyelvén „*ógor” -nak tekir.- 
t ttuk őket.

!ía azonban most, amikor a gazdasági 
1 yzet elöbb-utóbb egy újabb közösség fel- 
v. telére kényszerít bennünket, magyaros 
• zinteséggel kell tisztáznunk mindazt, an)i
1 /álmatlanságot kelt bennünk velük szemben. 

Nemcsak Miklós elnöknek, de az egész oszt-
2 . népnek be kell látnia, hogy akkor, ami- 
1 >r a ma Borgenlav.drw.k elkeresztelt Nyugat- 
: k gyarországhoz tartozó területet a diktáló 
hatalmaktól elfogadták, enyhén szólva bajtár- 
.iatlan dolgot cselekedtek. A letepert és meg- 
( -orkított Magyarország szent testéből nekik

d> sohasem lett v ln a  szabad még egy 
.■igét sem kisajátítanil 

Becs felszabadításának ünnepén emlékezze- 
r. : tehát a magyar katona hősies és bajtársi 

1 ^atkészségére és tegyék jóvá azt, amit 
. Hurgcnland”  el kapcsolásával ellenünk vétet- 
u!\ Jusson eszükbe, hogy az igazságos revisió 
gyümölcse érik már az idő fáján s mielőbb 
eljön az a nap, amikor majd mi ünnepeljük 
. .e7.7magyarország feltámadását és szeret- 
: rk, ha addigra ezt a bántó körülményt el­
tüntetnék.

Mert tudja meg Miklós és tudja meg egész 
'lurópa, konferenciázhatnak amennyi jól esik,
.*• a Dunarned^nce megoldása s így a béke 
károsítása, csak akkor következik el, ha Szent 
István országa a Kárpátoktól az Adriáig is­
mét egv, megoszthatatlan egész és «— magyar
lesz!

7-udia Öu, UAyy. íhí a
A közönség körében — ha őszintén kell 

) *gn:o:id.ini — nem túlságosan népszerű a 
i i'•szakasz. Egész sereg jogos panasz merült 
l'-l ellene.

A tantuszról és a kisszakaszról sok viccet
találtak ki. •

A tantnszt például bnromjegynek nevezik
t fásán.

Hogy miért?
M' rt a kalauzok és ellenőrök folyton ezt 

1 iabálját: „Tantus.szal legelőre tessék men- 
. . . “ Már pedig legelőre tényleg csak a 

■irmokat küldik . . .

A kisszakasz utasai részére ejkülönített hc- 
1 et szégyenhclyuek és ketrecnek nevezi a
l-esti humor. *

Villamoson hallottuk a kisszakasz részen:
A kis helyen bering módjára zsúfolódtak 

1 az utasok. Egy hölgy és egy fiatalcm-
: t  beszélget.

I ,"j: Hogy érzi magái, kedves Zoltán úr! 
-/ fii f i: Magamat rosszul, de — magát jól

A SERTÉSEK ELPUSZTULTAK, 
GÉPKOCSI ÖSSZETÖRJ E A MÉLYSÉGBE 

ZUHANT.
Kunszentmiklösról jelentik: Morvái István 
•tszenterzsi beti gépkocslfiivarozó sertcsekrt 
dlított Budapestre. A solti országút égj W 
nyarulatában a nehéz telierkoesi megesu- 
itt és a korlátot áttörve, a magas töltésről 
mélységbe zuhant. A sertések elpusztultak, 
gépkocsi pedig teljesen összetört. A gép- 
"si vezetője súlyos belső sérüléseket szén­
iéit és karját törte.

TROYKO Bili.* TATAI NYUGALMAZOTT JARA81 
•ZOl r.ABlnONAK most adták át járass »»'"<< * 
'éa .-ek  disspolsári oklevelét. Az ünnepi beszédet

VíkM. ... -a. inheUell- f mendolla, m»lé TMU 
•v l . o ,  Mjegvz.i , vérmedvéi jeavzSedvesoletJnévé 
k ...«»„M le  az űnepcltet és alny.zjtottn nck a

• ,.!■ t s jé "dekát Tóváros kézség tm wixjy 
., . •,1,-111,11 ölési tartóit. “ e '1 7  S ó i■ .1,1 \ .He ;. nyugalomba vonuló fészolíabjrót.
é - 7 i Lov. lft :m  1. rítékes ubédrn

Túl es IVnlek Tál nrszíisyülési képviselő, meg 
l"válii,á . /  országos és megyei J n g j j j jv jy .  

k,':,viselő;. Kontárom és Esztergom  ̂ ,
' ec,előre eejesllell várotem^k dóMáséSei . « s< 

•ás v.,|:.mennvi községének kiildolbége . köszönte 
•-nncplést Trojkó Béla megbalott hangon koszon

Kánya Icüliigy m iniszter 
párisi tárgyalásainak  
nagy jelentőséget 
tulajdonít a francia  
sajtó

Parisból jelentik: A párisi lapok cikkeiből 
hogy Kánya Kálmán magyar 

külügyminiszter párisi látogatása úgy hivata­
los helyeken, mint a közvélemény körében igen 
jó benyomást tett.

Szembetűnő, hogy a miniszter megérkezése 
után egy csapásra eltűnt az az előítélet, ame­
lyet állítólagos elfogult németbarátsága miatt 
idáig több ófrancia lap táplált vele szem- 
ben. A francia lapok barátságos érzülettel mél­
tatják a magyar miniszter párisi útját és nyo­
matékosan kiemeli a francia—magyar megbe­
szélések szívélyes hangját.

A francia sajtóban általános a vélemény, 
hogy ha Magyarország nem erőlteti a dolgok 
jelenlegi állapotában a revízió kérdését, akkor 
f  ranciaorszúg is Magyarország között igen 
gyümölcsöző gazdasági együttműködés alakul­
hat lei. amely kedvező kihatással lehet a dunai 
medence gazdasági helyzetének fellendítésére.

A Maiin a hivatalos közleményhez a követ­
kezőket fűzi hozzá: A két külügyminiszter meg­
egyezett abban, hogy sürgősen elő kell segíteni 
a kétoldalú gazdasági szerződések megkötését 
Magyarország és szomszédai között.

A Petit Párisién kiemeli, hogy a megbeszé­
léseken a gazdasági kérdések keretei közül egy 
pillanatra *em léptek ki. A beszélgetésekből 
eredő általános benyomás a két ország közötti

gazdasági kapcsolatok, valamint a dunai új 
szervezés szempontjából egyaránt igen ked­
vező.

A Le Journal úgy véli, hogy a bizonyos ol 
dalról megnyilvánult aggodalmak leesillapul- 
hatnak. Teljesen biztos ugyanis az, hogy Ká­
nya megbeszélései során politikai kérdéseket 
nem érintett. A megbeszélések — végzi a lap 
— újra bizonyságot szolgáltattak Francia- 
ország világpolitikai befolyásának. Paul Bon 
cour valószínűleg közölni fogja Génfben a kis- 
antanttal a Kányától szerzett értesüléseket.

Az Excelsior a következőket írja: Budapes­
ten úgy vélik, hogy a kisantantíal való gazda­
sági tárgyalások legrövidebb útja Párison át, 
ahol a Magyarország iránti rokonszenv hagyo­
mánya még igen élénk.

Az Echo'de Paris szerint Kánya kijelentései 
egyáltalában nem teszik indokolttá a hivatalos 
közleményben megnyilvánuló bizakodó hangot. 
Kánya ismét a kétoldalú szerződések mellett 
nyilatkozott, ami azt jelenti, hogy ellenez min­
den egységes dunai tervet.

Kánya, Kálmán egyébként vasárnap dél­
előtt látogatást tett a párisi Magyar Házban. 
Holnap délelőtt a miniszter a követ kíséreté­
ben Rambouilletbe megy el, ahol Lcbrun köz­
társasági elnök 11 órakor kihallgatáson fo­
gadja.

szeptember Xk-in>

S ú ly o s  a rf is fa s z e re n c s é fle n s é g  
a  N é p a r é n á b a n

Vasárnap délután borzalmas szerencsétlen­
ség történt a Néparénában előadás közben. 
A délutáni előadás zavartalanul folyt zsúfolt 
sorok előtt, addig, amíg a műsor szerint a 
,2 Gurumlai’ száma következett, excentrikus
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kerékpármutatványokkeil. Gurumlai István cs
2-1 éves felesége először együttes produkció­
kat mutattak be, majd Gurumlai Istvánné 
veszélyes mutatványa következett.

Az artistanő három és fél méter magas 
egykerekű biciklin járta körül a színpadot, 
amikor váratlanul kicsúszott az artistanő 
lába a pedál szorító szíjából, elvesztette az 
egyensúlyt és hatalmas ívben zuhant kerék­
párjával együtt a színpad előtti porondra. 
A szerencsétlen artistanő ájultan, vérző fej­
jel terült el a porondon, a közönség felug­
rált, meggyujtották a nézőtér lámpáit. Gu­
rumlai István kétségbeesve rohant felesége 
mozdulatlan testéhez. Percek alatt megjelen­
tek a mentők és a Szent János-kórházba szál-

Divatkeímék
szavatoltan tiszta gryapjúminöségek

női ruhára ..................... métere 1.99
női kabátra ...........   métere 5.80
lé r iU ílíö n y re ..................... métere 7.80
duhl átm eneti kabátra métere 9.50

Önkii fériinyskkendök \ qn
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.3.90
A péntekig beérkező postai rendeléseket 

pénteken reggel postára adjuk.

lították a szerencsétlenül járt artistanőt, aki
súlyos agyrázkódást és belső sérüléseket szen­
vedett.

Az előadást folytatták, azonban a közön­
ség állandóan hangos szóval követelte, hogy 
tájékoztassák Gurumlainé állapota felől.

Beszéltünk Gurumlai Istvánnal, aki el­
mondotta, hogy felesége nyolc éve van ar­
tista-pályán és egy ízben már történt vei* 
hasonló szerencsétlenség, amikor kisebb sé­
rülések árán megmenekült.

A szerencsétlenség után Gurumlai István 
újra megjelent a porondon Ó3 folytatta ke­
rékpármutatványait.Farkaskutya megtámadott és véresre mart egy szövőnőt az utcán

Érdekes baleset történt vasárnap délután 
a Reiter Forenc-utcában. Szabó Erzsébet 21 
éves szövőnő az utcán sétált. Meglátott egy 
hatalmas farkaskutyát és játszani kezdett 
vele. Az eb megvadult., ráugrott a szövőnőre, 
letépte ruháját s véresre marta, harapta. A

mentők súlyos állapotban a Rókus-kórházba 
szállították Szabó Erzsébetet, akit innen a 
Pasteur-intézetbe szállítottak át.

A farkaskutyát, amely elmenekült, keresik, 
mert meg akarják vizsgálni hogy veszett 
volt-e.

Izgalomkeresés miatt sorozatos lopásokat 
követett el egy joghallgató

Vasárnap délelőtt m«?gjelent a főkapitány­
ságon Singer Gyula, a Fasor sporttelep tu­
lajdonosa és feljelentést tett ismeretlen tet­
tes ellen sorozatos lopások miatt. Előadta, 
hogy a sporttelep játékosoknak bérelt öltöző- 
szekrényeit valaki hetek óta fosztogatja. Kü­
lönböző ruhadarabok és sporteszközök tűn­
tek el.

Megindult a nyomozás. A gyanú Kemény 
Frigyes 21 éves joghallgatóra terelődött. De­
tektívek mentek ki a lakására és házkutatást 
tartottak, amely meglepő eredménnyel végző­
dött. A jócsaládból származó joghallgató szo­
bájában megtalálták a sporttelep öltözőszek­
rényeiből eltűnt holmikat.

A fiatalembert előállították a rendőrségen 
és megkezdték a kihallgatását. Kemény Fri-

utánvéttel b érmen tv e szállítunk!

P A L A C E
CAFÉ-RESTAURANT 
MINDEN ESTE

BER EN D
SZALO N -JA ZZ
ZENEKARA JÁTSZIK

V A J D A  K A R O L Y
— == ÉNEKEL ==—

gyes beismerte, hogy ő fosztogatta az öltöző- 
szekrényeket. Azzal védekezett, hogy izgalom­
keresés és ellenállhatatlan kényszer hatása 
alatt követte ti a tolvajlásokat. Ennek bizo­
nyítéka az is, hogy a lopott tárgyakat nem 
is próbálta értékesíteni. A rendőrség foly­
tatja az érdeekes bűneset ügyében a nyo­
mozást.

A  F e re n czi-S ta lio s .p á r 
le g yő zte  a K e h rlin g - 

D rje to m s zk i-p á rt
Gyönyörű vrrőfénycs időben fejezték be vasárnap

délután a MAG nemzetközi tenniszversenyét, melynek 
győztesei ,,f illafüred lenniszbajnoka" rímet kaptvk. j  
vasárfnap délutáni döntő mérkőzéseket nagyszámú é»-.« 
deklödö közönség jelenétében játszották, l'redményct 
a kővetkezők:

Férfiegyes döntő: Gabrovitz-Slalios fgörög) 6:1. 7:5, 
1:6, 6:0. Gabrovitz nagyszerű játékkal biztosította győ­
zelmét.

l'érfipáros döntő: Fercnczy. Stalirs—Kehrling, Prjc- 
tomszki 7:5, 1:6. 7:5, 6:1. A Kebrling-pár vereségét 
Drjetomszki meglepően gyenge játékának köszönhette. 
Vrgvespárns elődöntő: Gabrovitz, Okolirsányiné—dr. 
Péteri, Miss Travers 6:3. 6:4. Straub, Tsuknó—Stalios, 
Riboli 6:1, 7:5. Döntő Straub. Tsukné—Gabrovitz, Okoli- 
rsánviné 6:4, 7.5. A győzte spárban meglepően jól ját­
szott Tsukné Férfiegycs vigaszdij elődöntő: Sz.ékely— 
Bakos 6:2, 6:4, döntő Pető—Székely 6:3, 6:4. Női egyes 
vigaszdij Mikeezné—Bauerné 6:1. 1:6. 6:1. Ráérné—
Imrédi Magda 12:10, 6:2. Flődöntő Kisfaludy—Mikeezné 
6.2. 5:7. 6:1. Rárzné—Lvkané 6:4. 4:6. 4:1 wf». Döntő 
Kisfaludy—Ráezné 6:2, 6:3. Vegyespáros clőverseny: Fc- 
renczy -Kubinvi—báró Vay, báró Vayné.

AZ EURÓPAI TÚRÁN levő amerikai 
hölgy gyephokkizók vasárnap szenvedték első 
vereségüket. A Magdeburgi THC hölgycsa­
pata 5:4 (3:2) arányban győzte le az USA1 
^ölgy gyephokkizóit.
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D U B/m nY
B e m u t a t ó  a  F ő v á r o s i  O p e r e t t -  

s z í n Q á z b a n

Alpár Gitta énekel! Csodálatos hangja, ope- 
rettszinpadon eddig még nem hallott futa­
mok, fioriturák, trillák elszédítik, elkápráz­
tatják a nézőközönséget. Minden — minden, 
a darab, a librettó (Knepler és Wclleminsky 
munkája) csak keret Alpár Gitta csodálatos 
hangjának. Millöcker klasszikus dallamai 
kelnek szárnyra és az egész est egy áriává 
olvad egybe.

Alpár Gitta mellett kitűnő színészgárda 
dolgozik: Góthné, Tabody Klári, Kertész, Bó­
kái, Gallai, Vendrci, Várnai, Zátony, Lengyel, 
Bazsai. A nagy garral beharangozott új bon- 
vivanttól, Bánáth Lászlótól többet vártunk. 
A  színes, mozgalmas, stílusos előadás Góth 
Sándor rendezői kezét dicséri. A darabot 
Lakatos László fordította a szokott kitűnő 
stílusosságával és nagy hozzáértéssel. Az elő­
adás sokat köszönhet fordítójának. (f. p.)

K I S S Z A K A S Z -S Z I N H Á Z  
A  J Ó Z S E F V Á R O S B A N

A múlt évben sokat beszéltek a VIII. kerü­
leti BSzKRt. székházról, amelynek díszterme 
kiválóan alkalmas lenne színházi előadásra. 
Az egyik vidéki igazgató komoly tárgyalás­
ban áll a BSzKRt- székház vezetőivel, a ház­
bért hajlandó is letenni, a baj csak az, hogy 
a színpad meglehetősen kicsiny és átalakítást 
igényel és — a teremben nincsenek székek.

— Befektetéseket ma nem nagyon lehet esz- 
közölni — mondta az igazgató. — Kérdés, kV 
fizetödne-et Nézeteink nem állnak messze egy­
mástól, kilátás van arra, hogy megegyezünk. 
Pénzem van és — bizalommal mennék a szo- 
zón elé. A Józsefvárost nagyon alkalmas te­
rületnek tartom arra, hogy egy jó  vidéki szín 
házat csináljak ott. Klasszikus operetteket 
adnék főleg, persze — stílszerűen — kissza- 
kasz helyárakkal. Ami azt jelenti, hogy a 
színház nívós lenne és nagyon olcsó. Közel 
600 férőhely van, azt hiszem, ebben az elgon­
dolásban van fantázia.

Az Akácfa-utcai Modern-Kabaré bérletének 
ügye ezzel szemben nem valami kilátásteljes. 
Sokféle kombináció forog szőnyegen, a meg­
egyezést azonban megnehezíti, hogy a helyi- 
ség a meglehetősen kevés közönségre van be­
rendezve.

Valóban: Modern Színház.

M e n í ő l á r s u l a í
A kiváló színész ötlete a kővetkező: Társu­

latot szervez komorcionális alapon, megvesz 
egy jó darabot, bejárja a vidéket és néhány 
hét múlva társulatával Pestre jön. Addigi a
_ úgy véli — úgyis megbukik egy színház
és 6 készen áll — a beugrásra, társulatostul, 
darabostul. Ezt hívják mentőtársulatnak. 
Nem rossz. A veseasztal azon a véleményen 
van, hogy az ötlet szülőapja — az ismert mű­
vész — elsősorban is — magát akarja men­
teni a mentő*ársulattál.

Ezzel szemben a valóság az, hogy ha pénz 
jön a láthatárra, a társulat megkezdi műkö­
dését. Űj színnel gazdagodéit a szinésztörté- 
nelem. Társulat, amely levelezö-laphivásra 
házhoz jön menteni.

N A G Y A R  H É T  F

A z  izg a lo m , szerelem  és h u m o r f ilm je !
A főszerepekben : Walter Huston, Róbert Montgomery. Madge 
Evans, Jimmy Durante

Nagyobb, mint az Égi titánok
Premier kedden mÜm ™'

P e t ő f i  u t á n ,  d e  M o c s á n y i  e l ő t t
Alapi Nándor győzelm e akták, garan­
ciák, letéti összeg és ruhatári bérlet fölött

M i  t ö r t é n t  a  K a m a r a  S z í n h á z  b é r l e t e  k ö r ü l ?
Ma már majdnem biztos, hogy a Kamara- 

színházat m é g i s  Alapi Nándor nyitja meg. 
Már próbál is. Az első próbáig sok mindent 
megpróbált. Nemcsak ö, a kultuszminiszté­
rium is. Ifj. báró Wlassicsnak saját apasztala- 
tai, nemkülönben kiadós aktacsomagjai, mond­
hatni kötegei, sőt kilátásteljes garancialeve­
lei is vannak. A garancialevelek nem rúgnak 
kötegekre és nem beszélnek a m ú l t  é v i  
házbértartozásról. Ezért ugyanis a Nemzeti 
Színház, mint főbérlő felelős, tehát a n é­
h á n y  e z e r  pengős hátralék tulajdon­
képpen a családban marad. Biztosítva van 
ellenben az első negyedévi és utolsó félévi 
házbér. L e t é t b e n .  Ez sokat jelent az ügy­
ben. Melyik v á l s á g o s  helyzetben lévő 
direktor tud ilyen garanciát felmutatni? 
Alapi igen. Miért is — egyelőre — ő az igaz­
gató. Persze, ez nem ment minden zönge nél­
kül. A zöngék többen voltak. Volt főzönge és 
volt mellékzönge. Ma már csak mellékzönge 
van és ez a fő. Persze, a zöngéről akarunk 
tulajdonképpen beszámolni. Mert érdekes. 
Amíg ez a derék, szorgalmas, akaraterős 
Alapi eljutott idáig. A bérletig, ha ugyan . . .

Az egész úgy kezdődött,
L

hogy az elmúlt szezon adóssággal, egyezke­
désekkel, perekkel végződött. Alapi direktor- 
ságáért a benfentesek nem adtak volna egy 
s z é k e s f e h é r v á r i  hajítófát se. Talán 
Alapi maga se. De ő azért bizonyára tudta, 
hogy megfogja pályázni ez idei bérletet is.

2.
Görög Sándor, a volt szegedi igazgató, tőke­

erősen, telve bizalommal jelentkezett. Felmu­
tatta a kultuszkormány által megkívánt 
anyagi garanciát és szervezkedni kezdett. 
Egyelőre csak úgy futtában. Nem igen ju­
tott ennél tovább, mert közben Mocsá- 
nyiék —  sok szó esett róluk az utóbbi idő­
ben — beszüntették a Fővárosi Operettszín­
ház bérlete körüli tárgyalásaikat és a Ka­
mara felé kacsintottak. Alapi visszakacsin­
tott. Görög Sándor kitérő választ kapott a 
kultuszban. Azt hitte, az a baj, hogy megvan 
a pénze. Nem ez volt a baj. Alapi megállapo­
dott Mocsányival. Művezető-igazgatót keres­
tek. Tárgyalni kezdtek Fekete Józseffel, a 
Bethlen téri Színpad igazgatójával.

— Havi 500 — mondta Fekete.

—  Nekem 300 lesz mindössze — érvelt 
Alapi.

A  tárgyalások meghiúsultak.
3.

Mocsányinak le kellett tenni 10.000 pengőt 
az idei félév házbérfedezetére. Ezenkívül 5000 
pengőt az első negyedre. A t a v a l y i  h á z- 
b é r r ő l  már nem is esett szó. Mocsányi 
nem tett le. Alapi direkciója m e g h i ú s u l t

4.
Alapi direkciója n em  h i ú s u l t  me g .

Közbeléptek. Igen befolyásos emberek léptek 
közbe, akik Alapi személye nélkül nem tudják 
elképzelni a Kamara-színház kultúrszínvona- 
lát. Ruhatári bérlet kiadó.

5.
Jelenkezik K i s s F e r e n c  e l v á l t  f e ­

l e s é g e ,  aki társsal és 10.000 pengővel haj­
landó bérelni a ruhatárat. Kissné letétbe he­
lyezi a 10.000 pengőt, de s z e r z ő d é s é b e n  
(a kultusszal) k i k ö t i ,  h o g y  a r u h a ­
t á r  a k k o r  is az  ö vé ,  ha  n e m  A l a p i  
az  i g a z g a t ó .  Az utolsó félévi házbér már 
letétben van. Mocsányiék kiváltak. Alapi is 
kiválik. Nem tudja ugyanis megszerezni az 
előzetes költségeket és az első negyedév 5000 
pengőjét. A tavalyi házbér 45.000 P volt. A z 
i d e i  c s u p á n  23.000 P. Némi kedvezmény. 
Alapi tanácstalan. Nem Alapi az igazgató.

S
Alapi az igazgató A megszervezendő társu­

lat egyik leendő hölgytagja k ö l c s ö n a d j a  
a z 5000 p e n g ő t .  L e t é t b e  v e l e !  Meg­
van a megállapodás. Alapi fellélekzik. To­
vábbá nyilatkozik. Megkezdi a próbákat. Szer­
vezi a társulatot. Program. Indulás: szeptem­
ber végén, poétikusan, Petőfi után, de esetleg 
Mocsányi előtt

Voila. . .
L. M.

A HÉT KÉRDÉSE.
Ha Folkushrízy tantiémjét tantuszban 
fizetnék, hány külőnvonatot kellene 

indítani a BSzKRt.-nekf

A ,,Tesslk beszállni*4 mnzhuszonötndik riőaitá«n.
l ’ jahb jubileumhoz érkezett el vasárnap liarmath Imre 
és Mrrkus Alfréd revűje, a „Tessék krs/.állni!"  száz- 
huszonótódszór került színre a népszerű darab, amely 
aunak bizonyítéka, hogy megszűnik a színházi válság, 
ha jó detabot játszanak.

f i l m h é t
KAIRÓI KALAND. (Ufa-film.) Az Uránin 

mutatta be Renate Miillemek s Willy Fntech- 
r.ek a sivatagban lejátszódó érdekes, változa­
tos filmjét. Minden jó  benne van ebben a 
filmben: nagyszerű felvételek, piramisok, jó 
szereplők — Leopoldine Konstantin is játszik
'__ jó zene és ötletes rendezés. Úgy látszik,
teljes erővel megindult a moziszezón, ba ilyen 
filmeket is lehet már látni.

#
VOLT EGYSZER EGY MUZSIKUS. (Ufa 

és Corvin filmszínházak.) Két pompás ma­
gyar színész, Szőke Szakáll és Verebes Ernő 
a főszereplője ennek a vidám filmnek. Szőke 
Szakáll ellenállhatatlan humorral játssza 
két árva gyerek fogadott apjának szerepét, 
A film zenéje már régen népszerű Budapes­
ten s már csak azért is érdemes elmenni.

*
TRENK BÁRÓ SZERELME. (Corso, City, 

filmszínházak.) Olya Csehova, ez a kiváló és 
rendkívül népszerű színésznő játszik ebben az 
érdekes filmben. Nem kisebb férfisztárok ját­
szanak vele, mint Paul Hörbiger és Hurut 
Stiiwe. Az érdekes meséjű filmnek nagy si­
kere volt mindkét színházban.

Világ fgír a d ó
a fiimkuiisszák mögül

Pár is, 1933 szept.
(A  Magyar Hétfő tudósítójától)

Ezen a héten nagy zajlás van filmérdekes- 
ségekben. Összeszedtem egy csokorra valót 
belőlük:
FRANCIAORSZÁGBAN. . .

Erich Pommcr visszajött New-Yorkból é*
véglegesen megállapította programmját. Film­
jeit Párisban a Production Fox Európa fogja 
angolul és franciául felvenni. Az első film 
Molnár Ferenc Liliomja. A scenáriót Róbert 
Licbmann és Bemard Zimmer készítik. A 
díszleteket Paul Colin tervezi. A főszereplő a 
franciák kedvence: Charles Boyer. Utána jön 
egy film Henry G’arat-val a főszerepben, a kö­
vetkezőben megint Charles Boyer a sztár. 
Pommer le szerződ tét te Hollywoodból LiUati 
Harveyt is.

Greta Garbó Párisban csináltatta meg ru­
háit új filmjéhez, a La Heine Christine (Krisz­
tina királynő)-ez. Az egyik ruha, mely a leg­
drágább, amit eddig színpadon viseltek, 30 
méter selyemből készült és tíz varrónő nyolc 
hétig készítette a hozzávaló csipkét gyöngyből. 

•
KÍNÁBAN. . .

Mostantól kezdve minden idegen filmet ere­
deti kínai felirattal kell ellátni, így az ameri­
kaiak nem fognak olyan könnyen jó  üzleteket 
csinálni.

SPANYOLORSZÁGBAN. . .
A spanyol köztársaság elnöke most nyitotta 

meg Madridban az első stúdiót: Cinemato- 
grafia Espafiola.

•
OLASZORSZÁGBAN . . .

Az új filmvállalat: Societa Fiimi Italiani 
Roma első filmje: Treno pojrulare (megfelel 
a magyar Filléres vonatnak), melyben bemu­
tatja a már három éve fennálló hétvégi olcsó 
vonat közönségének szórakozását és megelége­

d ő  L.)

Fehér cártól —  vörös Leninig
Hadiiogiyok szerepe Oroszország nagy átalakulásában

Irta : Lévai Jenó
Aa «ddlf megjelent folytatásokat kívánatra díjmentese* 

megküldi a kiaddhUataL

Kezdődött a bolsevikek közé állott hadifoglyok 
kíméletlen leöldösésével. Harc közben az elfogottak 
számára nem volt kímélet. Harc után a „ gyanúsak­
nak“ sem. Hogy ki a „gyan ú s", annak megítélésében 
tág tere volt az egyéni vélekedésnek és önkénynek. 
Rengeteg volt az ártatlan áldozat már ekkor is.

Következett a hadifogoly-táborok elfoglalása. Ku­
tatások a hadifoglyok között először azok után, akik 
,,bolsevik-gyanúsak" voltak. A spionázsnak és a rossz- 
akaratnak volt megint széles tere. Ezzel is egyszer 
csak végeztek. Akkor az addig teljesen passzív hadi­
foglyok köréből a sorozásokra önként nem jelentke­
zők üldözése következett. Közben vaklármákra, ame­
lyek közül a legtöbb mesterséges úton készült, történ­
tek az orosz módszerű kutatások. „F egyver után", 
ez volt a jelszó s bizony közönséges lopás és rablás 
lett végül belőle. Ami használható volt a kutató 
légionárius számára — s mi nem használható? — az 
enyves kezeik között maradt A pénzt szerették ter­
mészetesen leginkább megtartani. Aki ellenkezett, az 
könnyen megjárhatta . .

Hogy szabadabb legyen a dolguk minden irány­
ban. a semleges vöröskereszteseket is kezdték üldözni. 
Az egyiket — Hedblom nt és két társát — meggvilkol- 
ják. a másikat — Samcl jckatyerinburgi svéd kon­
zult — csak szerencséje menti meg hasonló haláltól. 
(Végül is Gajda vezérőrnagy 72 óra alatt állomáshe­

lyéről kiutasítja.) Omszkban meggyilkolják a csehek 
a dán delegátus Báck nevű osztrák zászlós segédjét.

Marstrand vöröskeresztes delegátust Kazánban el­
fogták, majd elengedték őt. Kocsin mentek Cselja- 
binszkba, s konfiskálva százezreiket, agyonlőtték 
őket. mint „k ém ek et" a csehek.

A német kicserélő bizottságokat is elfogták, s hó­
napokig fogvatartották őket, elkobozva több millió 
márka értékű felszereléseiket.

Brándström  Elzát is elfogták s napokig Jekatye- 
rinburgban agyonlövetéssel fenyegették meg s csak 
betek múlva szabadulhatott.

A kazáni vérengzésükről már szólottunk. Troick- 
ban dr. Feldkirchner főtörzsorvost és Beichard ezre­
dest agyonlövik. Mindkettőt azzal vádolták, — alap­
talanul — hogy legénységünknek szökését elősegítet­
ték.

Uráli fűrésztelepeken razziákat tartottak, s több 
mint félszáz magyart legyilkoltak a csehek kozákok­
kal közösen a legvandálabb módon, válogatott kínzá­
sokkal. „ Szökések“  címén is igen sok tisztet kivé­
geztek.

A vasúti vonalakon álló különböző invalidus­
vonatokat mindenütt a legkellemetlenebb módokon 
zaklatták, kirabolták, s az ellenszegülőket agyonlőt­
ték Egy német invalidusvonatot nálunk. Krászno- 
járszk állomáson teljesen kifosztottak a csehek. Egy 
tiszt kutatás közben egy csomag dohányt széttiport, 
egy nadrágot egy másik tiszt meg összevagdalt, az 
egyik katona nagyon féltett 25 pengőjét eldugta a 
csizmájába, s olt megtalálták. Mindhármukat elvezet­
ték a vonattól, s menetközben hátulról agyonlőtték 
őket. ..

Súlyos eset a chabarovszki zenészek legyilkolása 
is. Itt a hírhedt Kalmiikov atamán kozákjai 16 hadi­

fogoly-zenészt legyilkoltak s pénzüket elrabolták . . .  
Kitűnt, hogy a vezetőjük egy cseh legionista — Juli- 
nek — volt, ugyanaz, aki Iledblomot is meggyilkolta.

Később, amikor elhagyták teljesen a frontot és 
visszavonulóban voltak, már disztingváltak hadi­
fogoly és hadifogoly között. A magyarokon kívül 
nagyon gyűlölték azokat a ném eteket, akik Csohor- 
szág újonnan megalakult birodalmának területéről 
valók voltak, egyszóval legszűkebb honfitársaikat.

Itt akarták nekik visszaadni — úgy mondották 
— az otthoni sok évszázados elnyomást-.
Omszkban és Szamarában sok ilyen csehországi né­
metet kivégeztek és erőteljesen üldöztek. Sokakat ko­
zák kísérctlel a steppébe hurcoltak . . .  (Aki csatlako­
zott legalább a munkásosztagjaikhoz — annak nem 
volt rossz dolga. Közel 15— 16000 más nemzetségi 
hadifogoly is jelentkezett — részben önként is — 
légió munkásosztagaiba, s ezeket magukkal vitték 
egész szibériai vándorlásuk alatt.) A magvar kom­
munistáknak a csehek elleni felföldi harca és sikerei 
azonban a légió tagjait teljesen a m agyarok  ellen 
hangolták. Ennek rettentő hatása mutatkozott 1919 
júliusában a krásznojárszki táborban, ahol a csehek  
töm egvérengzése a szem eink előtt folyt le. Már sok­
szor írtak róla, az akták is felszínrekerültek, de azért 
mi a helyszínen hitelesen megállapított nyomozásaink 
alapján, s azokkal az adatokkal felszerelve, amelye­
ket a vérengzés utáni hetekben a táborunkban ma­
radt cseh parancsnoktól, — aki maga is résztvett a 
vésztörvényszék ítélkezésében, — megtudtunk, elő­
ször, itt adhatunk majd alább hiteles képet a tragikus­
eset tel jes lefolyásáról. . .

A jövő héten következik:
érés napok Krásinojárszkban.
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Magyar fillérekért
csak

magyar árul árusítunk
T e x t i l

Tennlsz-flaneH
cet M cm széle*, csikót és sima 
színek ...................... .... k • mtr

K ’kfestÖ (karion)
Filter ée Goldberg*r gyártmá­
nyok • » « • • • ■ • ,  mtr 

Ing^eHr
színtartó, fehérneműre ■ , mtr 

S ótól z e f ir
munkás ingekre B ■ a s i mtr

Intett (Angin)
erős minőség a ■ ■ • ■ mtr

Kanatáu
ágyneműkre, főleg  kockáé min­
tákban ...................... . . mtr

Tenniszflanell
cca 68 cm széles, nagyon szép 
mintákban . , a , . ■ > mtr 

Silón
fehérnemfiekr* • ■ ■ • i mtr

K o c k á s  p a m u ls z ö v e t
iskola- ée házlruhákre . . mtr

5 9  un. 

6 9

6 9  tm. 

6 9  mi.

6 9  m i .

6 9  nu. 

6 9  an. 

7 9  na. 

8 9  tm.

Rendkiuiii olcsó
Ő s z i  a i a n

K ötött e r ü k
Rum ba-pullower

férfi és női dlvatsaínekben,
ujj nélkül ..................................

Bőrerős Angin
9 9  mi.

Billov- áar chend
9 9  mi.

Mosott siffon
fehérneműkre rivAló ■ > mtr 8 9  mi.

K a s h a sz e tű  flanell
kiváló anyag * . • • ■ mtr 9 9  «>!•

R a y é  K 5 p p c r
nagyszerű fehérneműanyag mtr 

Divatflanell
a legmodernebb nsgyvlrágo* 
mintákban, pongyolára ée házi-
ruhákra .............................. mtr

Bársony ruha flanelt
sötét színekben, kockás ée min­
tás, komoly női ruhákra . , . 

T w e e d  p a m u te z ö v e t  
divatmintákban, ruhákra na­
gyon alkalma* • . • • • nitr

V ilié  f le u rs  c r e p p d e c b ln e  
m ű h e ly em b ő l
magvar gyártmány, sajátjából min­
tázott virágokkal, szenzációs rek­
lám ár, cca 94 cm széles . . mtr

1 1 9  tűi.

1 2 9  

1 3 9  mi. 

1 3 9  mi.

fin.

2 9 5

Rumba-pullower
egész modern és jó minőségben

NŐI pnllower
divatos mintákban a legújabb
fazonokban

Férfi pnllower
tweedszerű kőéefoen, ujjak nélkül 

Női pnllower
dlvatfazonobban, m elyem m el 
á^zőve, ujja], a legszebb szí­
nekben . . . . .

Gyermek-mellény
vagy pullover, kétszálu pamut- 
ronálbol, mintás elővel, vagy
egyszinben 2. szám .................
Számonként 3é fill. emelkedik!

Bolyhos gyermekawetter
jó meleg minőség 1. szám . . . 
Számonként 29 fill emelk. 

Leányka amokiog
körtilmintás, nehés minőség 
5—6 évesek részére . . . .  
Számonként 40 fill. ©melk.

Férfi pnllower
nehéz, raechel *zövött, nép min­
tákban . . . . .

Férfi mellény
Erőé minőség, bolyhos nürke
és drapp 6zmben

8 9  «m. 

9 9  un- 

1 8 9  nu 

1 9 5  ‘m.

2 8 9 ai.

Női pallówerek
ho«6zú és félrövid njjal, jó mi­
nőségben visezamaradt egyes 
darabok, kissé piszkos vagy fa- — ^
alkalma*** ha*znAlatra kitűnően f  O Q

; Csíkos Creppdechine 
müselyemből
msgvsr gvártmány, cc* 94 széles,
fekete, bordó és kék alapon, külön- 
Irges olcsóság ......................m*r 195 fill.

K o n teK clú
Csikós mfiselyem-blúz

raye műselyemből, njj nélkül .
Rayécsikos blúz

müselyemből, ujjakkal minden
színben ...................... . * * •

Creppdechine blúz 
szép színekben, szenzációs ol­
csóság .......................... .... • •

Flanell ruhácska 
gyermek mintás, velnrflansllből

Leánykáimba
Tweedszcrü pamntszövetből, 
ripszgallér óa kézelővel, bera­
kott szoknyácekával 2—8 éve* 
részére szám emelk. . . . • • 

Leány ka-iskolámba 
6—8 évesek részére, nagyon
szép fazonban ..........................

Pongyola
a legújabb nagvvlrágoa velur- 
fianellból, hosszú ujjal, divatos
fazonokban ..............................

Extra nagy méretben » • • • » •

8 9  fm. 

1 6 9  fm.

3 9 5 tm. 

1 7 9  ,u

2 9 5  fm. 

3 9 5  fm.

4 9 5  mi. 

5 9 5  nn,

F lanell-fáU zóru h* f i Q
c«íko* és sima tenniszflanellből fill.

KeziyOK
Női k e z ty fi

szürke, drapp, fekete é* fehér
színben, 2 kapoccsal . . . »

T ö lc s é re s  n ő i k e z ty fi
svéd imitatió, minden színben 

Ő szí g y e rm e k  k e z ty fi
belül bolyhos, barna ée ezurk*
színben .......................... * r

i  Női b o ly h o s  k e z ty f i
jó meleg, minden színben . •

n Férfi meleg keztyfi
belül bolyhos, minden színben

Bélelt bőrkeztyfi
pécsi gyártmány, férfi és 
áthúzós pánttal és csattal •

nő

B ólé it  b ő rk e z ty f i
férfi és női. flanell bélés, pécs
gyártmány, gombos, szenzációs
olcsóság

Meg nem 
felelőkért 
a pénzt

visszaadjuk

3 9 5

H a r i s n y á k
Női strapa harisnya

fekete, szürke, drapp és fehér 
színben, sz vőhlbáv&l . , , , 

Patent harisnya 
minden színben 1. *zám , . 
Számonként 5 fill. emelkedés. 

Melirozott patent 
gyermekűnrisnya rendkívül tar­tós 1. szám . .
Számonként 5 fül. emelkedés.' * 

Műselyem-barisnya 
minden színben gyári hibával, 
atrapara igen alkalma* . . , .

Macco harisnya
dupla talppal, gyári hibái , a 

Angolbordás harisnya 
hlbá»ÍVÜ1 UtU* ’ 0621 TlaaI«t* 

Flór patent
minden színben, 1. szám, ki* hlb. 

Flór hatisnya
dupla talp és sarokkal, minden
színben, hibás .........................

Műselyem harisnya
erő* szövésű, tartós mftselyem- 
ből, kis hibával .....................

Angolbordás harisnya
erős pamutfonálból, minden 
színben ................. .... . . . .

Matt és nec harisnya
müselyemből, minden színben, 
szépséghibával .........................

Kockás divatharisnya
végig mintázott, kis hibával .

Zsakart sportharisnya
kockás és csíkos, kis szóvóhibá-
val .................................. ....

1 9  mi.

2 8  an

3 6  tm.

4 9 mi.
4 9  mi.

5 9  mi.

6 0  >m.

6 9  mi. 

7 9  mi

7 9  mi.

7 9  tm 

9 9  *

8 9  mi.

V e g y e s e k
Gomnál zohnitartó

bőrlappal • . • • • « • * * 
Gyermek-nadrágtartó 

Kockás gummibóí, bőrrésszel ■ 
Tiroli nadrágtartó 

hímzett el őrésszel . i ■ » ■ ■ 
Férfi nadrágtartó 

kockás gummlból, bőrrésszel a 
Melltartó

rózsaszín, kalikóból « ( a a a a 
őssi tisoli nadrág

erős anyagból, 1. szám ■ ■ ■ 
Számonként emelkedik. 

Kantáros liroli nadrág
őszi viselet 1. szám . . . , , 
Számonként 21 fill. emelkedik.

Cioth nadrág
tornához, 1. szám . • a a a ■ 

Cioth gamtnis nadrág
leányok részér*, 1. szám « a ■ 

Iskolakőtény
díszítéssel, 4—6 éves leányok ré­
szére ..........................................
Számonként 19 fill. emelkedik. 

Gyermek-pyjama 
flanellből 1. szám . . . . . .
Számonként 25 fill. emelkedik. 

Fianetl-pyjama 
felnőttek részér*

Esőernyő
férfi vagy női, erő* álványxat-

1 9  mi.

3 9  tm. 

4 9  mi

5 9  mi. 

2 9  mi.

1  5 9  tm.

f  9 9  mi.

8 9  mi. 

9 9  tm.

1 6 9  mi-

1  9 9  mi.

4 4 5  mi

3 9 5  mi.

cipőárak

Kötött tányérsapka
divatos színekben, sima ragy 
csíkozott ...................................... 2 9  " I

F á r f i  ő s  f i a  f e h ő P n e m ü e R
Gombos zefir rövidnadrág

tartós pamutzefírből, sok min­
tában ...................................... .... 8 9  nu.

■ Köpper gombos nadrág
y rövid, nagyon tartós mlnőoég . 
I Fiá-alsónadrág
| erő* pamutvászonból 8-tól 12 

évesig ..................... .... . , , .

1 3 9  nu.

9 5  hu.

Flanelt hoaazú nadrág 1 5 9  hu.
Flá intézeti Ing

fehér pamutvászonból, 28-a*
nyakbóség, párol számonként
emelkedik . . . ..................... 1 9 5  mi.

Fiú zefir-ing
rávarrott sportgaLlérraJ, 28- as 
szám, számonkint emelk. . , , 1 7 5  u

Fiú hálóing
színes díszítéssel, 18-a* nyak­
bőség, szám okin t emelkedik 

Zefir ferfi Ing 
1 külön gallérral, nép minták-

2 4 5  m, 

2 2 9
Freskó dlrating

la freskó anyagból, külön vagy 
rávarrott gallérral , . . , . 

Férfi bálóing
siffonból, színes díszítőétől,

2 komplett homzúág .................

2 9 5  mi. 

3 7 5  nu.

Flanelt vagy zefir férfisport-
fng divatosíkokkal . » ■% . 1 9 9  mi

B a b y  c ip ő
préselt Dőrből 

Női komótcipő
brokátból vagy plüsaből, hasított 
bőrtalppal ée sarokkal . , . ,

Fehér babyclpő
19-től 22-ig

Gummí talpú vászoncipő
csak 35-ös számban ■ < a ■ ■

Barna gyermekcipő 1
bőrből, 19-től 23-lg • ■ ■ > •

Gyermekcipő ^
csak barna színben, 94-től Jé-lg “

Bársony komótcipő 1
bőrtalp és alacsony sarokkal •

ÖntStttalpó sportcipő tornához
28-tól 84-lg * a ■ , 167 fillér
35-tól 41-ig « s , 197 fillér
42-től 46-ig v a a | 227 fillér

Betátes lakkcipő
szürke betéttel:

19-től 22-ig . « . 247 fillér
23-tól 26-ig , . . , 847 fillér

Ewerlastín cipő C
pántos és fűző* i a ■ ■ ■ ■ •

Fekete börcipŐ —
érzékeny lábakra, fflző* á* ^  
gummizuggal • • i > • . n < ^  

Iskoiacipők
fekete é« barna színben, fehér­
rel varrott rámával, szavatolt
minőségben:

23-tól 26-ig , a . 197 fillér
27-től 29-ig a , . 475 filléT
39-tól 32-ig a ■ . 575 fillér
33-tól 35-ig . . .  959 fillér

Vadászharisnya
Zsakart mintás lábfejjel, rend-

9 9kívül erős és tartós, aportcé- 
lokra kiváló, ki* hibával . . .

Mtotás strapa sokai
3 3  nu.\ PaHtell-ezinekben, nyomott min­

tákkal ..................... a . . . ,
Divatzokni 3 9  ou.
Vastag zokni

4 9  uu.' sima, vagy bolyhozott, rendkívül 
í erős minőség kis hibával . . .

Divatzokni
5 9  hu.egyszínben é* divatos mintákkal

nagyon tartós minőség . . . .
Macco zokni

6 96ima, vagy mintázott, elegána
viselet . , . ......................... ....

Flórzokní
legújabb divat mintákkal és

9 9  n»bármilyen sima színben, külön- 
leges olcsóság .........................

Selymes zokni
legszebb mintákkal, kockás é« 4 9  mi.csíkos műeelyem átszövéssel

NŐi dlvatcipők
egyes párok, különböző 
fazonokban ................. “ *» 5 7 5

Szegedi papucs
piros bőr, pouponnal 6* préselt 
plüss vagy hímzett báronyból . 

Bőrkomótcipő 
gyönyörű színekben, varrott bőr­
talppal:

35-től 41-ig ■ ■ » 295 fillér
42-től 46-lg , . . 835 fillér

Teveszörimit. bázicipő
kihajtó* pouponnal, vagy nyel- 
ves 35-től ........................... .... • «

Meleg házicipő 
(gyermekeknek)
teveszőr utánzat:

23-től 26 ig a , * 175 fillér
27-től 30-ig , , . 195 fillér
31-től 32-lg . » . 215 fillér
33-tól 34-ig . • , 285 fillér

Női sárcipő
alaosony vagy magas tarokkal,
nyelve* 35-től 42-ig , ■ » a ,

Férfi sárcipő
nyel vés, 40-től 46-ig < a a • •

2 6 9

2 7 5

2 9 5  nu 

3 9 5  nu.

Férfi cipők
egyes párok, fekete _é* barna, mtm mám mm
mngasszárú és fél, fűzős, rend- g  g  
kívül erős kivitelben . . . .

Höl ö s  leányka fehérnemű
Csíkos leányka-nadrág

műselyemből. 3—6 évesek ré­
szére, minden színben, Hibával . 

Női reformnadrág
csíkos műhelyemből, minden 
színben, szépséghibáé , , . . 

Leányka-háloing
mansnnokból, apach* gallérral, 
cca 50 cm hosszú . * . « ■ •  

Leányka-comb iné
mansouokból, hímzéssel, 9—8 
évesek részére 

Csikós női nadrág 
egész nehéz műhelyemből, kis hi­
bával . . . * . * . . , . a 

Béleli leányka-nadrág
osikos műselyem, belülről boly­
hozva, kis hibával . . « . . 

Extra nagy női nadrág 
csíkos müselyemből, móléit hölgyek 
részére, gyári hibával . . . . .  

Sveicí kö'ésü női nadrág 
müselyemből

Sve-ci kötésű női combinó
maccó fonálból a

Bélelt női nadrág 
csíkos müselyemből, bedül boly­
hozva szépséghibával.................

Hímzett női bálóing 
apach gallérral, Pastell színek­
ben .............................. , . t •

Charmens hálóing 
gyönyörű színekben 125—180 cm 
hosszú szépséghibával . . . .  

Csipkés és hímzett comb Iné 
Pastell színekben .....................

6 9  na.

9 9  ""

9 9  nu.

99 mi- 
129 au. 

169 mi.

179 a„ 

195 au. 

199 au

199 nu.

199 au.

495 au. 

99 nn

zsebkendő -Törülköző
9  HU.

1 9  mi. 

1 9  nn.

1 9  au. 

2 9  nu

Ajouros zsebkendő
Pastell színekben . « ■ ■ ■ •

Pamutvászon zsebkendő
Iskola célokra a legmegfelelőbb

Csipkés zsebkendő
siffonból, klöplioslpkével ■ ■ ■

Zefir zsebkendő
k ék, piros é* sárga azínbea < «

Rojtos szalvéta
úgynevezett takáceszőttee ■ * «

Pohártörlő
50z50 méret, piros és kék koc­
kázott. Egy vevőnek csak két 
drbot szolgálunk ki . . . , .

Edénytörlő rnha
60x60 méret, kék é« piros koc­
kákkal ......................................

Törülköző
damasztkockáí, piros és kék 
csíkkal, akasztóval .................

Takács törülköző
pamutfonálhól, rojtokkal, alul 
színe* csíkkal .........................

Froltier törülköző
zsakart szövéssel, színes kockák­
kal . ..........................................

Darázsfészek törülköző
kék és piros csíkkal, óriási rek­
lám ..............................................
Egy vevőnek csak két darabot 
szolgálunk ki.

29
49
79
79

8 9

39 <

FILLÉRES DWATHAZ
p e a k  B A R 0 S S - T É R  9  C £ * B l !
K a  U U  József főh erceg  szá lló  épület BBS U F  W 1 U f l  H l

Vidékre utánvét 
mellett szállítunk

Csomagolást nem 
számítunk fel |
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Vasárnapra virradó éjjel a Vilmos császár­
át és az Arany János-utca sarkán őrszemes 
szolgálatot teljesítő rendőrhöz zilált hajú, ele 
gánsan öltözött férfi rohant. Az izgalomtól sá­
padtan állt meg a rendőr előtt.

— Biztos úr segítsen . . .  az Arany János- 
uicában a férfi le akart szúrni...

A rendőr és a panaszos Mdsz István mogán- 
hivatalnok futva igyekeztek abba az irányba, 
ahol az úfconállás történt. Vadász-utca sarkán 
meg is találták a merénylőt, aki a rendőr kö­
zeledtére futni kezdett. Az üldözők utána ve­
tették magukat. A Bazilika körül lévő kert 
egyik bokrában sikerült elfogni a támadót 
Simon Péter 42 éves napszámos személyében. 
Simont előállították a főkapitányságra, kihall­
gatni azonban nem lehetett, mert olyan részeg 
volt. Reggelre kialudta mámorát, de ekkor sem­
mire sem emlékezett. Kihallgatása után elbo­
csátották a rendőrségről, az eljárást azonban 
megindították ellene.

Horogkereszt helyett véres kard
lesz a magyar nácik jelvénye

A belügyminiszter — mint ismeretes — be­
tiltotta a horogkereszt jelvény használatát, 
minthogy az külföldi állam hivatalos jelvé­
nye. Azokat, akik a tilalom ellenére használ­
nák a horogkeresztet, ha vétségük súlyosabb 
beszámítás alá nem esik, pénzbüntetésre íté­
lik.

A magyar nemzeti szocialista pártok vezé­
reit kellemetlenül érintette a belügyminisz­
teri rendelet. Azon gondolkoznak, hogy mi 
legyen a pártjelvény? Pestszentcrzsébetcn 
már megoldották a nagy problémát. Az egye­
sült nemzeti szocialisták pestszenterzsébeti 
csoportja értekezletet tartott, melyen a párt­
jelvény kérdésével foglalkoztak. Elhatároz­
ták, hogy ezentúl a véres kard lesz pártjuk 
jelvénye.

— A véres kard — mondották — ősi ma­
gyar jelvény, amelyet akkor hordoztak széj­
jel az országban, amikor haj volt . . .

Remekszabású 
őszi férfiöltöny,

átmeneti vagy télikabát rendelésre készül 
mérték 11 (fTj C  A  pengőért szabó-
után “ r s J  és W  w* termemben lévő 
divatszövetekből. >Divat úriszabóságt, 

Erzsébet-körút 1, I. emelet

Sorstragédia 
a VI. kerületben

Az újságok rendőri rovatában egyszerű kis 
hír jelent meg. Egy kánlortanító felvágta 
ereit, állapota életveszélyes. Mentők, Rókus 
stb. . . .  Mindennapos pesti tragédia, csak leg­
feljebb a motívumok variálódnak: marólúg, 
kötél, Turulmadár, jelent esetben konyhakés.

Elindultunk, hogy megnézzük a miliőt, meg­
tudjuk a sorstragédiát okozó bonyodalmat, 
megismerjük a napihír hősét, no meg a leg­
fontosabb kelléket: a konyhakést...

Egy kis detektívmunkával, meg egy kis sze­
rencsével sikerült rátalálni a külső VI. kerü­
let egyik földszintes lakásában a srostragédia 
színhelyére. A kántortanító úr albérletben la­
kott. Meginterjuholtuk a főbérlő urat, aki 
egyébként mozdonyvezető.

— Jó ember a tanító úr, — mondja a fő­
bérlő —, csak fizetni nem szeret. De annál job­
ban szereti a kadart. . .

Aztán megtudjuk, hogy a tanító úr szombat 
éste — nyilván tévedésből — a lakbért megint 
a már annyi tragédiát okozott sarki sönté3 asz­
talára tette le. A főbérlő azt sem vette jó né­
ven, hogy hazajövetele után — enekelU Mert 
a szép magyar nóta legatóit borgőzös csuklá­
sok sztakkoAőival iette élvezhetetlenné.

Gyengéd hangon megmagyarázta a kántor- 
tanító uniak, hogy t.z adósságot mégsem leket 
71ótaedtel leli-, lesz te ni . . .

A művészi önérzetében megsértett albérlő 
erre a kenyha z.Ményoőí élesrefent kést rán­
tott elő és azt há+onoszor balkarjába döfte.

— mof t melyik kórházban van a tanító 
úr? — kérdeztük szánalomtól áthatva.

— Kóiházban? . . .  Dehogy van az kórház­
ban. Tessék a szomszéd kocsmába menni, ott 
megtalálhatja. . .

íme egy sorstragédia a VI. kerületben.
5 (<*.)
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A HAJHULLÁS ELŐFUTARJA a kor­

paképződés. Fontos, hogy ezen folyamat 
kezdetén,, mely sokszor évekkel megelőzi 
a hajhullást, már használatba kerüljön a 
korpádzó hajhullás ellenszere, a Sulfamyl 
kénshampoon, mely szőke, barna, fekete 
haj részére külön kapható.

----O----
a nőhetnek!---- Az Országos Magyar

Méhészeti I-.egyesület vasárnap Szegeden nagygyűlést 
tartott mojven elhatározták, hogy a méhek téli elc- 
séceork hiánya miatt 5 vagon olcsó cukrot kérnek a kormánytól. ,

E g y  szál fogpiszkámeg­
bukott az első m agyar coll-

stock-kon
Letkovits úr és Braun úr lélegzetállító párviadala ipari 
cikkek monopóliuma körül (hitvány) anyagi knock auttal

és happy enddel
Színhely: mondjuk Sopron egyrészt, másrészt 
Budapest. Mellékszínhely: Győr. Főszereplők: 
nevezzük „Lefkovits” úrnak és a másikat 
„Braun’ úrnak; az ügyvéd, a collstock és a 
fogpiszkáló. Háttérben: Kartel, monopólium 
és más ilyesmi. Idő: ma. (De mennyire. Sőt.)

Bemutatjuk Letkovits urat
aki arról nevezetes, hogy jelenét és jövőjét 
collstockra alapította. Szereti a collstockot. 
Imádja. Annyira, hogy nem is tudná elviselni, 
ha más is szeretné. Ha más is csinálná. Szép 
sárga collstockokat gyárt, csinos, finom, kar- 
cú collstockokat Lefkovits úr kartelbe tömö­
rült saját collstockjaival és az egész országot 
elárasztotta egy, másfél és kétméteres sárga­
színű remekműveivel. Ez jó  volt neki, jó  volt 
az iparosoknak, jó  veit a collstocknak, de

nem  volt jó  Braun úrnak,
aki egy kitűnő tulajdonsággal rendelkezett. 
Braun úr (Budapest) szeretett kontreminálni. 
Tévedés ne essék: Braun úr nem a tőzsdén 
kontremináit, ennél sokkal kitünőbb férfiú, 
korunk hőse: ö monopóliumban kontremináit. 
Lehet így is mondani: Körteiben. Braun úr 
hivatalosan: életkeserítő volt, ám rendesen — 
és igen 7iagy alaposságra valló fclkészültség- 
gel — a mások életét szerette megkeseríteni. 
Néhány héttel ezelőtt a kitűnő szimatú kon- 
treminőr megállapította, hogy szép sárgaszínű 
eollstockok készülnek Székesfehérvárott. He­
lyesebben : hogy csak Székesfehérhárott ké­
szülnek az optimista világnézet felé hangoló 
szép sárgaszínű eollstockok. (Itt eláruljuk 
persze azt is, hogy a Braun-félc kontrcmln 
mindössze ez volt: ha valahol föltűnt egy 
üzem, amely abban a szakmában egyedül volt, 
szóval monopolisztikus derűt ccrpegtetett az 
ipari fellendülés felhozott lclkületére, Braun 
úr legott üzemesítette magát cs elkezdte gyár­
tani a cikket — méisodilcnak.) Miután kellő 
módon tudomásul vette, hogy collstockot szép 
hazánkban egyedül Lefkovits úr gyárt, mi 
sem természetesebb, minthogy azonnal és ki­
adósán berendezkedett — a collstock gyár­
tásra, megkontreminálva ew c! fehérvári Lef­
kovits dúsan termő collstock-ültetvényét.

S ötét tépelődések
korszaka következett Ivcfknvits úr életében, ő  
jó ember volt alapjában véve, soha nem avat­
kozott bele senki collstockjába és lám, most 
ez a Braun durván és egy teljes üzemmel he- 
letaposott tisztes kereskedői, sőt ipari kalku­
lációjának gyomrába. A konkurrencia meg­
mérgezte az üzem árait, a collstock ára elő­
ször kúszni, majd esni, végül zuhanni kezdett 
lefelé. (Ebben az időben a tájékozott emberek 
naponta többször collstockot vásároltak.) Ho­
vatovább az a veszély fenyegette Lefkovits 
urat, bele kell törődni abba, hogy rajta kívül 
még valaki igyekszik kielégíteni csonka ha­
zánk teljes collstook-szükségletét. Ebbe ő nem 
hajlandott beletörődni. Először versengésre 
gondolt, de Braun úr bírta az iramot. Ké­
sőbb levelezni kezdett kérlelhetetlen kontre- 
minőrjével, csalmcm összetett collstockkal 
kérve öt, hogy hagyja abba a hitvány kon­
kurenciát, végül egy elszánt lépésre hatá­
rozta magát.

— Ennek az embernek kitekerem a coll- 
stockját, — mondta ügyvédjének halkan, le­
egyszerűsítve, de roppant határozottsággal. 
Ennek az embernek el kell tűnni. — Szólt és 
elővett egy, azaz egy darab

alig használt fogpiszkálót,
amit zsebéből kotort elő fölényes mozdulattal.

—  Nyugodjon meg, kedves Lefkovits úr — 
mondotta neki csillapítóan az ügyvéd, aki 
megrendültön vette tudomásul, hogy a külön­
ben határozott és annyi szép tervvel telített 
ügyfele idegei felmondták a szolgálatot.

—  Én nyugodt vagyok — állapította meg 
Lefkovits és szilárdan, bár kissé elgondol­
kodva lobogtatta a kissé szürke színt öltött, 
szálkákra bomladozó fogpiszkálót.

— Igen, nyugodt vagyok — kiáltotta el 
magát végül — most Pestre utazunk és ha

Braun makacskodik, ezt a fogpiszkálót ̂  a fe­
jéhez vágom. Ettől ó úgy el fog szédülni, 
hogy az életben többé nem nyúl a collstock- 
hoz.

Braun szívélyes mosollyal
fogadta az ügyvédje kíséretében megjelenő
Lefkovitsot.

— Önnek abba kell hagipii a collstockrgyár- 
tást —  jelenti ki röviden és zordonan Lefko-
vits.

— Engedje meg, hogy kacagjak . .. ha-har- 
h a . . .  — válaszol Braun unottan, de nem
minden érdeklődés nélkül.

Az ügyvéd szép beszédet intéz Braunhoz, 
felhívja figyelmét a tisztességtelen versenyről 
szóló . . .

— Sajnálom, — mondja Braun és tisztán
látszik rajta, amint éppen sajnálja — a coll- 
stockgyártás annyira fekszik nekem és orvo­
som is kijelentette, hogy rendetlen pulzusmű­
ködésemet csupán collstockgy ár fással. . .

Lefkovits arca ebben a pillanatban félelme­
tes kifejezést ölt. Benyúl zsebébe és a követ­
kezőkben már egy zilált külsejű, erősen el­
használt kinézésű fogpiszlcálót tart hosszú, fi­
nom újjai között.

Nem szól semmit, csak felmutatja a fog­
piszkálót, játszik vele, becézve, simogatva, 
látszik, hogy ebben a pillanatban, a világon 
az ö számára az a silány fogpiszkáló a leg-
tü> döklöbb ékszer.

— Szép darab, mi? — fordul Braun felé, 
mintha legalább is az Orlov-gyémántot tar­
taná ujjai között.

A hatás rendkívüli. A konkurrens collstoc- 
kok elóleges ura, porig sújtva, földig alázva 
roskad egy rozoga szélire. Arca sápadt és az 
imént még csodálatosan kemény vonásai em­
beri harmóniába olvadva, szerzetesi alázatos­
sággal fordulnak a nyeszlett kis fogpiszkáló 
felé.

— Abbahagyni a collstockot — mondja 
keményen Lefkovits és — csoda történt — 
Braun megscmmLülten hal gat.

—  Igen, — mondja alázatosan — lehetőleg.
— Nem lehetőleg, hanem azonnal — ren­

delkezik a bűvös fogpiszkáló, amihez képest a 
hame’ni furulya csak hitvány utánzat volt.

A  fogvá jó csodatételét
Lefkovits úr így mondja el ké-sóbb az elkí­

sérő ü gyvéd n e k :
— Braun javíthatatlan. Telhetetlen. Ebbe 

törött most bele a collstockja. Három évvel 
ezelőtt hasonló módon megkontreminálta a 
győri fogpiszkáló gyárat. Azelőtt is hasonló 
kontreminekben utazott, aztán mindég ki­
égett. A fogpiszkálót nem engedte ki egy 
könnyen. Addig gyártott, amíg a fogpiszkáló 
monopólium megállapodott vele, hogy havi 
300 pengő fikszet kap, ha abbahagyja a gyár­
tást. Ezt a fikszet mindaddig kapja, amíg 
valaki nem csinál egy — űj fogpiszkáló gyá­
rat. Ezért húztam én elő a bűvös fogpiszká­
lót. Braun megértette. Ha nem hagyja abba 
a collstockot, csinálok egy fogpiszkáló üzemet. 
Akkor aztán vége a 300 havi fiksznek. Kész!

A  boldog véghez
hozzátartozik, hogy Lefkovits úr nem mutat­
kozott szőrös szívünek a megriasztott Braun­
nal szemben. Szabályos szerződés jött létre 
a két fél között. A szerződés értelmében, 
Braun úr, abbahagyja a colstock gyártást és 
kap Lefkovits úrtól havi 200 pengő fizet, 
mindaddig, amíg valakinek eszébe nem jut, 
hogy kevés a collstock Magyarországon.

Braun jó ember. Miért kellemetlenkedjen ő 
Lefkovitsnak. Győr fizet havi hármat „Sop­
ron”  vár kettőt, az annyi mint ö t . . .  Braun 
úr úgy él, mint Marci Hevesen, csak azért, 
mert n^m csinál sem collstockot, sem pedig 
fogpiszkálót.

Igaz: a jövő héten, a Braun úr visszalé­
pése folytán előállott s kicsit mesterségesen 
is megnövelt collstock-szükségben az árak me­
redeken fel fognak kúszni. Dehát ez természe­
tes. Lefkovits úr egyedül maradt a piacon . . .

Monopólium, sőt kartel, 1933.

ÖTVEN ÉVE NYOMDÁSZ. Havas Mór, a 
Glóbus Nyomdai Műinlczct Itt. műszaki igaz­
gatója, most ünnepli nyomdai munkásságá­
nak 50-éves évfordulóját. Ebből az alkalom­
ból a Glóbus-nyomda személyzete október hó 
1-én, este 8 órakor a Vigadó nagytermében 
hangversennyel egybekötött társasvacsorát 
rendez. Havas Mór nagy érdemeket szerzett 
nemcsak a nyomdaiparban, ahol egész gene­
rációk neki köszönhetik szakmai nevelésüket, 
hanem a különböző napi- és hetilapok töké­
letes kiadásával is. Havas Mór rendkívüli 
szakmai és társadalmi népszerűséget szerzett 
magának az elmúlt idő alatt s a Vigardó 
nagyterme zsufolásig megtelik ünneplőivel.

Külföldi megbízásból készpénzzel házhoz jövök férfi- 
ruhákért, fehérneműkért, cipőért. Springer, Apród-utca 
hat (Szebcny-témél) üzlet.

A Bécsi-utcai megszűnt Szénási Sándor cég
pompás selymei és szövetei egyedül a Kálvin- 
téri Fenyves Áruházban kaphatók. Az áruház 
a Szénási Sándor-cég teljes magyarországi 
árukészletét potom olcsó áron megvettet és 
most ezek a pompás szövetek és selymek szinte 
káprázatos olcsó árakon szerezhetők meg. Az 
olcsó áraknak meg is van a hatásuk; az áru­
ház hatalmas szövet- és selyemosztályára csak 
úgy özönlik a vásárló hölgyek egész tömege.

— TEMPLOMAVATÁS RÁKOSCSABÁN. A
hívek áldozatkészségéről emelt új izraelita- 
templomot vasárnap délután avatták fel Rá­
koscsabán a községbeli és környéki hívek
részvételével.

Romlott étel-ital, ha gyomrát elrontja,
Fél pohár „Igmándi" gyorsan helyrehozza!

KEIVKÁK
FELTŰNŐ CSENDBEN jubilált ma egy 

ipari konszern vezérigazgatója. A vezérigaz­
gató úr 35 éves munkásságát ünnepli és a 
csendet az okozza, hogy a jubileum évében kü­
lönböző nehézségek merültek fel a vállalat kö­
rül. Először is mind a három gyára áll ebben 
a pillanatban. Az egyik gépeit már szétszedték 
és alkatrészei olajban várják feltámadásukat, 
a másik vidéki vállalatnál hasonló eljárásra 
készülnek, a pestkörnyéki gyár periig egysze­
rűen leállótt és munkásait szélnek eresztette. 
A patronizáló nagybank, amelyet érthetően 
érdekel iparvállalatának sorsa, erélyes lépésre 
határozta el magát. A jubileum pillanatában 
75 százalékkal redukálta a vezérigazgató fize­
tését és mindenható helyettesét egyszerűen 
nyugdíjazta. Ez a radikális lépés beavatottak 
szerint indokolt, mert még furcsább lépés is 
követni fogja. Közgazdasági körökben forgó 
pletykák szerint kártérítési pert is indítanak 
a vezér és helyettesei ellen.

SOKAT BESZÉLNEK iparvállalati körök­
ben arról a perről, amelyben a napokban már 
ítélt a törvényszék. Az egyik nagy útépítő vál­
lalat megkapta a Balaton körüli autóút egyik 
szakaszának kiépítését és a szakaszra egy bu­
dapesti mérnököt alkalmazott. A helyszínen 
közölték a mérnökkel, hogy munkaköre az épí­
tés irányítása, bérelszámolás és részletes 
tervek elkészítése, viszont a vállalat csak napi 
7 pengő fizetéssel mint napszámost hajlan/lő 
alkalmazni. Egyideig ki is utalták neki ezeket 
a hét pengőket, később pedig kijelentették, 
hogy nem reflektálnak a további munkájára. 
A mérnök pert indított a vállalat ellen, hatheti 
felmondási idő megítélése miatt. A bíróság 
helyt is adott a keresetnek és ítéletében ki­
mondotta, hogy nem tekintheti egyszerű nap­
számosnak a mérnököt, akinek napi hét pengő 
bért fizettek, még pedig a megállapodás sze­
rint minden napra, tehát vasár- és ünnepna­
pokra is.

Közgazdasági körökben furcsálják és mu­
latnak az eseten, amely jellemző példája an­
nak, hogy egyes vállalatok miképpen akarják 
kijátszani a törvény felmondási rendelkezé- 
e'Cit.

m

HAMIS-E A MELOCCO-GYÁR MÉRLEGE?
ezen vitatkoznak hetek óta a bíróság előtt. A 
Melocco Péter cement árugyár és építési válla­
lat rt. kisrészvényesei beadvánnyal fordultak 
a törvényszékhez és megtámadták a közgyű­
lési határozatot azzal, hogy a vállalat mér­
lege hamis. Különböző, egyéb furcsa vádaké* 
is hangoztattak, amelyeket azonban a bíróság 
előtt egyszerűen visszavontak. Csak az az egy 
kérdés maradt elintézetlenül, hogy valódi-e a 
mérleg, vagy hamis? Erre vonatkozóan Czer- 
mann bíró bizonyítást rendelt el. Kérdés, hogv 
a tanuk vallomása alapján döntii -e ezt el, 
vagy pedig a kisrészvényesek az utolsó pilla­
natban, a tárgyalás napján vissza fogják-e 
ezt is vonni, mint az eddigi vádakat?

ÉVEK ÓTA a különböző gyáralapítóid tor­
vek között felbukkan egy papírgyár létesíté­
sének ötlete is. Most már megint arról beszél­
nek, hogy Csepclszigeten a már készülő papír­
gyár mellett egy újabb papírgyárat fognak 
létesíteni, amelynek elnöke nem lenne kisebb 
ember, mint Gratz Gusztáv volt miniszter. 
Érdekes, hogy az alapítással kapcsolatba ho­
zott vállalat maga kereken cáfolja a hírek t 
és azt mondja, hogy csak annyi igaz, hogy 
tárgyalások folynak ebben az irányban.

PESTI FORGALOM.
— Hihetetlen, mennyire növekszik a forga­

lom a pesti utcán.
— Igen. Az ember lépten-ny(rmon egy-egy 

hitelezőjébe ütközik.

gyengesége (neurast zavaroki ellen sn 
valóit azonnali segibég mindenkorra t>i/ 
tositva Nem orvosság! Illusztrált snk 
orvosi ismertetet 8ü íill bél>eg ellenól cn 
diszkrétén bérmentve küld: „GUMI 
£XI‘OKT*' Budapest. .Népszínház utca 12 M

A GYAPJtI VILÁG VEZÉREI BI T) A PESTEN 
TARTJÁK OKTÓBER ELEJÉN KONGRESZ- 

SZUSCKAT.
Eddig több mint száz vezetőszeraélyiség je­

lentkezett a világ gyapjúiparának köréből 
arra a kongresszusra, amely október hó 2 an 
kezdődik Budapesten. Nyolc vagy kilenc ál­
lam kiküldöttei vesznek részt a tanácskozá­
sokon. Ausztráliából és Dclafrikából is érkez­
nek gyapjúipari szakférfiak. A kongresszust 
a Kereskedelmi és Iparkamara helyiségeiben 
tartják meg. Dr. Diska Győző, a Magyar 
Gyapjúipari Egyesület elnöke áll a rendező­
ség élén.

A MAGYAR ÉLELMISZER TJSÁG szep­
tember hó 15-i száma az élelmiszer ipar és 
kereskedelem sok szenzációjáról és összes ese­
ményeiről számol be. Kérjen mutatványszá­
mot. Budapest, IV., Ferenciek-tere 9.

badidoi nazai takarökkölrgö 
nel szerezhet. Érdeklődjön a B u d a p e *  
***°a O *n B anhatl, RfU Óczi-üt IIP

J 2 S S a  szinten* valódi Morisson-tejjel lávnlítja el 
felesleges szőrszálait lábáról, hónaljáról és karjáról.



Somogy csak a  
debrecenit 
bírja, 
a szegedi 

paprikást nem ?
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I .  l i g a  á l l á s a
t. Újpest
2. Kispest
3. Ferencváros
4. Somogy
5. Phőbus
6. Bocskai
7. Budai ,.11“
8. Hungária
9. Atila

10. Szeged FC
11. III Kér. FC 2 1 — 1 4: 7 2
12. Nemzeti 2 — 1 2  5:11 1

3 2 1 — 7: 2 3
3 2 1 — 9: 4 5
2 2 ----- 6: 1 4
4 2 — 2 6: 9 4
3 1 1 1 5: 7 3
3 1 — 2 7: 5 2
3 1 — 2 8: 7 3
2 1 — 1 5: 4 2
3 1 — 2 8:10 2
3 1 — 2 5: 8 2

A  v a r

a  s v á f c i c i l c c i í

K a l m á r  e re  u t o l s ó  p i l l a n a t b a n  l e m o n d o t t ,  
S á r o s i  J á t s z o t t  c e n t e r Q a l f o t ,  ' l e l e t e i  c e n t e r l

M a g y a r o r s z z á o ^ S v á jc  3 :0  (1 :0 )
Kalmár nem játszik. Sárosi a centerhalf 

— jelentette be a mega főn a váratlan lemon­
dástól megdöbbenő 20.000 főnyi tömegnek. 
Mindenki figyel, hogy ki 1 esz a center? Nem 
kell sokáig várni, mert már újból szól a mega- 
fón és bejelenti, hogy a válogatott csapat 
centere Teleki lesz.

Megindulnak a viták. Van. aki jónak tartja 
az összeállítást, de vannak olyanok akik más
megoldást szerettek volna.

Nem is csoda, lehetetlen 20.000 ember igé­
nyét kielégíteni, amikor mindegyik más szem­
üvegen keresztül nézi a játékosok tudását.

Nem sok idő marad azonban a vitára, mert 
már kirohan a pirosinges, címeres svájci csa­
pat. A sportvonatos svájciakkal együtt a ma­
gyar közönség is lelkesen tüntet a vendégek 
mellett, de nem sok idő jut erre sem, mert 
már jön a fehértrikós nemzeti színű kereszt- 
csíkos magyar csapat. Dörgő éljen fogadja a

magyar fiúkat. Jön Frankenstein becsi bíró 
és alighogy üdvözlésre felállnak a csapatok, 
felhangzik a svájci himnusz. Halálos csend, 
az egész pálya feszes vigyázzban áll. Utánna 
a magyar himnusz hangjai csendülnek fel és 
húszezer magyar énekli a nemzeti imádságot. 
A futball hatalmas táborának ajkán a fut- 
ballévre, a világbajnokságra is gondolva hang­
zik ell „ hozz reá víg esztendőt. . . ”

Frankenstein bíró már sorsol. Az Európa- 
kupa első aktusa balül üt ki a magyar csa­
patra, mert

azél és nap ellen Játszanak.
—  Na, majd a másodikban —  vigasztalják 

magukat az emberek, de vannak olyanok is 
szép számmal, akik pontos adatok alapján hi­
vatkoznak precedensekre, hogy, ez a jó ka­
bala . . .

De már pereg is a film.

N agysxerü  ÍO p ere i
Frankenstein bíró sípjelébe a következő csa­

patok állnak fel:
SVÁJC: Séchehaye—MJnelli, Weiler—Bin-

der, Imhof, Gilardoni— Kaenel, Abegglen II., 
Frigerio, Abegglen III., Jaeck.

MAGYARORSZÁG: Háda—Korányi, Biró—
Szalay, Sárosi, Lázár—Pusztai, Avar, Teleky, 
Polgár, Serényi.

A magyar csapat kezd széllel szemben, de 
ez nem nagyon zavarja a fiúkat, mert már 
az első percben remek akciót vezetünk. Sárosi 
nagyszerűen ad előre Avarnak, az váratla­
nul. kapásból keresztlabdát küld Serényihez, 
aki fölé küldi a lövést.

— Kezdetnek nagyszerű — állapítja meg a
20.000 főnyi közönség. —  Csak továbbra is 
így menjen!

Továbbra is remekül futnak a  ̂ támadások. 
Teleky kitör Weiler csak az utolsó pillanatban 
tudja olkaparintani a labdát.

— Huj-huj, hajrá! — zúg a tribün és a 
magyar csapat valóban fergetegesen rohanj 
meg a svájci kaput. Egymást _ kergetik a 
szebbnél szebb akciók. Avar kapja a labdat, 
átcselez három svájci játékost és 15, de mellé 
száll a bomba. A közönség lélegzetét vissza­
fojtva lesi az akciókat. A mintegy 1500 főnyi 
svájci viszont fejcsóválva nézi a szemkápráz­
tató játékot.

— Mi lesz itt? —  kérdezgetik. — Katasztro­
fális vereség?

Valóban úgy fest a játék, hogy hatalmas 
gólaránnyal győzünk. Teleky nagyszerű ér­
zékké! veszi át Sárosi labdáját, a jól tömörülő 
svájci hátvédek közül a szélre cselezi magat, 
majd onnan középre ad, Polgár is jókor érke­
zik, fejel, de a svájci kapus lehúzza a labdat. 
Remek akció volt! Bele, fiúk! És a játékosok 
mintha szárnyakon járnának.

Minden labda a mienk, még a levegőben 
is!

A svájci csapat alig tud szóhoz jutni. A tjobb- 
szélső Jaeck kísérletezik, de a gyors Bíró 
mellett hajótörést szenved akciója. A hatal­
mas fölénynek lassan, de biztosan enk a gyü­
mölcse. Jól felépített támadásainkat alig tud­
ja visszaverni a svájci védelem.

Avar remekül küzd. Mindenütt ott van. 
Egyik pillanatban támadást vezet, »  pa­
sikban a kapu elöl hozza előre a labdat.

A 9. perc azután meghozza az első magyar 
gólt. Szalay szabadrúgása Avar ele száll, az 
újpesti tank fe jjel gyönyörűen maga ele teszi 
a labdát, Minelli kétségbeesetten fut ra, de 

Avar két lépést téve a labdával a hálóba 
vágja. 1:#.

A gól után sincs megtorpanás. Tovább táma­
dunk! H uj-huj-hajrá! —  Ma nagy napja lesz 
a magyar futbalinak! 6:0-ra kell M ?.-™ ”? -  
Remek játék! —  tapsol lelkesen a k ö z ö s e *  
Serényi néhány befejezetlen akciov 
kiss a közönséget, hogy azután . f i
solja Avar nagyszerű akcióját A  g g  '
kígyózik át most a magyar védelmen Meleg 
pillanat a m agyar kapu előtt, Szerencs 
rányi II. felismeri a helyzetet es hatalmas; fe 
szabadító rúgással ment. Most mint 
visszaesne a m agyar csapat. Lanyha .
iram, csak Avar nem lanyhul. „t
úgy küzd. mint az elején. A svájci csapat is 
kissé magához tér, a center F P 9 e 
Bíró mellett, ügyesen kiad Jaeckne^  “
lámgyorsan száguld a kapu fele, d /

kissé elhamarkodottan lő és így mellé jut a lö­
vés.

Szalay váratlanul hands-et vét a 16-os vonal 
környékén. Abegglen II. áll a labdához. A ma­
gyar védelem sorfala tcsinál. Abegglen éles lö- 
vse a sorfalról visszapattan, a kis svájci csa­
tár most már ravaszul ível a felé,

Háda csak nehezen tudja kornerre nyom­
ni a kapu sarkába tartó labdát.

A játék kezd változatosabbá válni. Most a 
svájciak is kiveszik a részüket a támadásból, 
de védelmünk jól áll a lábán és így a 10-oson 
szétrombolják a támadásokat. Avar hibáz (a 
mérkőzés alatt először!, pedig már a 20. perc 
körül jár a pálya hatalmas órája), Polgár 
messziről kísérti meg a góllövést, de ez termé­
szetesen nem jár sikerrel. Sárosi végre ke­
resztlabdákkal kezd operálni. Hol Pusztait, 
hol Serényit dobja frontba. Pusztai még meg­

játssza a labdákat, de Serényi. . .  Egy-két 
hang hallatszik a tribünről: Kicserélni Seré­
nyit! A többség lepisszegi. Teleky sokat for­
golódik és így az erélyes svájci bekkek köny- 
nyebben végzik munkájukat. Végre egy rendes 
Serényi-akció is:

Sárosi labdáját Serényi kapásból a kö­
zépre vágja, Avar sem sokat teketóriázik, 
hanem szintén kapásból lő, a labda Wei­
ler kezét érinti, de a bíró nem veszi észre 

a szabálytalanságot.
Nincs fütyülés, — ez bizonyítja, hogy ez 

irányzat szilárd. Győzni kell! Az állandó tá­
madás ellenére sem tudjuk gólokban kifejezni 
fölényünket. Avar újból hatalmas bombát küld 
a kapura, de a zúgó lövés csak a kapu mellett 
kuksoló fényképészeket rémíti meg. Teleky of- 
szeidjp-anus helyzetben adja a labdát Pusztai­
nak, a bíró elnézi, de a csatár nem használja 
ki a kedvező alkalmat. (Pedig kár érte! Nyu- 
godtabbak volnánk, ha már 2:0 volna!) A 25. 
percben azután gólt érünk el, csak éppen ér­
vénytelen.

Sernyi beadása hosszúra sikerül, a labda 
ívelve a kapu felé száll, Avar startol a lab­
dára, a kapus is kifut, mire Avar könyökével 
csinál utat magának és így hiába ér hálót a 
labda, a bíró nem adja meg.

Az annullált gólra válaszul majdnem a ma­
gyar csapat kap gólt. Imhof hosszú labdája 
elszáll Korányi feje fölött, Abegglen III. für­
gén ráfut, Háda is otthagyja kapuját, meg is 
előzi a csatárt, de lábbal akarja menteni. 

Szerencsétlenségre emberbe megy a labda 
Frigerio elé kerül, akinek csak az üres 
kapába kellene gurítani, de a csatár mellé 

lő.
Az óra már erősen közeledik a félidő végéhez, 
de a második gól nem akar megszületni, 
svájci csapat támad, embertól-emberig vándo­
rol a labda, vgül is Lázár akasztja meg a tá 
madást. Ezzel véget is ér az izgalmas félidő.

Jól van, g y e r e k e k ,  m ondja  
a Kapitány___

— Jól van, gyerekek, semmi baj sincs! — 
biztatja az öltözőben a játékosokat a kapitány. 
A fiúk fáradtan rogynak le a padra. Fő, hogy 
megy a 'játék — mondja Avar. A hangulat: 5 
góllal kell megverni a svájciakat! Fogy a li­
monádé, mindenki magyaráz a játékosoknak,

azok csak bólogatnak. Ók jó fiúk, mindenkit 
meghallgatnak, bár úgyis a maguk feje sze­
rint fognak játszani. De hamar letelik a 10 
perc szünet és máris szól a bíró sípja. Kifelé 
Most kell gólokat rúgni. Eddig csak iskoláz­
tunk!

J1 m ásodik félidő
Már kezdődik is a második félidő. Széllel 

hátba játszunk. A nap is kisüt, ami a svájcia­
kat zavarja. Annyi baj legyen . . .  Haj-rá, ma- 
gya-rok — szól az ütemes bíztatás. Már 
megint Avar vezeti rohamra a magyar csa­
patot. Minelli feje felett átemeli a labdát,

majd lő, de a kapus le-vjegőben úszva véd. Se­
rényi lefut, szépen íveli a beadást, Avar már 
ugrik is a labdára, remekül fejel, de ember­
ről kornerre pattan a labda. Pusztai kapu 
mellé küldi a labdát. Újabb Serényi-Avar ak­
ció, most kapásból bombáz a Ricsi. Valahogy
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nem kíséri szerencse a lövéseket... Sok hely­
zet és nincs g ó l . . .  Szinte 

állandóan a svájci csapat 16-os vonalán 
folyik a játék.J É r i k  a  m á s o d ik  g ó l

Sárosi is kezdi megszokni a posztot és né­
hány remek labdát küld előre. Polgár néhány 
fejessel vonja magára a figyeftnet. A 12. 
percben Serényi kornerét Sárosi kapásból 
lövi a kapura, de Séchehaye lehúzza a labdát. 
Szalay is kezd feljavulni és így újból szépen 
gördülnek a támadások. Telekynek nem megy 
az irányítás. Lassan gondolkozik és így Avar 
minden munkát magára vállal. Sőt kissé 
önző is! Pusztai paszára ráfut Polgár, „luk­
ra” helyezkedik, de Avar ahelyett, hogy le­
adná a labdát, lő.

Pusztai lerohan, beadásnak szánt labdája 
veszedelmesen csavarodik a svájci kapu 
felé, a kapus hátrál, már-már úgylátszik, 
hogy a sarokba csúszik a labda. De nem! 
Hajszálnyira a kapuléc mellett surran el. 

Pech . . .  A második gól is a levegőbe lóg. Te- 
leky-fejes ad munkát a svájci kapusnak, aki 
most remekül dolgozik. Serényi óriási helyzet­
ben van, de jobb lábra kapja a labdát. Ennek 
úgy látszik két jobblába van — jegyzi meg 
valaki.

Erős ostrom után végre a 20. percben meg­
szerezzük a második gólunkat is.

Korányi széltől segített hosszú labdájára 
Minelli hátrál a kapus is Vifut a kapuból 
és a labda a hátráló hátvéd fejéről a 

kapuba száll.
2:0. Peches gól volt. Fő, hogy biztosítottuk a 
győzelmet.

A gólra veszélyes támadással felelnek a 
svájciak. Abeglen III. hosszú labdájával Jaeck 
elfut, de közelről mellé küldi a labdát. A ma­
gyar csapat most már biztosan ül a nyereg­
ben és ezért kissé elbizakodottan játszik. Nem 
is annyira a gólszerzést, mint inlcább a szép 
játékot forszírozzák. Pusztai lerohanása már- 
már újabb góllal kecsegtet, de a lapos lövés 
a kapufa tövéből pattan ki. Abeglen III. még 
mindig nem látja elveszettnek a csatát, mert 
szívósan dolgozik. Úgy látszik, egy gólt sze­
retne rúgni. De védelmünk szilárdan áll a 
talpán.

Abeglen hátramegy segíteni és annyira 
szorgalmas, hogy a 16-oson belül kézzel 
emeli el a labdát a nagyszerű helyzetben 

lévő Avar elől.

H á lo m  a  m a g y a r ____
A bíró nem veszi észre a 11-est, hanem kezé­
vel intve, a játék folytatását jelzi. Korányi 
hosszú labdáját Polgár feje fölött átengedi, a 
labda nagyszerű helyzetben találja Serényit, 
az nem is habozik, hanem kapásból megvágja 
a labdát, de az hajszálnyira a kapufa mellett 
süvít el. Végre láttunk valamit a SerényitöL 
A svájci csapat most már megadja magát 
sorsának, inkább arra törekszik, hogy újabb 
góltól mentse meg hálóját. Ez nem sikerül 
neki, mert

a 31. percben Teleki a két védő között 
kiugratja Avart, az pár lépést téve, a 
labdával félmagas lövéssel a hálóba talál.

3:0. Kezdés után újból nagyszerű helyzete vau 
a magyar csapatnak, de a szerencse most erő­
sen a svájciak mellé szegődik. Avar 16-osróI 
lőtt szabadrúgására a kapus vetődik, de a 
labda irányt változtat, de a kapus reflexmoz- 
dulattal kinyújtott lábáról pattan ki. Serényi 
úgy látszik a mérkőzés vége felé kezd belelen­
dülni. Neéhány nagyszerű lövést küld a kapu­
ra, de a lövések rendre kapu mellé kerülnek. 
Az utolsó percben még egy nagyszerű helyze­
tünk adódik. Minelli hibázik, Serényi lefutja 
a védőket, átvágja a labdát Pusztainak, áld 
azonban elgondolkozik és így kárba megy az 
utolsó gólszerzési alkalom.

A / áíék kritikája
A tizenharmadik svájci—magyar mérkőzés 

meggyőző magyar győzelmet hozott, amely 
gólokban nem is fejezi ki azt a térben és já­
tékkultúrában mutatott fölényt, amelyet a 
magyar csapat svájci ellenfelével szemben 
kiharcolt. Csapatunk toronymagasságban állt 
ellenfele fölött és bizony nagyobb gólarányú 
győzelmet is arathatott volna, ha egyrészt 
át tudta volna menteni az első tíz percnek 
harcos lendületét, amely a régi idők nagy 
küzdelmeire emlékeztetett, másrészt ha a csa­
tárlánc Avartól balra húzódó sora ma át­
vette volna Avarnak erőtől, kedvtől duzzadó 
egészséges, csak azért is”  stílusát. Az első 
tíz perc a halfsor frissességétől és a csatár­
sor elszánt és győzni akaró megvillanásaitól 
volt nagy. Minden labdáért küzdöttek a ma­
gyar fiúk. Azzal mentek bele, hogy nincs el­
veszett labda, csak éppen meg kell küzdeni 
érte. Talán ebben a néhány percben azt hit­
ték, hogy nem is lehet az ellenfélé a labda. 
Így is volt, mindaddig, amíg a második tíz 
percbe nem fordultak, amikor a halfsor szí­
nes játéka alábbhagyott, amikor Sárosi el­
szokván a centerhalf helyétől, már csatáro- 
san, rövideket passzolt, amikor ugyanezt csak 
jobbra és balra, a vele egyvonalbeli halfok­
nak küldte labdáit. Ekkor megtört a játék 
lendülete és már nem volt olyan tértölelö, 
mint az első tízpercben.

Lassankint a szélső halfokra is nagyobb
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penzum jutott és bizony a szokottnál gyen­
gébben, helyesebben idegenebből játszó Sárost 
mellett már nem lehetett „nagy" a két szélső 
half sem. Pedig azoknak még igen nagy 
szükségük van Sárosi különálló klasszisából 
fakadó jótékony támogatásra.

Most már megadtuk részben a magyaráza­
tát annak is, hogy miért tudott gólra vál­
tódni a nagy magyar offenzíva. Korántsem 
oka ennek egyedül a halfsor, hanem a csa­
társor maga is hozzájárult a támadások sú­
lyának gyengítéséhez azzal, hogy a balszárny 
igyekezett túladni minél előbb a labdán és 
minden esetben olyankor is, amikor annak 
megtartása sokkal kedvezőbb kilátásokkal ke­
csegtetett volna.

Ha szigorú mértékkel akarjuk mérni az 
első tíz percnek, mint a mérkőzés legjobb ré­
szének teljesítményét, akkor megállapíthat­
juk, hogy ha nem is volt a futballtudomány 
csúcspontján álló, mégis szép volt. Benne 
volt az, amit már nagyon régen láttunk: a 
szív munkáját. Ha azután a játék engedett 
is ezen a téren nívójából, mégis érdekességet

nyújtott a továbbiakban ifi.
Igen sok gólhelyzet ment veszendőbe, de 

ezúttal nem a feltűnő rossz játék folytán — 
ami már maga is eredmény —, hanem mert 
a futballhoz szerencse is kell. Ki tehet arról, 
hogy Pusztai pompás lövése ott fogott lécet, 
ahonnan visszapattanhatott a mezőnybe. Vagy 
arról, hogy Serényi ágyúszerű lövését már 
csak a szerencsével párosult elhárító munka 
tudta a góltól megmenteni. Ezek nem a csa­
társor hibái voltak, mert megjátszották a lab­
dákat. Nem is lehet terhűkre róni.

A magyar csapatnál azt is figyelembe kell 
venni, hogy az ellenfél nem tudott belőle so­
kat kivenni, viszont hibájául felróható, hogy 
a lankadó svájciakkal szemben nem fokozták 
az iramot és megelégedtek a biztos győzelem­
mel. Ha a magyar csapat rákapcsol és még 
csak egyszer tíz percre visszahozta volna a 
mérkőzés első tízperces erőteljes rohamait, 
akkor hiába védett volna a mutatottnál is 
jobban a svájci kapus, katasztrófális vere­
séggel távozott volna Budapestről a svájci 
csapat.

K i  já tsszo n  jó l ,  k i  r o s s s u l
Kezdjük talán a mérkőzés hősén a játéko­

sok kritikáját. Avar volt a mérkőzés legna­
gyobb meglepetése, ötletes, kemény, áttörő, 
eredményes játéka a legjobb Avart adta. Ma 
ő győzte le egyedül a svájciakat. Remélhető­
leg ez az ő játékos karriérjében is forduló­
pontot jelent. Ez volt az igazi Avar, nem 
aki az utóbbi időkben játszott.

PUSZTAI
a jó Avar mellett nem is lehetett rossz. Avar 
lendületét átvett© és elvégezte az Avar által 
rcádiktált munkát. Az első félidőben gyen­
gébben játszott. Különösen nem volt szeren­
cséje egyébként jó  lövéseivel. Nagy ered­
mény, hogy ő a ranglista második helyezett­
je a csatársorban.

TELEKI
ezúttal ismét nem volt az a nagyvonalú irá­
nyító, mint régebben. Forgolódik és hiányzik 
belőle az áttörő erő. Sokat állítja a labdát 
és a fejelésben sokszor alulmarad. Nem tudja 
eléggé foglalkoztatni csatártársait. Pedig ez 
a center egyik legfőbb kötelessége. Két olyan 
jól lövő szomszéd mellett, a technikás cen­
terre nagyobb feladat hárul, mint amennyit 
Teleki mutatott.

POLGÁR
nem balösszekötő. Játéka kielégített, tekin­
tettel arra, hogy nem megszokott helyén ját­
szott. Talán a centerben, ma többet tudott 
volna. Hiába adott sok okos labdát Serényi- 
nek, az megkapta és centerezett.

SERÉNYI
talán az önbizalom hijján játszott úgy, mint- 
ahogy azt az első félidőben láttuk. Félt az 
előzetes kritikától és így nem mert egyéni 
akciókba kezdeni, pedig, pedig . . .  ha már 
az első félidőben is nekibátorodott volna . . . 
A második félidőben aztán már játszott. Be­
látta, hogy a svájci válogatott bekk ellen is 
felül lehet kérkedni.

A közönség a végén annyira kibékült vele, 
hogy kétszer is megtapsolta. Reméljük, hogy 
legközelebb már máskép fog kezdeni.

SÁROSI
idegenül játszott a centerhalf posztján, pedig 
nála senki sem játszik különbül ezen a he­
lyen. Jóllehet, hogy Sárosinál a játékot más

mértékkel mérik, mint bárki másnál. Hiába 
a nagyság kötelez . . . Ezúttal rövidek vol­
tak a paszai, mert a csatársorban ezt szokta 
meg. Ilyen körülmények között még Sárosi- 
nak is lehetnek gyöngébb napjai.

az első félidőben
LÁZÁR
játszott gyengébben, míg

másodikban feljavult, de még akkor 
volt kifogástalan.

SZALAY
szorgalmasan játszott végig. Az első félidő­
ben ő volt a halfsor legjobbja. Természetesen 
még sok helyezkedési hibát csinál, de ez in­
kább a rutin hiány. Nem vitás, hogy bizto­
san törtet a standard válogatottságra.

KORÁNYI
volt a jobbik hátvéd. Rúgásai tiszták voltak. 
Kár, hogy nem tudja temperamentumát kissé 
lefékezni. Akkor Í6 dühösen odavágja a lab­
dát, amikor az ő túlerélycs faultja miatt ítél 
a biró szabadrúgást.

BÍRÓ
már játszott jobban is, de azért a reá háruló 
feladatokat, ha néha komplikáltaD is, de meg­
oldotta.

HADA
csak egyszer került abba a helyzetbe, hogy 
tudását megmutassa. Ezt bravúrosan megol­
dotta. Hibát azért egyszer ő is vétett, ami­
kor kiszaladt a kapujából és még sem avat 
kozott bele azzal az créllyel a játékba, mint 
ahogy azt a helyzet megkívánta volna.

A SVÁJCI CSAPAT
legjobbja a vörös Abegglcn. ördöngős tech­
nikája és rutinja van. Mellotte a center is 
kitűnő játékos. Érték a jobbszélső is. A íedo- 
zetsor szorgalmas, de nem nagy technikával 
rendelkezik. A két hátvéd kitűnő játékos. 
Rúgótechnikájuk, helyezkedésük jó. Játék­
modoruk kemény. Külön fejezetet érdemel a 
svájci csapat kapusa. Pompás védéseivel igen 
nagy sikert aratott. Macskaügycsséggel hárí­
tott el sok biztos gólhelyzetet.

A BÍRÓ
ezúttal nem nyújtotta azt, amit szokott. 
Frankenstein jobban is tud bíráskodni. Igen 
sok handset és faultot elnézett.

K i m ii látóit?
NÁDAS ÖDÖN SZÖVETSÉGI KAPITÁNY:
— Az eredménnyel meg vagyok elégedve. 

Sose kértem mást a válogatott csapattól, csak 
azt, hogy 90 percen át szívvel és lélekkel 
küzdjön. Nyugodt lelkiismercttel állíthatom, 
hogy mindenki megtette a kötelességét és ha 
nem üldözi csatársorunkat pl. hihetetlen bal- 
szerencse és nem szegődik a svájci kapus 
mellé egy még hihetetlenebb szerencse, akkor 
akár tíz gólt is rúghattunk volna. Semmi 
okot nem látok arra, hogy az osztrák rsapat 
ellen nagyobb arányú változtatást eszközöl­
jek a csapaton, mert ami a legfontosabb, en­
nek az együttesnek a szelleme és küzdőké­
pessége kifogástalan.

FÁBIÁN PÁL, A PI.ASz KAPITÁNYA:
— Hiába szedték ízekre ezt a csapatot, a 

mérkőzés is bebizonyította, hogy a mostani 
körülmények között ez volt a legjobb csapat 
Az eredmény nem is fedi teljesen a fölényét 
és a nagyobbarányú győzelmet csak az a ha­
tártalan pech gátolta meg, amelyhez fogható 
csak minden tíz esztendőben esik. Főleg an­
nak örülök, hogy Toldi kiválása és Kalmár 
lemondása nem ingatta meg a csapat küzdő­
szellemét. De annak is, hogy éppen az agyon- 
csepült balszárny felelt meg jól.

FAKAGÓ LAJOS, BUDAI 11 IGAZGATÓJA:
— Mit mondjak! A magyar csapat két 

klasszissal jobb volt a svájcinál. És micsoda 
mázlija volt ennek a svájci kapusnak!

TÓTH ISTVÁN, AZ ÚJPEST TRÉNEHE:
— Nem kell félteni azt a válogatott csapa­

tot, amely még a balszerencsét is le tudja 
győzni.

EICIIER, A SVÁJCI FIITBALLSZÖVÉTSÉG 
ELNÖKE:

(Borzasztó savanyú hangulatban áll az öl­
tözőben. Nagyon nehezen nyílik nyilatkozat­
ra az ajka.) Nagyszerű a magyar csapat. El 
voltam készülve vereségre és nem is a ve­
reség aránya döbbent meg. hanem az a ta­
gadhatatlan klassziskülönbség. amely a ma­
gyar csapat javára megnyilatkozott. Hogy

mit várok ezek után a bécsi magyar-osztrák 
mérkőzéstől! . . . Bár az osztrák csapatot 
már régen láttam játszani, érzésem szerint 
a mérkőzés nyílt lesz.

GASSMANN, A SVÁJCI SZÖVETSÉG FŐ­
TITKÁRA:

— Uram, itt kár beszélni. A magyarok 
tudnak. Hozhatnánk fel talán kifogásokat, 
igy például felkészültségi hiányainkat, de 
semmi értelme sincs hamis illúziókban rin­
gatni magunkat. A  magyarok jobban futbal­
loznak.

A  SZEREPLŐK:
A magyar játékosok vidámak.
Avar megelégedetten állapítja meg:
— Mégis csak más, ha a közönség szeretet­

tel bíztat bennünket Ó6 nem gúnyolódik ve­
lünk. l'gy érzem, hogy megtettük a köteles­
ségünket.

Sárosi: Irgalmatlanul kemény volt a talaj. 
Úgy nyomtak a stopplik, hogy minden lépés­
nél belém nyilallott a fájdalom.

Lázár is a talaj keménységére panaszko­
dik. Serényi viszont a svájci védelmet tartja 
túl keménynek. El is hÍ6Zük neki.

Korányi és Biró megegyeznek abban, hogy 
nem voltak nehéz munkába fogva. Bíró még 
hozzáteszi: „Hanem futni ezek Is tudnak1*.

A svájci játékosok közül Frigerie áradozva 
dicséri a magyar csapatot, feltétlenül elis­
meri fölényét és különösen Hádát, Korányit, 
Lázárt, Sárosit és Avart emeli ki. Azt mond­
ja, hogy a magyar csapat ilyen küzdőképes­
séggel feltétlenül meg fogja verni az osztrá­
kokat.

H a g y  s p o r í p á l y á s z a l u n K  K é r d é s e i
L MI lesz a X/15-lkl Ferencváros—UJpeit- 

mérkőzés eredménye?
2. Ml lesz a X/22-lki olasz -magyar mérkőzés

eredménye T
J. Ml lesz a XI/5-ikl Ferencváros—HungárU- 

mérkőzés eredménye?
4. Mi lesz a bajnokság első három _ helyezett­

jének sorrendje az őszi szezon végén?
3. Ml lesz a bajkokság utolsó három helye­

zettjének sorrendje az őszi szezon végén?
6. Ki lesz az őszi gólrekorder!

A  p á ly á z a t  f e l i é  t e l e l  
é s  á i fa x á s a

Minden kérdés önálló versenyt képez és 
külön díjazást kapnak az eredmények eltalá­
ló!. Ezenkívül összetett versenyt képez a 8 
kérdés és azok nyerik a nagy díjakat, akik 
mind a 8 kérdésre felelve a legtöbb pontot 
érik el. (Egy kérdés eltalálásáért 10 pont jár.) 
Az összetett versenyben jó pontnak számit 
az is, ha valaki csak a győztest találta el, 
vagy döntetlen esetén döntetlent tippelt, ha 
nem is a számszerű eredményt találta el. 
(A pontversenyben az Ilyen találatot 5 pont­
tal díjazzuk.)

A szelvényeket legkésőbb az eseményt meg­

előző péntekig kell eljuttatni a
Magyar Hétfő szerkesztőségébe, (VL. 

Rózsa-utca 111.)
címzéssel A verseny állását minden héten kö­
zöljük. Mindenki annyi szelvénnyel pályázik, 
amennyivel akar és már egy szelvénnyel is I©. 
bet az öszes kérdésekre pályázni.

A feltűnő szép díjakról a Magyar Hétfő 
legközelebbi számában részletes ismertetést 
közlünk

(Pályázati szelvény amásodík oldalon.)

E heti sportpályázatunk  
g yő zte se :

I. díj: Egy szép márvány talpú bronzszobor 
nyertese

FÖLDES ISTVÁN (Debrecen).
II. díj: Egy értékes festmény, nyerte

SZABÓ ERNŐ (Győr).
III. díj: Egy szép könyv, nyerte 

SCHWARTZ MATILD (Budapest)
Az eredményt számszerűleg eltalálok 10—10 

pontot, a győztest eltalálók 5—5 pontot kap­
tak a nagy sporl pályázat pontversenyében. 
(Jövő héten már kezdjük közölni a pontver- 
seny állását isj

„Hopp, hopp, hopp“ „Vigyázz
Polgár, itt a főpolgármester**

Teleki-Voronoff és hasonló feljegyzések a nagy mérkőzésről
,Jfát ez nem tudta, hogy Pesten volt Voro­

noff?”
Mire egyik kolléga felvilágosította, hogy 

tudta, de Voronoffról is lekésett. A legnagyobb 
elégedetlenség Serényi felé irányult. Mikor 
azonban egy szép lövése csak alighogy elke­
rülte a kaput, felsóhajt egy túlmolett hölgy­
drukker:

,Jfa ez bemegy, mindent megbocsájtottam
volna.”

Valljuk meg egész őszintén, hogy a vasár­
napi Magyarország—Svájc mérkőzésen sem a 
tribünökön, sem az állóhelyen nem forrt a 
megszokott válogatott hangulat. A közönség 
túlságos nyugalommal kísérte a mérkőzés le­
folyását, sőt túlságosan nyugalommal indult 
el a mérkőzésre. Hiába aggodalmaskodtak a 
szakértők, hogy a svájci futballt nem szabd 
félvállról venni és különösen a mostani válo­
gatási mizériák mellett még meglepetést is csi­
nálhatnak a havas hegyek fiai, az ezer fejű 
Cézár blazírtan legyintett:

„Ugyan, ugyan, ettől a méréstől nem kell 
félni, ettől a meccstől nem lehet meglepetést 
várni.”

És mint a meccs igazolta, a közönség szi­
matja ezúttal is bevált. Tanulság :a magyar 
sporttársadalom a legmegbízhatóbb kritikus. 
Mérkőzés előtt kijelentette a tribünön az egyik 
ismert mcccshiéna:

„Az egyetlen meglepetés az lesz, hogy nem 
lesz meglepetés.”

Új színt hozott a tribünökre a svájci ven­
dégek harci buzdítása, a ,,Happ, hopp, hopp”. 
A majp’ar közönség eleinte nem értette a dol­
got, később azonban mulatott rajta. És mikor 
a háromszoros hopp etimológiáját kutatták, 
Faragó Lója gyorsan megállapította, hogy ez­
zel ugrásra biztatják kedvenceiket. A vége az 
lett, hogy a svájciak gyenge játéka után a 
rosszmájúak megállapították, hogy a sok hopp 
után magv.k a svájci különvonatosok kezdtek 
ugrani késégbeesésíikben.

•
Szinte elképesztő volt a magyar csapat fölé­

nye és annál jobban bosszankodott a közönség, 
hogy az első gólnak az első -félidőben nem lett 
folytatása. Látni lehetett, hogy a balszeren­
csén kívül néhány magyar kerék nyikorgása is 
hozzájárult ehhez az eredménytelenséghez és 
így nem_ csodálható, hogy az elégtelenség a 
következő megállapításban csúcsosodott ki: — 
,^linttui csak a multheti derbin lennénk. Itt is 
a kevésbbé rossz csapat fog győzni.

•
Mikor a svájci játékosok látták a magyar 

játékosok megfellebbezhetetlen fölényét, kezd 
ték megtoldani technikai tudásuk hiányait egy- 
egy nem szimpatikus lépéssel. Mondjuk meg 
magyarán —- belépéssel. Sokkal többször faul­
toltak, mint a mieink. Weiler egy túlságosan 
kemény szerelése után fel is hördült egy vérme- 
sebb hazai drukker:

,M i az, már Weiler is hitlerista?”
A szomszédjai kérdőleg néznek rá:
„De miért?” . . .
Mire megszületik a magyarázat:
M e r t  oly gyakran g le ich faultol”
A körülállók^ csaknem olyan jót nevettek 

ezen bemondáson, mint Serényi sorozatos 
baklövésein.

*
Ha mérgelődött is a közönség, azt is tagad­

hatatlan bonhomiával csinálta. így például, 
amikor Polgár már a harmadik abszolút gól­
helyzetet késte le, lesüvített rá egy tagadha­
tatlanul borízű hang:

igy ázz Polgár, itt a főpolgármester is!” 
Maga huszár főpolgármester is hallotta ezt

a fenyegetést és mosolyogva megjegyezte: __
„Bár megijedne tőle”

*
Teleki is sok alkalmat adott a húzásra. Túl­

ságosan öregurasan fogta fel a dolgát. Ha 
valami nem sikerült, blazirtan legyintett egyet. 
A sajtőpáholyban ülő Afarzetti csodálkozott is 
a dolgon, mondván:

* * W* W* W ^ W M M * * * * * * >- * - * - * — ------------------------------- -------------- n - m i x í i

KoszmcíiKai ú jdonság
n Momcnt izzadás elleni crayon forgalomba- 
bozatala, mert ezentúl a táncoló nő egysze­
rűen a retiküljéből kiveszi a csinos kis bake- 
littokban levő Momcnt crayont s a toilcttben

hóna ala dörzsölve, mindjárt megszabadni az 
izzadás tói. Kapható minden szaküzletben 
Magyarországi főraktár: Kozmochemia rí 
Budapest, IV., Molnár-utca Ji.

A legtöbb tapsot Avar kapta. Roppant im­
ponált a közönségnek játékkedve és eredmény­
re törése s ha néha felzuhogott a ,Jiuj, hűi, 
hajrá", abban legnagyobb része az újpesti gól­
zsáknak volt. Egy ízben a hosszas elismerést 
hálás integetéssel viszonozta a közönség felé, 
mire a hátsó sorokban majdnem verekedés tá­
madt amiatt, hogy kinek integetett. Mert leg­
alább százan voltak olyanok, akik azt mond­
ták:

,Jlicsi megígérte, hogy felint nekem” .
A közönség nyugalmára jellemző, hogy at 

illetőket senki sem intette le.
•

Frankenstein bírót jő néhány esetben hi­
báztatta svájci faultok elnézéséért és 11-esek 
meg nem adásárt a közönsg. Jellemző azonban 
a közönség „flau” hangulatára, hogy ilyenkor 
sem pfujolt, legfeljebb a fejét csóválta. Mikor 
már a harmadik 11-esgyanus helyzet felett 
siklott el derűs nyugalommal, valaki felhör­
dült:

„Mi van ezzel a biróvalT! _  „Zavarja tze- 
gényt a szét”, —  hozta fel a tribün mentse- 
gere. Akkor azonban már bent volt a harma- 
dik gól is, így még ezt a bemondást is megbo- 
csaj tóttá a közönség.

•
De három gól, mégis csa khárom gól. De még 

énnél is megnyugtatóbb volt az állandó magyar 
, amit így kommentált a húszezer ember
közül legalább tízezer:

•Mátka még csatársorunk lett volnaV9
És amikor hazafelé jövet valaki kérdezte a 

villamoson utazóktól:
,M i az eredményV' —  a következő jellemző 

\alaszt kapta: ,Jíárom gólt rúgott a magyar 
csapat és kilencet nem rúgott be* i

BEAC— PLK 3:1 (3:0)
—  MOyE-ba[noksdg —

A szépen játszó BEAC csapata megérdemelt 
győzelmet aratott. A csapat legjobb része a 
csatársor volt. A védelem sok „kazaadása” 
mar a gyengébb formára mutatott. A PLK 
csapata inkább egyéni játékot erőltetett. A 
csapat legjobb embere Schultz volt.

A mérkőzést a PLK kezdi háttal a napnak, 
de szel ellen. Már első támadásuk is veszélyes­
nek latszik. Nyári lefut, szép beadását Po- 
rubszky azonban mellélövi. Ezután a BEAC 
jón frontba. Szép összjátékkal a kapujához 
— ltja a PLK-t. Innen kezdve Borsós biró 
a PLK.-játékosok támadásait sorozatosan 
faultnak nyilvánítja s lefújja. Szép összjáték 
után a BisAC Némethje lefut és közelről gólt 
lo (1:0). Ebben a gólban Tűm, a PLK ka­
pusa is ludas, mert nem szaladt ki a csatár 
ele, hanem megvárta, míg Németh egészen kö- 
T3t- » ^ .apuhoz. Kezdés után újra állandó 
•'a xt kezdődik. Németh szép labdá­
ját Novotny gólba is értékesíti (2:0).

A gól után a PLK-csapata teljesen össze­
roppan és még jobban állandósul a BEAC-fö-
"*y A ,^?VObly ^ ^ s á t  Kertész lövi há­lóba (3:0).

A második félidőben a PLK csatársorát 
felcserélik. A BEAC is csökkenti az iramot és 
.skolajatékot produkál. Rigler szép szabadrú­
gása a kapu mellé megy, majd újabb lövését

„  .^ P } 15 kl° iti a kezéből, de Iván kapu 
melle lövi a labdát. Végre szóhoz jut a PLK 
itzií i i eJ 0VeS<̂  Ba,°g kézzel érinti. A meg- 

m St- az" ta.1?, Feket«  góllá értékesíti (3.1). Mezőnyjátékkal érvéget a mérkőzés.
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Somogy nőin tudta
Szegeden megismételni 
debreceni hrawúrját
S z e g e d — S o m o g y  3 :1  (0 :1 )

v idékiP ̂ saparmérf̂ lsé̂ ^melŷ ĥazallk

f ot.t’ -™Prt. Mikolovics bíró a SzUE__MESE
v,,‘pol°  “ fk ozest nézte először végiTés csak 
azutan jött, negyedórás késéssel bfráskoSf 

A CSAPATOK:
Szeged: Pálinkás — Sirály, Kaf'ay __

(.yurcso Somogyi, Bertók — Gerle, Back 
kalmar, Bognár, Havas. Jia k'

Somogy: Vali —  Velez, Joís — Mészáros

»  E& r
A Somogy választ és Szeged mindjárt tá­

madásba megy. Havas kitünően centerez, de 
a középén elvesz a labda. A negyedik percben 
a Somogy szép akcióból gólt ér el, de ezzel
eladta erejet az egész mérkőzésre.

Egy hosszan előreadott labdát Kocsis 
nagyszerűen befejel, mielőtt még a sze­
gedi kapus, Pálinkás beavatkozhatott 

volna. (0:1).
Szeged heves ellentámadással felel a gólra, 

de a félidőben az eredmény nem változott. Az 
ötödik percben Gerle a 16-osról kapu mellé 
rúgott egy szabadrúgást, míg a hatodik

I P?r?b.en már Pálinkásnak kell Győrffy éles 
lövését védeni. A Szeged mindjobban támad. 
kgymasután érik a támadások a somogyi ka- 
put, de egyrészt a Somogy jó védelme, más­
részt Kalmár állandó hibái miatt az akciók 
eredmenytelenek. A  27-ik percben a Somogy 
komért ér el, utána rögtön már Back küld 

ombát a Somogy kapujára, mely a ka­
pufáról pattan vissza közvetlenül Kalmár elé, 
R í  MönbM mellé rúgja. Ugyanezt teszi a 

Percben Gerle nagyszerű beadásával. A 
félidő utolsó percében úgy látszott, mintha 
kiegyenlítene a Szeged, de Back pompás lövé­
sét Vali kapus az utolsó pillanatban szép ro- 
bmzonáddal kivédi.

A  második félidőben a Somogyot teljesen 
beszorítják a saját térfelébe, úgy hogy Pá- 
linkás kapusnak semmi dolga sincs. Már az 
első percben komért ér el a Szeged, majd So­
mogyi élesen lő kapura, Váli visszaüti és a 
berohanó Bognár belövi a kiegyenlítő gólt.

( 1 :1.)
A Szeged folytatja akcióit és a 16-ik perc­

ben újabb gólt ér el. Most Bognár lő élesen, 
amit a szegedi kapus kiejt és most Kalmár 
teszi be a labdát a kapuba. (2:1.)

Újabb gólt érhetne el a szegedi csapat a
26- ik percben, amikor Bertók hosszú előre­
adott labdáját Gerle hat méterrel a kapu 
előtt mellé rúgja. A 26-ik percet kipótolják a
27- ikben, amikor Back gyönyörűen szökteti 
Kalmárt, aki szépen centerez és Bognár, ma­
gasan kiemelkedve a többiek közül, a sarokba 
fejeli a labdát. (3:1.)

A Somogy megadja magát és már csak a 
további gólok elkerülésére törekszik, ami si­
kerül is. Ebben főrésze volt a két nagyszerű 
hátvédnek, Veleznck és Joósnak. A Szeged 
hiába vezeti egyik támadását a másik után, 
szinte ̂  állandóan küldik kapura a lövéseket, 
de a jó  Somogy-védelem már mindent ment.

A Somogy csapatában a közvetlen védel­
men kívül a fedezetsor is még megfelelő 
volt, de a csatársor Petőt kivéve, egyáltalán 
nem funkcionált. A Szeged csapatában a má­
sodik félidőben Kalmár és Gerle helyet cse­
réltek és úgy látszik, ez hasznára volt a csa­
patnak. A Szegedben legjobb Somogyi volt. 
Pálinkás  ̂kevés munkáját igen jól végezte, 
míg a két hátvéd Sirály és Raffay elsőrangú 
munkát végzett. A fedezetek szorgalmasan 
és jól dolgoztak, Bognár feljavult, Back jól 
játszott.

A ps'ofijáfékosokkal megerősített 
osztrák ifjúsági csapat lehengerelte 

a magyarokat
Ausztria -  Magyarország ifjúsági válogatott 8 :0  (4 :0 )

Borús időben, mintegy 15.000 néző előtt 
került sor az első osztrák— magyar ifjúsági 
válogatott mérkőzésre, mely a magyar csa­
pat katasztrofális vereségével végződött. A 
mérkőzés elején a magyarok támadtak töb­
bet, sőt Pestinek kétszer is jó  gólhelyzete 
volna, de mindktettőt elhibázza. Hidegkuthy 
20 méterről hatalmas bombát ereszt az oszt­
rák kapura, de a kapus biztosan fogja.

Most mó/r belejönnek az osztrákok is és 
a center kapásból megszerzi az első gólt.

( 1 :0) .
További osztrák fölény közben Pfeiffer a 
második gólt rúgja, majd a következő perc­
ben újból Pfeiffer a harmadik gólt is belövi. 
(3:0). Ez a gól offszájd-helyzetből született. 
A változatosság kedvéért az osztrák bal- 
szárny is szép támadást vezet a magyarok 
ellen,

Nyolc Magyar Kupa-mérkőzés volt kisor­
solva vasárnapra, de a sorozatos visszalépé­
sek és elhalasztások miatt csak egy mérkő­
zés került megrendezésre, az elitcsapatok közé 
tartozó BSzKRT és a Középmagyar Kerület 
többszörös bajnoka, a Dunakeszi Magyarság 
között. A mérkőzés azonban nem hozta meg a 
várt nagyvonalú játékot, mert a BSzKRT 
technikai” felsőbbsége tudatában könnyelműen 
vette feladatát, a tartalékos Magyarság pe­
dig jó hírét csak lelkes játékával igazolta.

A csapatok összeállítása ez volt:
BSzKRT: Régi — Belesik, Léner — Weisz 

TI., Őri, Király —  Bartos, Berecz, Weisz I., 
Gergely, Borszéki.

D. Magyarság: Volentics II. —  Juhász, 
Markó — Albert, Pecker, Keleti —  Fain II., 
Bretsch, Fain I., Zsíros, Volentics^ I.

Változatos mezőnyjátékkal kezdődik a mér­
kőzés. Az első „meleg" helyzetet a Magyar­
ság teremti. Volentics I. szépen elfut a 
BSzKRT-védóket „meg szédíti", néhány lé­
pésre áll a kaputól, de mellé lő. Egy pillanat

keresztülmennek a védelmen, a szélső lő, 
Havas kiüti, de oly rosszul, hogy a cen­
ternek csak a fejét kell betenni a lab­

dába és máris gól. (4:0).

A második félidő kezdete szintén magyar 
támadás, de a csatároknak semmi sem sike­
rül. A tizedik percben Kiss 11. áll be Kiss I. 
helyére. Pesti ebben a félidőben is nagy gól­
helyzeteket hagy ki. Dobos megsérül, a föld­
re terül s közben az osztrákok újabb gólt lő­
nek. A magyar csapat tíz emberrel most már 
teljesen összeroppan és egymásután újabb 
két gólt kap, míg az utolsó percben a 16-osról 
rúgott szabadrúgásból az osztrákok megszer­
zik a nyolcadik gólt. A magyar ifjúsági csa­
pat veresége azzal magyarázható, hogy a 
bécsi csapatban több 19 éves profijátékos is 
játszott.

múlva ugyanez a helyzet a Magyarság kapu­
ja  előtt, ahol Bartos ront. Élénkül a játék, a 
válogatott Zsíros szépen szökteti Keletit, en­
nek lövését Goda fogja, ám kiejti s az ideges 
Léner a saját kapujába rúgja a labdát. (0:1).

A Magyarság öröme nem tart sokáig, mert 
a 16. percben Léner felszabadító rúgása Weisz 
I.-en keresztül Gergelyhez kerül, aki kettőt 
dribliz és lő. A labda védhetetlenül száll a 
kapuba. (1:1).

Tíz perc múlva Bartos lefutását ívelt be­
adással fejezi be, Gergely fogja a labdát, lő 
és gól. (2:1).

A második félidőben a lelkes Magyarság 
percekig a térfelére szorítja be a pestieket, 
de eredmény nélkül. A sikertelenség idegessé 
teszi a dunakeszieket és a remplik egymást 
követik. Gébért bíró többszöri figyelmeztetés 
után kiállítja Albertét, a Magyarság fedeze­
tét. Ezután a játékosok között helyreáll a 
nyugalom és ismét szép mezőnyjáték folyik. 
Az utolsó percekben mindkét részről sok a 
gólhelyzet, de nincs aki értékesítse.

A győzteseknél Belesik, Bartos, Weisz I. 
megfeleltek. Király hanyatló formát árult el. 
Gergely még mindig a régi klasszisjátékos, 
azonban nem elég nyugodt.

A Magyarságnál Volentics II. szép h e g e ­
teket oldott meg bravúros védéseivel. Kívüle 
Markó, Pecker, Zsíros és Fái II. érdemelnek 
dicséretet.

A siketnémák derbije
B udapesti S ik etn ém ák —V áci 

S ik etn cm ák  4 :0  (0 :0 )
A Siketnéma „derbi* nagy meglepetéssel 

végződött. A budapesti csapat nem várt nagy 
gólaránnyal lelépte ellenfelét, ami egyébként 
csak azok részére meglepetés, akik a mérkő­
zést nem látták. Mindkét félidőben gyors és 
ügyes akciókat vezetett a budapesti együt­
tes, amelyet lassú csatárai csak ritkán tud­
tak góllá értékesíteni. Mindkét együttes na­
gyon szépen játszott. A mezőny legjobb em­
bere Bauer volt, aki sikeresen irányította a 
budapesti csapatot.

A váci csapatból a gyors és ötletesen 
játszó Tomlcot emelhetjük ki.

A mérlcozést a pestiek kezdik s azonnal 
komért érnek el, amit a váci csapat ügyesen 
paríroz. Mindkét részről a fedezetsor van 
elemében, szinte tömi labdákkal a csatárokat, 
akik azonban a kapu előtt nagyon ügyetle­
nek. Változatos mezőnyjáték folyik, az első 
nagy helyzet a 25. p.-ben adódik, Bauer pesti 
hátvéd hazaadja a labdát, Rozsolák elfogja, 
de kiejti, Konka befut és elcsípi a labdát, de 
éles lövése kapu mellé jut.

A második félidő elején Gloch, a pestiek 
centere átverekszi magát a váci védelmen, 
majd Fuchshoz adja a labdát, aki védhetet- 
len gólt lő. 1:0. Szóhoz sem jutnak a váciak, 
máris újabb gól van a hálójukban. Weinacht 
kornert rúg, amit Bauer a hálóba fejel. A 
budapestiek fölénye állandósul a 25. p.-ben, 
Gloch lefutja a védelmet, beadását Raschka 
kapja, egyet fordul é3 gól. 3:0. A mérkőzés 
befejezése előtt néhány pillanattal Bauer 
kapja a labdát, faképnél hagyja a váci vé­
delmet és beállítja a végeredményt.

BVSC—MAFC 3 :2  (2:2)
M O V E -b a jn o k s á g

A két MOVE-csapat bajnoki találkozása 
gyenge, nívótlan sportot hozott. Mindkét csa­
pat még tréningje kezdetén van. A  nagyobb 
technikát kétségtelenül a Vajmfos-csapattól 
láttunk. A csapat ereje a Keresztes—Bellák 
—Göbig fedezetsorban van. A műegyetemi 
csapatból Serfőző, László és Kóty játéka 
emelkedett ki.

A MAFC kezd szél ellen és mindjárt veszé­
lyes, azonban a Vasutas-védelem tisztázza a 
meleg helyzetet. Grósz lövését Petus szépen 
védi. A 13. p.-ben az egyetemiek szerzik meg 
a vezetést. Serfőző, aki csapata legjobb em­
bere, lefut és jó  beadását Köty közelről a 
hálóba küldi (0:1). A gólra heves támadás­
sal felel a Vasutas. Lökös bombáját Petus 
biztosan fogja. A 35. p.-ben tizenegyesből Gö­
big megszerzi a Vasutas egyenlítő gólját. 
(1:1). A széltől támogatva a Vasutas tovább 
támad és Lökös révén eredményes is. (2:1). 
Már csak egy perc van hátra, mikor Kóty a 
kifutó kapus mellett a kapuba lövi a labdát. 
(2 :2).

A második félidőben mezőnyjáték folyik. 
Serfözö lövését Sancz kornerre üti. A kornert 
a Vasutas-védelem tisztázza. A 40. p.-ben 
szép támadást vezet a Vasutas és Gr ősz bom­
bájával beállítja a végeredményt. (S:2).
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Az idény első Magyar Kupa-mérkőzésén
a többszörös kerületi bajnokcsapat, 
a Dunakeszi Magyarság elvérzett

B S zK R T -D . M agyarság 2 :1  (2 :1 )

1 1

BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS GÁZMÜVEI
é r t e s ít é s e  a  f ő v á r o s  k ö z ö n s é g é h e z

Értesítjük a Db. fogyasztók özön séget, hogy 
a gázfogyasztás hozzáférhetőbbé tétele érde­
kében f. é. szeptember 1-tól az alább felsorolt 
szerelési és átírási dijakat lényegesen m ér- 
sékeltük és pedig

az 5, 10, 20, 30 és 50 lángű nedves gáz­
mérőknek, továbbá a 2, 4 és 8 köbméteres 
száraz gázmérőknek cca 7.—, 10.50 és 17.50 P-s 
szerelési díját egység esen

ö t  p e n g ő r e
szállító ',tűk  le.

A 80, 100 és 200 lángú nedves gázmérők­
nél, továbbá a 15 és 30 köbméteres száraz 
gázmérőknél csalt a tényleges munkabére­
ket számítjuk fel.

A gázmérők üzembehelyezési és átírási 
diját az eddigi 2.10 P-ről

a g y  p e n g ő r e
m érsék eltü k .

A gáztűzhelyek 4.20 pengős, sütők, főzők és 
vasalók 2.90 peDgős szerelési díját egységesen 

e g y  p e n g ő b e n
á lla p íto ttu k  m eg.

A bérleti gázkészülékek üzembehelyezési 
és átírási dija az eddigi 2.10 pengő helyett 

e g y  p e n g ő .
Amennyiben a bérleti készülékek átírása, 

vagy üzembehelyezése a gázmérővel egyidejű­
leg történik úgy a bérleti készülékek átírása, 
vagy üzembeheiyezése

díjtalan.
BUDAPEST-SZÉKESFÖVÁROS GÁZMÜVEI

Kárpáti (Kellner) Károly 
testnevelő tanár lesz

Kárpáti Károly, a többszörös magyar bir­
kózóbajnok, Európa-bajnok és olimpiai helye­
zett, aki mint műugró is nagy, sikereket ért el, 
testnevelési tanárnak készül. A Testnevelési 
Főiskolára való felvételét a kellő időben ké­
relmezte, és a Főiskola vezetősége a hét vé­
gén dönt felvétele ügyében.

Reméljük, hogy ennek a kitűnő sportember­
nek helyet fognak szorítani azok között, akik 
hivatva lesznek majd évek múltán a magyar 
ifjúságot a sportra nevelni. A magyar sport- 
társadalof nagy szimpátiával kíséri Kárpáti 
Károlyt új életpályáján.

JlullUay. Duci
csak egy kislány neve. Bármily szépen is 
hangzik, nem mond sokat, de azért csak 
tessék megjegyezni. Mert lehet, hogy rö* 
videsen még sokszor fog e név viselője a 
magyar sportéletben szerepelni. Minden 
altól függ, tenniszsportunk mai vezérei 
végre is belátják annak szükségességet, 
hogy a m a g y a r  t e n n i s z s p o r t  é r ­
d e k é b e n  v a l a m i t  má r  k e l l  t e n- 
n i. Kern mehet ez így tovább! S nem is 
kell, hogy így menjen! Meit vannak te­
hetséges játékosaink, fiatalok, ambiciózus 
sak. Csak éppen törődni is kellene ve­
lük . . .

Ha a tenniszsport vezérei úgy néha ti­
tokban el-ellátogatnának egy-egy „k ü l­
telki** pályára elmozdulnának a gyö­
nyörű Szigetről és mcgallanának — ú g y  
m i n t  e s o r o k  í r ó j a  — néha egyik­
másik teniszpályánál, hogy gyönyörköd­
jenek a tehetséges fiatalok szép, harmoni­
kus mozgásában, erőiöl duzzadó játéká­
ban: a z o n n a l  n e m k e l l e n e  a z t  
m o n d a n i , h o g y  K eh r l in g B é l a  
u t á n  n i n c s  s e n k i , v é g e  a ma* 
g y á r  t e n n i s z s p o r t n  aki

Mert van és főképpen lenne utód elég. 
Csak éppen szakítani kellene a tennisz- 
sportban ma is még oly szigorú e x k l u ­
z i v i t á s s a l .  Nincs mindenkinek olyan 
akaraterős és régi sportmultjánál fogra 
olyan „ b e n f e n t e s “ papája, mint a kis 
Gabrovitznak, aki fiában a tehetségei 
meglátva, annak érvényre jutását kihar­
colta. Éppen ott azonban, ahol a kis Gab- 
rovitz-fiú tenniszezni tanult. — e g y  k is  
P e s t  m e l l e t t i  k ö z s é g b e n ,  — van 
még jó néhány hozzá hasonló fiatal, te­
hetséggel megáldott gyermek, akiből — 
u g y a n o l y a n  g o n d o s  t r é n i n g g e l  
é s  é p e n  o l y a n  k i t ű n ő  m e n e d z s e ­
l é s s e l  — lehetne egy második Gabro- 
vitz, sőt egy második Kehrling is.

És a lányok egész tehetséges sora: 
R u t t k a y  Dusi és társnői, a kis Schau- 
schek Edit, a 13 éves Paulovics Ági, a 
vele egykorú Kiss Magduska, Cscndom 
Mici és a többiek. Vagy a fiúk közül a 73 
éoes H o r v á t h  Bandi — kész verseny­
játékos, — a csak 13 éves Lovas Pista, 
Lénárt Laci sem több, Gállá Gyula, Fehér 
Gabi, Lóránt Ali és még számosán a leg­
jobb tenniszversenyző-alanyok. Csupa ki­
tűnő versenyző, akikből milyen könnyén 
lehetne „ u t á n p ó t l á  s“ .

S mindez egyetlen egy pályán, a RU E- 
pályáján, azon, amelyen a kis Gabrovitz 
elindult. Egy kis környéki faluból. R á- 
k o s l i g e t r ő l ,  amely, úgy látszik, a fen- 
niszsportnak olyan vidéki fellegvára, mint 
az úszásnak Eger volt . . .

Lehet, hogy innen indul ki majd a ma­
gyar tenniszsport reneszánsza, minden­
esetre innen i ndul hat na ki. ha a Ten* 
niszszövetség urai felfigyelnek erre a né­
hány jóakaratú sorra. Ez esetben a kis 
R u t t k a y  Magduskából lehet egy máso­
dik Madarász Margit. vagy Cséry Sári. s 
falán a kis L o v a s  s Pistából egy máso­
dik, vagy még jobb Kehrling Béla is . . «

S mindehhez csak egy kis jóakarat, egy 
kis organizálősl készség kellene. (L.)
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Prága, szeptember 17.
Az Ausztria-Csehország válogatott labda­

rugó mérkőzés 20.ÖÜ0 Kinyi közönség előtt 3:3 
(2:1) arányú döntetlennel végződött. Bíró a 
belga Langenus volt. A gólok közül Sindelar 
kettőt. Miiller egyet, illetőleg a csehek részé­
ről Pút: kettőt és Silng egyet rúgott. Szünet 
előtt a bécsiek technikai és taktikai szem­
pontból sokkal jobbak voltak, a cseh csapat 
derekasan küzdött. Planicka azonban a kapu­
ban csődöt mondott. A második félidőben a
c.-ch válogatóit csatársorában átcsoportosítás 
történt és játékuk is eredményesebbé vált. A 
bécsi csapatban a két hátvéd, a fedezetsor- 
ban Nausch dolgozott kiválóan, a csatársor 
játéka szép volt, de eredménytelen. A cseh 
együttesben a fiatal játékosokból álló csatár­
sor még nem szokott össze, egyébként a csa­
pat — Planicka kivételével — jól játszott.

Válogató verseny — 
válogatott mérkőzés 
nélkül

A MOSz vasárnap délután Ökölvívó-versenyt 
rendezett a Beketow-cirkuszban, amely azon­
ban a román szövetség lemondása miatt el- 
\csztette válogató jellegét és így a szövetségi 
kapitány ötször kétperces menetekben pró­
bálta ki az egyes súlycsoportok versenyzőit. 
Valamennyi verseny pontozásos eredménnyel 
végződött. Eredmények: Énclces II. B. Vas­
utas győzött Szántó FTC ellen, Modia HAC 
Minkéi MÁV ellen, Harangi MÁV Szabados 
NSC ellen, Koncz MÁV Jeles BTC ellen, 
Szabó Szegedi Vasutas Farkas B. Vasutas el­
len, Janicsck HAC Nagy B. Vasutas ellen és 
Szigeti FTC Varka HAC ellen .

Tízmenetes profimérközésen Takács legyőz­
te pontozással a francia gyarmatbeli szerc- 
cscn Coumeyt.

snagyararszág vezet 
ez Európa Kupában

A vasárnapi két Európa Kupa-mérkőzés 
után Magyarország első helyen áll a tabellán. 
A sorrend a következő: 1. Magyarország 2 p.,
2—3. Ausztria, Csehszlovákia 1—1 p., 4.
Olaszország 0 p., 5. Svájc 0 p.

meglepetés a ulzipólú- 
najnokságnan

Napokig tartó huzavona után bonyolítot­
ták le a SzUE—MESE I. oszt. bajnoki vízi- 
pólómérközést. A SzUE ugyanis sérült játé­
kosaira való tekintettel kérte az elhalasztást, 
amit a MUSz nem adott meg. A mérkőzés 
nagy meglepetéssel végződött: a SzUE
ugyanis 8:2 (2:1) arányban győzött. A mér­
kőzésnek Wannie II. volt a hőse, aki betegen 
is G gólt dobott, míg a másik két gólon Sza- 
niszló és Vágó osztozott. A MESE góljait 
Mátrai dobta. A mérkőzést Kann Ferenc bíró 
vezette.

Orczán g y ő z ő it  Szeged en
Az MKSz déli kerülete vasárnap rendezte 

Szegeden 124 km-es távolságon Szeged ke­
rékpáros bajnoki versenyét, amelyben az or­
szág minden részéből vettek részt verseny­
zők.

I—III. osztályú verseny: 1. Orczán Törek­
vés 4 óra 03 p 35 mp, 2. Adorján Székes fe­
hérvár rajta, 3. Liszkai BSE rajta, 4. Ritz 
Postás félkerákkel, 5. Groszmann Miskolc 
félkerékkel és 6. Stefán Törekvés.

Szeged város kerékpárbajnokságát tehát 
Orczán Törekvés nyerte. A Kelemen-vándor- 
díj pontversenyében: 1. Postás 79 ponttal,
2. Törekvés 67 ponttal, 3. BSE 51 ponttal.

SzNFC— Váci Remény 3:0 (1:0)
A multheti játéka után rá sem lehetett is­

merni a Váciak csapatára. A rámenős lelkes 
játékot, amivel a múlt héten sikerült a győzel­
met megszereznie, vasárnap fáradt, letargikus 
játék váltotta fel. A győztes csapatban külö­
nösen a védelem, Reisnerrel az élén, jeleske­
dett, de a fedezetsor is fáradhatatlan volt. A 
Vári Remény csapatából csak a védelem es 
Kohl /.  mutatott elfogadható játékot.

Vác kezd erős szél ellen, de a játék irányí­
tását a SzNFC ragadja magához. Komolyabb 
helyzet azonban a 30. p-ig egyik kapuban sem 
adódik. Szebeheh/i lerohan. Futás közben kül­
dött gyenge lövését Mezei védi, de rosszul 
fogja és a csavart labda a lábai között hálót 
ér (1:0). A váciak erősítenek, de a puha csa­
társor eredményt elérni nem tud.

.A második félidő elején a széltől támoga­
tott Váci Remény vezet egy-két formás táma­
dást. de ezzel vége is, ellőtte puskaporát, csak 
Urbán komere teremt még jó  helyzetet a 
SzNFC-kapu előtt, de Reisner menti a meleg 
helyzetet. Rácz a 16-oson belül handszet vét.
A megítélt tizenegyest Reisner rendeltetési 
helyére juttatja (2:0).

Rövidesen Szebehelyi beadásából Paksy há­
romra szaporítja a szentlőrinciek góljait. A V. 
Remény szépíthetne még az eredményen, de 
Reismer handsze miatt megítélt 11-est Molnár 
a kapufának lövi.

A III. kér. súlyos veresége 
N agyváradon 

NAC— III. kér. 7:1 (2:0)
Románia ez idő szerint legjobb csapata megsemmisítő 

fölénnyel győzte le a tartalékos újlakiakat. A gólok kö­
zül Kovács kettőt, Kocsis hármat, Bodola és Római 
egyet-egyet rúgott, míg ar újlaki csapat gólját a 
Bocskaiból kölcsönkért Kovács L szerezte.

Nehéz küzdelem után győztünk 
a lengyel atléták ellen

Kattovic, szeptember 17.
Vasárnap bonyolították le derült időben 

6000 főnyi közönség előtt a magyar—lengyel 
atlétikai viadalt, amelyet izgalmas küzdelem 
után a magyar válogatott atlétacsapat nyert 
meg 47 és : 34 és pontarányban. Az 
előző napok esőzésétől a pálya talaja nehéz 
volt és emiatt az eredmények a reméltnél 
gyengébbek voltak. A közönség lelkesen ünj 
nepelte a magyarokat és általában kiváló 
sportérzékről tett tanúságot. A küzdelem 
rendkívül izgalmas volt. Eleinte a lengyelek 
vezettek, később a magyarok kiegyenlítettek 
s ez a helyzet még két ízben ismétlődött, míg 
végül a magyar együttes a győzelmet meg­
szerezhette. Mindkét csapat tartalékosán ál­
lott fel. Az ismertebb lengyel atléták közül 
Sikorski s Kuzacsinski hiányzott. Részletes 
eredmények:

110 m gátfutás: 1. Kovács magyar 15 mp, 
2. Jávor magyar 15.6 mp, 3. Zaborynski len­
gyel 15.8 mp, 4. Nemecz lengyel.

Gerely vetés. 1. Várszegi magyar 63.20 m, 2. 
Nigruc lengyel 59.22 m, 3. Boros magyar 
55.71 m, 4. Luckhaus lengyel 54.51 m.

5000 m síkfutás. 1. Kelen magyar 15:37.7 
mp, 2. Simon magyar 15:43 mp, 3. Fialka 
lengyel 16:11.6 mp, 4. Puchalski lengyel.

Magasugrás. 1. Késmárky magyar 186 cm, 
2. és 3. holtversenyben Sólyom magyar és 
Plawczyk lengyel 181 cm, 4. Nemecz lengyel

176 és fél cm. ._ _
Diszkoszdobás. 1. Remecz magyar 47.o0 m> 

2. Donogán magyar 46.83 m, 3. Heljasz len­
gyel 44.18 m (a második lengyql diszkoszdobo

800 m síkfutás. 1. Kuzmicki lengyel 1:59 
mp, 2. Vértes magyar 1:59.4 mp, 3. Kostrew- 
ski lengyel 1:59.6 mp, 4. Ignácz magyar.

4x200 m stafétafutás. 1. Magyarország (Ko­
vács, Paizs, v, Szalai, Duha) 1:30.8 mp, 2. 
Lengyelország 1:31.5 mp, lengyel rekord

400 m gátfutás: 1. Kostrzewski lengyel 55.4 
mp. 2. Maszewski lengyel 56.6 mp. 3. Kertész 
magyar. (Jávor nem futott célba.)

Súlydobás: 1. Heljasz lengyel 15.000 m. 2. 
Dr. Darányi magyar 14.89 m. 3. Solti magyar 
14.49 m. (A második lengyel versenyző beteg­
ségve miatt nem állott  ̂ ki.)

1500 m síkfutás: 1. Szabó magyar 4:14.4 
mp. 2. Kucharski lengyel 4:17 mp. 3. Lesicki 
lengyel 4:17.8 mp. 4. Albert magyar.

100 m síkfutás: 1. Kovácr magyar 10.6 mp. 
2. Paizs magyar 10.7 mp. 3. Twardowski len­
gyel. 4. Trojanovski lengyel.

400 m síkfutás: 1. Biniakowski lengyel 50.4 
mp. 2 .Szalai magyar 51.1 mp. 3. Maszowszki 
lengyel 51.8 mp. 4. Duha magyar.

Távolugrás: 1. Twardowski lengyel 710 és 
fél cm. 2. Szabó magyar 705 és fél cm. 3. 
Novák lengyel 690 cm. 4. Megyeri magyar 
684 cm.

Három sikefnéma országos rekordot 
javítottak meg a Siketnémák 
nemzetközi atlétikai versenyén

Ausztria— Magyarország 64:40
Otődószőr találkozott vasárnap a kőt ország siketnéma 

válogatott atlétái. Annak ellenére, hogy három orszá­
gos rekordot is megjavítottak, a magyar atléták mégis 
vereséggel voltak kénytelenek elhagyni a pályát. Az őt 
találkozás közül először szenvedett vereséget a magyar 
siketnéma válogatott.

Részletes eredmények a küvtkezők:
Súlydobás. 1 Kandói (A.) 10.37 m. 2. Hvezda (A.) 9.56 

m. 3. Kolozsár (M.) Ausztria 8 p Magyarország 1 p.
800 m. síkfutás: 1. Freiscger (M.) 2.14.7 p. Országos 

rekord. 2. Rrandstacttrr (A.) 2.16.9 p. 3. Szabó (M.) 
Ausztria 11 p. Magyarorszag 7 p. ion rn síkfutás. 1. 
Walzl ÍM.) 11.8 mp. 2. Ilatsehek (M.) 11.9 mp. 3.
Schachcrl (A.) Ausztria 12 p. Magyarország Iá p. Ma­

gasugrás: 1. Kandeló (A.) l.YI em. 2. Reichel (A.) 140 
cm. 3. Bárdos (M.) Ausztria 20 p. Magyarország 16 p. 
Diszkoszvetés 1. Hvezda (A.) 26 .93 m. 2. Klein (A.) 
21.72 m. 3. Rozsovics Í.M.). Ausztria 28 p. Magvarország 
17 p. Távolugrás. 1. Kaudcl (A.) 5.56 m. 2. Hvezda íA.) 
5.10 m. 3. Bárdos (M.J Ausztria 36 p. Magyarország 18 
p. txlfiO m staféta. 1. Magyarország 495 mp országos 
rekord! 2. Ausztria 50.3 mp. Ausztria 40 p. Magvar­
ország 26 p. Gerelyvetés. 1. Kandói (A.) 39.80 m’ 2. 
Rcirher (A.) 33.30 m. 3. Koháry ÍM.) Ausztria 50 p. 
Magyarország 29 p. 3000 m síkfutás: 1. Rrandstaetter 
(A.) 10 p 25.5 mp. 2. Gföbl (A.) 10 p 38.9 mp. Ausztria 
58 p. Magvarország 30 p. Svédstaféta 1. Magyarország 
2 p 16 8 mp. Országos rekord! 2. Ausztria 2 p 22 mp. 
Végeredmény: Ausztria 61 p, Magyarország 40 p.

T u x ó I  t n e y ^ &

Stux. és Tux
Szín: egy budapesti kórház kórterme. Az
egyik ágyon fekszik Fux. Az ágy mellett 

megjelenik Stux.
FUX: No ez a hét is betegen kezdődikI 

Mit csinál itt a kórházban Stux úr?
STUX: Lábbadozok. . .
FUX: Hát maga is beteg volt?
STUX: Gyerekkoromban bárányhimlőm

volt. . .
FUX: És most lábbadozik?
STUX: Lábbadozok ezzel a csinos ápolónő­

vel . . .  Az asztal alatt nyomogatom a lábát.
FUX: Már megint kezdi?! Még itt sem 

hagy nyugton?
STUX: Direkt magához jöttem látogatóba. 

Hallottam, hogy itt fekszik a sebészeten. Mi 
baja

FUX: Három nappal ezelőtt a tanár meg­
operált.

STUX: Szép kis kórház... Itt tanárok 
operálnak? Nem orvosok?

FUX: Ne legyen olyan értelmetlen! Orvos- 
professzor végzett rajtam műtétet. Tályogom 
volt.

STUX: Borzasztó... És most már jobban 
lát?

FUX: De hiszen azelőtt is jól láttam! Mi 
köze ennek a szememhez? A combomon ope­
ráltak.

STUX: Ne mondja! Magának nem a sze­
mén, hanem a combján volt a hályog?

FUX: Nem hályog, hanem tályog! Megnyi­
tották.

STUX: Mondja már... A színházakat, és az 
iskolákat is most nyitják meg.

FUX (m érges): De ez egy daganat!
STUX: És miért érdemes azt kinyitni? Hol 

itt az üzlet?
FUX: De hiszen éppen ez az operáció!
STUX: Operáció az üzlet? Hja, persze, a 

professzornak...
FUX: Könnyű magának kedélyeskedni! 

Csak lett volna az ón helyemben, három napig 
nem ettem egy falatot sem.

STUX: Na hallja! Engem nem operáltak, 
de már négy nap óta nem ettem. A lázam 
miatt...

FUX: Láza van?
STUX: Zseblázam...
FUX: A még mindig jobb, mint a tályog 

és a sérv. Mert nekem az is volt.
STUX: Azt honnan szerezte?
FUX: Megemeltem magamat.
STUX: Maga-magát emelte föl?
FUX: Ne dühösítsen az ilyen kérdésekkel! 

Nekem most árt a méreg.
S T U X : Csak most? Máskor elbírja a mér­

geket?

a UácU&zbau
FUX: Mondom, hogy ne froclizzon! Hiszen 

még bennem vannak a kapcsok.
STUX: Na és az olyan nagy dolog? Én is 

tele vagyok kapcsokkal. . .
FUX: Hogy mondhat ilyet, hiszen magát 

nem operálták.
STUX: Minek ahhoz operáció? A ruhám­

ban vannak a kapcsok.
FUX (dühöng): De nekem a hasfalamban!
STUX: Patentkapcsok? Benn felejtette a

szabó?
FUX: Dehogy a szabó! A sebészi
STUX: Akkor magát, mégis egy tanár, 

vagy egy tanító operálta . . .
FUX: Könnyen beszél maga! De látott 

volna csak akkor, amikor elaltattak...
STUX: Mi az, maga álmatlanságban, ts 

szenved?
FUX: Az esze tokját! A  műtőasztalon 

mindenkit elaltatnak!
STUX: Asztalon alusznak, nem ágyban?
FUX (vörös a m éregtől): Mondja, maga 

még sohasem hallott műtétről? Azt sem tudja 
talán, hogy az operáció végén összevarrják az 
embert?

STUX: Akkor ez nem egy kórház, hanem 
c-gy szabómühcly. . .  Az előbb kapcsokról be­
szélt, most meg varrásról. . .

FUX: Maga egy fuser! Magával szemben 
azt hiszem, még Rózsi nővér is elvesztené a 
türelmét.

STUX: Hát az ki?
FUX: A föápolónö.
STUX: Maga kis hamis! Most már értem, 

miért van itt protekciója, ha egyszer a nővére 
a föápolónö . . .

FUX:  De értsen meg, ezek az ápolónők itt
mind nővére k !

STUX: Ne mondja! Ilyen nagy család? És 
csupa nő? Fivér egy sincs?

FUX (a düh tetőpontján): Kívánom ma­
gának, hogy minél hamarabb idekerüljön! 
Akkor talán megtanulná ezeket a fogalmakat!

STUX: Ami azt illeti, nekem is meg kel­
lene vizsgáltatnom magamat. Két hét óta 
biccegek. Azt hiszem, kificamítrttam a lába­
mat . . .

FUX: Hát mért nem ment mindjárt orvos­
hoz?

STUX: Nem merek, mert akármilyen ba­
jom van, a feleségem mindjárt azt mondja, 
hogy ne dohányozzak.

FUX: Maga olyan zseniális, Stux úr, hogy
nagyszerű helyettessé lehetett volna Edison­
nak.

STUX: Ezt komolyan mondja?
FU X: Hogyne. Meghalhatott volna helyette.

László Ferenc.

Bécs-Prága 4 :0  (2 :0 )
Osztrák támadással indul a küzdelem és 

már a hetedik percben Stroh kavarodásból 
megszerzi az első gólt. Kalocsdi nagyszerű 
lapos lövése kapufának megy. A második 
gólt Hannemann szerzi meg, akinek lövése a 
kapus kezéből a hálóba esik. (2:0^.

A második félidő is azonnal osztrák góllal 
indul, Stroh szép lövését a kapus újból ki­
ejti és ugyancsak Stroh belövi. (3:1). Viertl 
három szép lövését a kapus védi. A nagy­
szerű formában levő Stroh lövi a zosztráko’ 
negyedik gólját.

Kis sptolpltiyUálc
a  fvt& filc I I . t í t y V fá c é l

Az egyik nem éppen „árja”  származású 
csapatot az idén nagyon át akarták szervezni, 
mert a bajnokságra törnek. Azonban a veze­
tőség — a mai időkben nem is ritkaságszámba 
menő okból —  kicsit későn fogott hozzá a 
szervezési munkához és így az a helyzet állott 
elő, hogy az első bajnoki mérkőzésig még egy 
össztréninget sem tarthatott a teljes csapat. 
Eljött az első bajnoki nap és voltak játékosok 
a csapatban, akik még nem is ismerték egy­
mást. A vezetőség az öltözőben volt kénytelen 
a játékosokat egymásnak bemutatni. A mér­
kőzés folyamán azután többízben fordult elő 
az az eset, hogy a játék hevében megzavarod­
va egymástól vették el az új játékosok a lab­
dát, az ellentábor nagy mulatságára.

Vérrel pecsételték
meg az evezős bajnokok a békét. Annak a há­
borúságnak a békéjét, amelyet nem ők, hanem 
a vezérek idéztek fel. A versenytársak, a jó- 
barátok, a pajtások vérének kellett folyni, 
hogy ismét keblükre ölelhessék egy.nást, akik 
addig is békés egyetértésben éltek s csak a ne­
mes versengésben voltak nemes ellenfelek A 
sportpolitika hullámai azonban még a viharok­
hoz szokott evezősöket is kizökkenti hajójukkal 
együtt a rendes mederből, jobban és helyre- 
hozhatatlanabbul, mint a Duna hullámai. Az 
evezősök, a versenyzők, akiért vannak az egye­
sületek, a szövetségek és a vezetők, már meg­
békéltek, csak a vezérek nem tudnak megbé­
kélni.

— Hol az igazság? — kérdezik a sportembe­
rek, akik nem látnak a kulisszák mögé? Igaz. 
hogy nem is láthatnak, mert mindkét szemben­
álló tábor eddig csak vaktölténnyel lövöldözött 
egymásra. A nyilvánosság óvatosan megfogal­
mazott hivatalos jelentéseket kapott, anélkül, 
hogy tüzetesebben konJ:rétizálták volna a két­
ségtelenül kölcsönös panaszokat.

Nem vitás, hogy az Európabajnokság a Szö­
vetség sikerét hozta. Viszont éppen agy nem 
szenved kétséget az sem, hocry magában a szö- 
ségben is vannak hibák. Ezt mindkét tábor 
pontosan látja. Persze mindegyik a másokéi. 
Érdekes, Hogy az egyik fél sem akarja azon­
ban meglátni a másik érdemeit, is.

A Szövetség érdeme az Európabajnokság 
társadalmi és erkölcsi sikere. A tegnap hiva­
talosan is kilépett ellenzéké a sportbeli sikerek 
oroszlánrésze.

Ahogy mi látjuk, a baj az, hogy az eredmé­
nyek terén mindegyik többet vindikál magá­
nak, mint amennyi megilleti. Viszont mind­
egyik kevesebbet koncedál a másiknak. Keve­
sebbet, mint amennyit megérdemel. Ezért a 
széthúzás, ezért a háborúság a siker idején is. 
Nem hisszük ,hogyha mindkét fél engedne a 
merevségéből ,ne lehetne ezt a kérdést az egye­
temes sport előnyére megoldani.

De természetesen a békefeltételek diktálásá- 
nál mértéket kell tartani. A Szövetségnek 
mindenesetre biztosítani kell a vezéregyesüle­
tek nagyobb befolyását a sportkérdésekbe, vi­
szont a másik oldal nem követelheti azt, hogy 
korlátlan hatalommal intézhesse két egyesület, 
— ha mindjárt a legjobb kettő is — az összes­
ség ügyét. Amilyen méltányos a befolyás mér­
tékének fokozása iránti krelem, éppen olyan 
szerénytelen lenne a korlátlan hatalomra való 
törekvés. Mi lenne a többi sportágakban, ha a 
két legeredményesebb egyesület (persze állan­
dóan az eredmények hullámzásának kitéve) 
akarná diktatórikuson irányítani a többit.

Mértéket kell tartani a harcbn, de a béke­
feltételek megszabásában is. Aki solcat markol, 
úgyis keveset fog.

A bölcs önmrséklet vezetheti csak vissza az 
evezős sportot a helyes mederbe. Az evező - 
sport nem engedheti meg magának a széthú­
zást. Hallgassanak a vezérek a maguk józan 
eszére és ne üljenek fel a felelőtlen ugrattá- 
soknak. Akkor hamar meg lesz a béke...

(k. t.)

VÁC—VASAS KÉZILABDA-BAJNOKSÁG. 
Vasárnap volt a kézilabda-bajnokság első 
fordulója a Béke-utcai pályán a VÁC és a 
Vasas csapatai között. A Vasas teljesen tré­
ning nélkül állt ki a VAC-nak már nemzet­
közi mérkőzéseken is győző csapata ellen és 
18:0 (félidő 5:0) arányban súlyos vereséget 
szenvedett,

A FIAT BALILLA ÉS A FIAT ARDITA. A torinói 
FIAT-gyár az „508" Balilla-tipusnál páratlan si­
kerrel folytatja a négyhengerű motorrendszemek re­
neszánszát. Ennek az elvnek újszerű alkalmaztatásával 
sikerűit kiváló teljesítményt olesó vételárral és csekély 
üzemköltséggel összekapcsolni. A feltűnő sikertől felbá­
torítva a Fiat-gyár megteremtette a nag\obb. 2 liter 
hengerűrtartalmú ..518‘" Ardita-sorozatot azon automo­
bilisták részére, akik nem elégednek meg a 2 vagv 4 
üléses kocsival. A 4—5 üléses . . C 6—7 üléses „L“  és 
4 üléses ,,S“  sport kivitelű Arditák, amelyek Budapes­
ten már megjelentek, a legmagasabb teljesítmény és ké­
nyelem iránti igényeket elégítik ki. emellett beszerzés­
ben lényegesen olcsóbbak, üzemben takarékosabbak mint 
az eddigi lit. Fiat-kocsik.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban -  Elő- 
flsetée! é n  f  pengő félévre, lé pengő I évre. 
▲ kiadásért felel: Dr B Á L I N T  M Ó Z E S .

Felelőn Izem vezető: Győry Aladár.



SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: FELELŐS SZERKESZTŐ: VASÁRNAP 1933 SZEPTEMBER HÓ 24
B U D A P E S T ,  VI., R Ó Z S A - U T C A  111 LÉVAI  J E N Ő  IX. ÉVF. 38. SZÁM o TELEFON: 283-62

fségy s ö l d  oldalas sport-  
mellételetünk nagy sikere

A Magyar Hétfő 4 oldalas zöld sportrovata 
már indulásánál úgylátszik döntő csatát 
nyert. Nemcsak olvasói elismerés© bizonyítja 
ezt, hanem elfogulatlan sportszakértők nyilat­
kozata is azt bizonyítja, hogy mindjárt indu­
lásnál, — sportnyelven szólva a startnál — 
megtaláltak azt a formát, megalkottuk azt az 
új típust, amely eddig hiányzott: 

a szakszerűség mellett színes sporttndo- 
sí fásban számol be a Magyar Hétfő ha­
talmasan arányúan kibővített sportsze- 
kesztősége a vasárnap minden jelentős 

sporteseményéről.
Továbbra is ez a törekvésünk, 

szórakoztató formában pontosan é« hite­
lesen, ötletesen és színesen Is a vasár­

nap sporteseményeiről hő képet adni.

nagy sporípúlyázaí 
Kérdései

1. Mi lesz a X/15-ikl Ferencváros—UJpest-
mérkőzés eredménye?

2. Mi lesz a X 22-iki olasz—magyar mérkőzés
eredménye?

3. Mi lesz a XI/5-ikl Ferencváros— Huni ária-
mérkőzés eredménye?

4. Mi lesz a bajnokság első három helyezett­
jének sorrendje az őszi szezon végén?

5. Mi lesz a bajkoksig utolsó három helye­
zettjének sorrendje az őszi szezon végén7

6. Ki lesz az őszi gólrekorder?
A p á ly á z a t  f e l t é t e l e i  

é s  d í ja z á s a

mind a 8 kérdésre felelve a legtöbb pontot 
érik el. (Egy kérdés eltalálásáért 10 pont jár.) 
Az összetett’ versenyben jó pontnak számít 
az is, ha valaki csak a győztest találta el, 
vagy döntetlen esetén döntetlent tippelt, ha 
nem is a számszerű eredményt találta el. 
(A pontversenyben az Ilyen találatot 5 pont­

tal díjazzuk.)
A szelvényeket legkésőbb az eseményt meg­

előző péntekig kell eljuttatni a
Magyar Hétfő szerkesztőségébe, (VL, 

Rózsa-utca 111.)
címzéssel A verseny állását minden héten kö­
zöljük. Mindenki annyi szelvénnyel pályázik, 
amennyivel akar és már egy szelvénnyel is le­
het az öszes kérdésekre pályázni.

A feltűnő 6zép díjakról a Magyar Hétfő 
legközelebbi számában részletes ismertetést 
közlünk

Bocskai— Klspe st
Bíró: Hertzka

Bocskai:

Alberti
Vágó Janzsó (

Palotás, Gyulai, Gombkötő 
Markos, Vincze, Teleky, Eöry, Hevesi

Kispest:

Sarkad!
Szemere Rozgonyi

Rátkai, Szenes, Keresztes 
Mikes, Szabó III., Nemes, Szepes, Serényi

dl uersenydffaü li>
sportíigurák, ajándéktárgyak 

márvány- és bronz-lrókészletek

csillárok
és világítás rt.

Ull.. Erzsébet-körűt 41.Minden kérdés önálló versenyt képez

nJ  ̂ CSAK A
0  aj0  ^ t ö k é l e t e s

TUNGSRAM
IZZÓLÁMPÁVAL
ELLÁTOTT CSILLÁRT VEGYÜK MEG

....... ..... ........ ........ - ... ATUNGSRAM -M ÜVEKFELELŐSSÉGET
VÁLLALNAK AZ IZZÓLÁMPA MINŐSÉGÉÉRT.

naaii oldal.
M o s !  j e l e n t  me g  L é v a i  J e n ő

Éhség« Árulás, Przemvsl
c í mű  h á b o r ú s  k ö n y v e i  M  n
V. díszes kiadása, 26— 30.000 pé!- 2  ■ 90
dány, 360 oldal, 100 szenzációs kép
Kapható a M agyar Hétfő kiadóhivatalában *>.. Rózsa-utca m.

nagy oliaias zölflszínií állandó

Stux és Fux kacagtató tréfáival, 
ragyogó riportokkal és színes 
rovatokkal változatlanul csak
fillér a | ||

MAGYAR HÉTFŐ
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Egy teljes forduló 
m argójára

Gyűl a futball kandi népe, 
Meglett férfi, gyenge gyermek, 
Titkot melenget a napfény: 
Hátha favoritot vernek?!,.*  
Szövetségi pótjegyekért 
Dús igénylők taxin járnak:
Végre teljes forduló zeng 
Hozsannát a másod-nyárnak.
Kapu kordul, Patyi mordul, 
Torlódás a tumikékon.
Az újlaki reményeknek 
Újpest útja ma csúszékony.
Haj, hiába már a presztízs,
Az a halfsor nem a régi.
Avar akadály az útján,
S Dudás nem muzsikál néki. .  .
Otthon ül a Ferencváros 
A Budait hadba várva,
Hogy a Toldi friss elánja 
Ne vesszen el tétlen kárba,
Lohol is már Lója bátran, 
Lovagol a mokány Rökkön:
„ Dicsértessék, aki gólt lo”  . . .
S mond a Pityke: „Mindörökkön”
A Nemzetit kapja kézre 
Híres Hungária hadja,
Szeretné a dupla pontot 
Hogy az ellen nála hagyja 
És a Balog kacsint kurtán:
„ Lehet beszélgetni vélünk,
Meg is osztoznánk a ponton. 
Hiszen mi is abból élünk!”
A Phőbus a Somogy ellen 
Megfogadja, hogy nem ég itt, 
Különben a közönsége 
Tombomi fog s nem hagy BékyU 
Debrecen a Kispest hírét 
Délibábként szerte fújja,
Szegeden a paprilcától 
Könnyet érlel Miskolc buja.
Van itt élet — teszik látni — 
Minden egyes mérkőzésen,
S ha valaki többre vágyik,
Talán itt-ott hecc is lészen.
Míg a jó közönség izgul 
S felejti, hogy nem ebédelt:
Jön az adóellenőr úr 
Felbecsülni a bevételt*

FTC— 33 FC
7. o. amatőrbajnoki mérkőzés.

Bíró: Tihaméry.
A 33 FC amatőrcsapata előkelő helyet ví­

vott ki magának csoportjában, ahol az FTC 
ugyancsak jól helyezkedik. A mai találkozón 
a Románia ellen küzdő Raffai és Barna nél­
kül játszik a két régi ellenfél s az FTC min­
dent elkövet, hogy a pontszerzés dicsőségével 
a SS FC első helyét megközelítse.

Góllövök egyletenként
Újpest: Avar, Pusztay 2—2, Kiss, Já­

vor, Déry 1—1 .................................. 7
Kispest: Mikes, Nemes 3—3, Szabó II. 2, 

Csikós (Nemzeti) öngólja 1 . . . . 9
Ferencváros: Toldi, Sárosi 2—2, Székely,

Kemény 1—1 ....................................... 6

B
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Z

Ahány  nyel ű — annyi  e mb e r
B u d a p e s t  M l.,  u a r l s m a r l p - t e r  2

s
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Hungária — Nemzeti
T a va ly i e red m én yek : 5 : 1 4 : 1  

B íré: VICZENIK. Hat&rbirák: GLÜCK-RÉVÉSZ
Hungária:

Egri
Sebes 

GergelyTitkos

Pásztor Bihámy
Belesik

Szabó
Kiss

Kalmár Magyar
Turay Dudás Szabó III.

•
Szecsey Odri

Vadas Balogh
Palágyi

Nemzeti:
Tompa Szendrő (Szalay)

Csikós
Mérkőzés után a legmakacsabb fejfájást is megszünteti a

B e c e iv á s  V / M z iiU a

Ferencváros — Budai 11
B iri: BÍRÓ SÁNDOR. Határbirák: GÉBÉRT-JAJKOVITZ

Ferencváros: Háda
Korányi Papp

Lika Móré Lázár
Táncos Takács

Pozsonyi Hegyes 
Schuszter

Fekete
Budai 11:

Móré
Sárosi

•
Polgár 

Kárpáti II.

Toldi

Sztancsik 
Magda

Kemény

Rökk

Weber
Fábián

Szenzációs lapfejverseny a Magyar Hétfőben.

Somogy: Berecz 4, Kocsis 2 . . . .  , 6 
P Ilii bús: Sólyom 3, Tombor 2 . . . .  , 5 
Bocskai: Vincze 4, Teleky 2, öry 1 . , , 7
Budai 11: Rökk 5, Hegyes, Polgár, Gerle 

(Szeged FC) öngólja 1—1 . . . .  8
Hungária: Dudás 3, Cseh 2 . . . .  . 5
Attila: Magyar 2, Bohus, Miskolci, Ru­

das, Simonyi, Szabó II, Zilahy 1—1 8
III. Kér. FC: Egri, Blaskó 2—2 . . . .  4
Nemzeti: Bihámy 2, Szalay, Odry, Vadas

1 - 1 ...............................................5
Szeged: Bognár 3, Kalmár 2 ....................5

Ferencváros—Budai 11
Tavalyi eredmények: 3:0 — 6:1 

A Ferencvárosé a három rivális nagy csa­
pat közül az egyetlen, pontveszteség nélküli 
együttes. A Budai „11” , mely már sokszor 
keverte a bajnokság kártyáit, úgy, hogy a 
nagyok látták kárát, most is betörésre ké­
szül. A Ferencváros résen van és meggyőző 
eredménnyel akarja bizonyítani, hogy joggal 
pályázik a lista élére.

Meccs után ökölvívás
A Ferencváros—Budai „ l l ” -mérközés után 

a tribünalatti tornateremben meghívásos 
ökölvívómérkőzést rendez a Ferencvárosi 
Torna Club ökölvívó-szakosztalya. Indulnak: 
Nagy FTC—Újlaki HAC, Hideg FTC— Dán 
HAC, Hermann FTC—Nagy K. HAC, Rubay 
II FTC—Varga III. HAC, Laun FTC—• 
Tóth HAC, Barcz FTC—Bola BTK, Vincze 
FTC— Kindomai BTK, Szántó FTC—Petro 
BTK, Németh FTC—Beregi HAC, Rubay I. 
FTC—Hidasi HAC.

WAC— Admira kombinált 
a Ferecvráos—Hungária 

kombináltak ellen
Jövő vasárnapon, mialatt a magyar válo­

gatott csapat Bécsben harcol, idehaza a Fe­
rencváros és a Hungária be nem válogatott 
játékosaival mérkőzést terveznek a bécsi ki­
váló WAC és Admira ugyancsak szabad, 
nagyképességű jákékosaiból összeállított kom­
binált csapat ellen. A mérkőzés alatt termé­
szetesen állandó hírszolgálat tájékoztatja a 
közönséget a bécsi ügyek állásáról.

Hungária—Nemzeti
Tavalyi eredmények 5:1 — 4:1

A Hungária az első derbi után csalódással 
jelentkezik újra hűséges híveinél. Az ered­
mény fájó, de nem gyógyíthatatlan sebet 
ütött. Mindenkit érhet hasonló baleset s a 
derbigyőztes Újpest is sokáig fog fájdalom­
mal gondolni őszi elő pontveszteségére. A 
Hungária túlesve az első bánaton, most már 
örömökben akarja részesíteni híveit és a 
Nemzeti előrelátható ellenállása dacára szép 
sikerrel akarja zárni a mai napot.

a uilág 
egyik legelső 
sportlapja

hétfő, kedd, szerda, 
péntek, vasárnap

... ............... » * • » * • * .................................................  m m  v i i i . L u i. 1

Újpest— III. kerület
Bir6: Boron k av

Újpesti 
Hóri

Stemberg Dudás Győri
Szalai, Szűcs, Sáros Steiner, Lutz, Réti

Pusztai, Avar, Jávor, Kiss, P. Szabi (Dormos), Blaskó, Egri, Kármán, (Dormos)
Fenyvesi Schwarz

II. Kerületi 
Dénes

Bíró

Phöbns— Somogy
Bíró i Klug

Phöbusl Somogy:
Juhász Váli

Szilágyi Tórös Velez Joős
Szádovszky, Péter, Komáromi Győrfy I., Boros, Foór

Béki, Sztrigán, Sólyom, Tombor II., Tárnok Mészáros, Berecz, Győrfy II., Csizy, Kocsis

INGYEN AJÁNDÉK, MÉG A LEVÉLPORTÓT IS VISSZAKAPHATJA!
MONDJA MEO A MÚLTJÁT ÉS Ml FELTÁRJUK A JÖVŐJÉT I

Hetek óta működik Budapestem Marelli 
munkatársa, akit as emberek tömege keres 
fel kérésével, hogy tanácsot kérjenek tőle, 
mielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének. 
Csak a kiváltságosaknak jutott osztályré­
szül. hogy Igénybe vehetik Marelli taná­

csait, mert egy tanáoe Európában 10 dol­
lárnak megfelelő öeaszegbe kerüL 

▲ „Magyar Hétfő** olvasói asonbaa tel­
jesen ingyen juthatnak ahhoz a 00 évre 
előre kiszámított eeeményfelsoroláshoz, 
amelyért eddig hatalmas összegeket kellett 
lefizetni. Feltétlen vegye igénybe lapnnk 
páratlan kedvezményét. Mondja mag mali­
ját, illetve töltse ki aa alanti szelvényt ée 
Marelli munkatársa megmondja jövőjét. 
Háláa lees nekünk és új híveket szeres 
akciónknak, amelyért báláaak lesznek 
Önnek.

Kérjük as alanti eaelvényt kitölteni ée 
83 fillér postabélyeg melléklésével elkül­
deni a Magyar Hétfő kiadóhivatalába, Bu­
dapest, VI.. Kózsa-utca 111., ahonnan hoz­
zánk továbbítják, mi azonnal kidolgozzuk. 
Önhöz visszajuttatjuk és 

még a levélportó vlMzaaserzésére la 
könnyű alkalmat adunk.

S ér |
Cíxni

Hl t9 M

Születési évi
Melyik évben állt anyagilag a legjobban?
Melyik évben volt komoly beteg? — — — 
Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki
szempontból a legboldogabb? — —■ * *

©
Kálum-tér

Sportültönyök
divatos szövetekből

Sportnadrágok 
uikarkabátok 
Hátizsák 
Hubertus lodenkakOtok _

minden nagyságban____________  1 3 .8 0

SpOPtfÉlClpÖK dullboxból- varott dupla
talppal....... ..............  36-39 40-46

1 4 .8 0  1 6 .8 0

Tűra- 6s uadászclpök bőrbéiésse.
varrott, dupla talppal 36—39 40—46

1 6 ^ 8 0  1 8 .8 0

oTOJHATOTT a  STÁDIUM SAJTOVALLALAT RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KORFORGOGEPEIN, BUDAPEST. VL. RÓZSA-U. I l i ,  f f i  f i  p ZEMYj- CYŰItT ALAD.Ítt
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